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NEPEOMOBA

HauanpHuil ociOHUK “36ipHUK BIPaB 3 TMOPIBHSIBHOI MPAMATHKI
AHTJIHICHKOI Ta YKPaiHCbKOI MOB” TPU3HAYEHWH JJIsT CTY/EHTIB hijio-
JIOTIUHUX CIeIiaabHOCTEN 1 MA€ Ha MeTi 3aCBOEHHS CTY/IEHTAMHU Teope-
TUYHOIO MaTepiajdy Kypcy, CHUCTeMaTH3allilo 3HaHb 3 IpaMaTUKU
AHTJICHKOI Ta YKPAiHCHKOI MOB 1 PO3BUTOK HABUYOK ITOPIBHAHHS 3i1CTaB-
JIIOBAHUX MOBHUX CUCTEM.

[TociGHMK MICTUTh HaBYaJIbHO-TPEHYBAJbHUI Marepian Mopdo-
JioriyHoro 1ukay “IMenna rpyma”, a TaKOX IMOPIBHSAJIbHUM aHaJIi3 iMeH-
HUKa, IIPUKMETHHKA, 3aliMEHHUKA Ta YNCJIBHUKA.

3icTaBHMI aHaIi3 IMEHHUKIB 3/[IHCHIOETHCS HA OCHOBI IX CTPYKTYPHHIX
0COGJMBOCTEH, TTOPIBHAHHS CeMaHTHYHHUX KJAciB, IpaMaTUYHUX KaTe-
ropiii yucJa, BiiIMiHKa, POJJOBUX KOPEJIAIil, KaTeropii 03HauyeHoCTi/ Heo-
3HAYEHOCTI; yBara MpUIiIIETHCS 3ac06aM BiITBOPEHHST CEMAHTHIHUX 03-
HAK CTaTi Ta 3J4yBaHOCTI, PO36IKHOCTAM y MOBAX 1P BiATBOPEHHI Ka-
Teropii uncia, opdorpadiyHUM TPYIHOIIAM YKPAiHCHKUX Ta aHTJIH-
CbKUX KOMIIO3UTIB 1 CEMAaHTUYHUM OCOOJUBOCTSAM BiUIIECHAIBHUX IMEH-
HUKOBHX KOMIIO3UTIB aHTJIIHCbKOI MOBU.

[IpukMeTHUKYN BUBYAIOTHCS Yepe3 MPU3MY CXOKUX 1 BIIMIHHIX O3HAK
y CEMaHTHYHKX KJIacax, uepes MOBHI 3acobu mepesiaui kateropii skocti
CTYTIEHSIMU MTOPiBHSIHHSL.

Turnosoriynuii aHasi3 3aiiMeHHUKIB 3/1IIICHIOETHCS 32 OCOOIMBOCTAMU
CeMaHTHKHU, KOMOIHATOPUKH Ta KOHTEKCTIB (DYHKIIIOHYBaHHS iX PO3PIiB
y MOPIBHIOBAHNX MOBAaX, 30KpeMa KJIaciB 3BOPOTHUX, 3aIIEPEUHNX, O3HA-
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YeHUX Ta Heo3HaueHMX 3aliMeHHUKIB. Posrisgaiorhest opdorpadivni
TPYAHOLI CTPYKTYPHO CKJIAAHMX Ta IIOXIAHUX 3aliMEHHUKIB B 000X MO-
Bax.

IlopiBHsANBHUIT aHaNi3 YUCTIBHUKA TPYHTYETHCS HA BUABJICHHI
CHiTBbHUX Ta MU(EpPeHIliiHuX PUC CTPYKTYPU, CEMAHTHUKHU, (DYHKITII
KIJIBKICHUX, HOPSIAKOBUX, APOOOBUX YKMCIIBHUKIB. [IponoHytoThes Bripa-
BU HA BITBOPEHHS AHIJIIHCHKOK MOBOW 30ipHUX YHCJIBHUKIB YK-
paiHChKOI MOBH.

Amnriiichki TekcTH I Marepianu 10 BIPaB MiAiOpaHO 3 aBTEHTHUHIX
JUKepeJi, YKPaiHChKi TEKCTH — 3 aKaJIeMITHUX, 1110 MIiCTSITh 3pa3Ky cydac-
HOI YKpaiHChKOI KJIAcCUKHU. TpeHyBasIbHO-3aKPIILTIOBAJbHUI MaTepias
CIIPSMOBAHMII HA BiJOOpa’KEeHHSA TUIIOJOITYHUX 03HAK IOPIBHIOBAHMX Ya-
CTUH MOBH.



THE NOUN

SEMANTIC CLASSIFICATION

1. Fill in the chart with proper Ukrainian & English nouns to illus-
trate the noun objective category of thingness.

The Noun Denotative Feature English Ukrainian
naming things (eg. binoculars)
naming living beings (eg. lizard)
naming places (eg. valley)
naming materials (eg. detergent)
naming processes (eg. laughter)
naming states (eg. jealousy)
naming abstract notions (eg. happiness)
naming qualities (eg. courage)

2. What do the following nouns denote in English & Ukrainian?
Use the noun subcategories given in Ex. I.

Orphan, hang-gliding, heart attack, bubble, diplomatic corps, fire,
affairs, zebra crossing, nobility, heliskiing, attic, purity, welfare, concern,
bourgeois, atmosphere, depression, poverty, justice, truth, chocolate,
whisky, troops, citizenship, regime, repertoire, snorkeling, fairy tale,
bride-to-be, air conditioning, movement, education, business, loyalty,
kindness.

3. Write out the nouns from the suggested Ukrainian text.
Translate them into English making the following groups:

a) names of humans; b) names of non-human living beings; c)
names of things; d) names of states; e¢) names of processes; f) names
of abstract notions.

CriounBae crert, HaOMPAEThCS TPOXOJIOAN THCIS ICHHOI CIIITyJoi cire-
ku... Tumia, Tunia, MoB Ha JiHi okeany. OkeaH MiCSTYHOI HOU1 PO3JIUBCST Ha-
BKpyru. | riiOMHY HOYl He 3MEHIIIY€ Hi CIOPYaHHS KOHUKA JIECh Y TPaBi,
Hi IIT1eJIeCT TOTIOTITHOTO BEPIIEYKa. ..

A 110 crelly IIOBOJII PyXa€eThCs oTapa, i He3BUYaiiHuil 1iel Houi Opene
Koo Hel yaban. O6'kaurK 3ycTpiB Ou — He BrisHas. He B miarmii cbo-
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rojiui crapuii waba, He B KapTy3i 3aTATAHOMY, & B OPATOBOMY JIbOTUUIb-
KOMY KalllKeTi, 1110 KpuJia Ha HboMy €. Ha 10/10Bi pO3KillTHUN JIbOTYUIb-
KW Kamker mpu Micsaii nobuuckye... JoragaBest 00K IUUK: TPUIixas,
3HaunTh, lopriumienkiB cun y Bianyctky (O. Tonuap).

4. Study the table of the semantic classes of the nouns in the
English Language. Write in 3 more words into each nest. Are they the
same class in Ukrainian?

NOUNS
COMMON NOUNS
COUNTABLE
Class: castle, month
Collective (admitted of two forms): crew, team
Abstract: difficulty, worry, trouble
UNCOUNTABLE
Material: yoghurt, disinfectant
Collective:
Pairing Nouns: leggings, bermudas
Singularia Tantum: foliage, machinery
Pluralia Tantum: belongings, outskirts
Invariable Unmarked Plural: cattle, clergy
Abstract: growth, confidence
PROPER NOUNS
PEOPLE'S NAMES: Chopin, Michael Hall
GEOGRAPHICAL NAMES: Portugal, Berkeley Square
TITLES: Her Majesty the Queen, Mrs. Ford
NAMES OF THE THINGS
Organizations: the Labour Party, the United Nations
Institutions: York University, the Open University
Buildings: Lambeth Palace, Lincoln Center
Bridges: Vauxhall Bridge, the Golden Gate Bridge
Ships: the Queen Marry, the Titanic
Books: the Odyssey, the Grapes of Wrath
Newspapers & Magazines: the Economist, the Wall Street
Journal
Plays: A Midsummer Night's Dream, Romeo & Juliet



Unique objects: God, the Pole Star
Historical References: the Dark Ages, the French Revolution
Acronyms: NATO, VIP

MORPHOLOGICAL COMPOSITION

5. Group the following nouns into classes: simple, derivative, com-
pound.

Taciturn, softwood, shutdown, segmentation, presumption, ply,
handkerchief, agenda, picnic, persuasiveness, orbit, naught, mousetrap,
lodestar, loincloth, locomotive, foxtrot, feudalism, fiddle, reference,
diphtheria, dirge, denunciation, deadlock, Commonwealth, commit-
ment, colonel, client, climb-down, campaign, calisthenics, bullfight,
bulldozer, bread-winner, bikini, beano, asteroid, astigmatism, antithe-
sis.

6. Study the following lists of concrete English noun building suf-
fixes (A) & abstract noun building suffixes (B). Supply each with
your own examples.

A: -an/ -ian, -ant/ -ent, -arian, -ee, -er, -ician, -ist, -or, -ess, -ine, -ix,

-ette, -ar, -eer, -ese.

B: -age, -al, -ancy/ -ency, -dom, -hood, -ing, -ion/ -sion /-tion/-ation,

-ism, -ment, -ness, -ship, -ty, -th, -y.

7. The bellow given are the Ukrainian noun building suffixes
grouped into the concrete building nouns (A) & the abstract building
nouns (B). Illustrate each with the examples of your own. Strike the
correspondences between the noun building suffixes in both lan-
guages.

A: -nuk, -4, -ik/ -iK, -e1p/ -€ub, -ap/ -sAp, -Up, -UCT, -T€Jb, -aJb,

-11TB(0), -cTB(0),

B: -mu(sa)/ -nn(s)/, -xx(s1)/ -11(s), -iCTh, -13M, -UH(A), -1HB, -a4, -yH,

-uB(0), -uni(e), -omi(i), -aHUH.

8. Illustrate compound noun building patterns with more examples
of your own in English & Ukrainian. Can each nest be filled in both
languages?



Compound Noun Building Patterns

English

Ukrainian

noun stem + noun stem: seaman, airman
adjective stem + noun stem: bluebell,
blackbird

verb stem + noun stem: pickpocket,
push-button

-ing stem + noun stem: looking-glass,
dancing-hall

noun stem + preposition (+ noun stem):
passer-by, father-in-law

verb stem + preposition/ verbal particle:
cutdown, turnout

prefixed combinatory form + noun stem:
co-author, ante-chamber

preposition / verbal particle + verb
stem: downfall, output

9. Suggest your translation of the compound nouns considering the

given definitions.

a strong expression of anger or

a sudden violent expression of feelings
an amount of smth produced by a person,

A.
1. Outery ~ --------
disapproval about smth
2. Outburst ~ --------
3. Output ~ --------
machine, factory
4. Outfit -

B.
1. Backlog
2. Back-chat

3. Back-biting
4. Background

C.
1. Downfall

2. Downspout

a set of clothes worn for a certain occasion
or activity

a large amount of things to be done now
rude remarks made when answering smb
in authority

unpleasant & unkind words said about
smb who is not there

things that could be heard or said behind
other things that are closer or louder

smth that causes sudden destruction of
a person or an organization
drainpipe



3. Downturn =~ --------- areduction in the amount or success of smth

4. Downside =~ -------- the negative side of a situation

D.

1. Forecourt ~  -------- a flat area in front of a large building

2. Forefathers =~ -------- relatives who lived in the past

3. Foreman =~ -------- a skilled person who is in charge of the
other group

4. Forefront ~ -------- the most noticeable position

E.

1. Upshot ~ -------- smth that happens as the result of other
actions

2. Uproar ~ —------- a noisy state of confusion

3. Upside ~ -------- good, advantageous part of smth

4. Uprise ~ —=------ an act of opposition, sometimes using
violence

F.

1. Overdrive =~ -------- state of great activity, effort or hard work

2. Overdraft ~ -------- an amount of money that a customer with

a bank account is temporarily allowed
to owe the bank

3. Overlook ~ ------- viewpoint

4. Overrun ~ -------- going beyond

10. Translate into English using compounds of Ex. 9.

1. Jlopora 3 Hpio-Vopka 10 MoHpeans MIIY€E OKO MOIOPOKYIOUNX
yapiBauMu Kpaepugamu. 2. Ha Bamomy 6aHKIBCbKOMY PaXyHKY MEPEBU-
[IEHHST KPEIUTY Y cyMi, He 00yMOBJIeHIIl KOHTpaKTOM. 3. ¥ ToMy pailoHi
MicTa 9acTi CyTHMYKU MiclieBUX KOpabseOymiBHUKIB 1 moJminii. 4. 3Bijb-
HeHHs [IOJITUYHUX B'43HIB — y LEHTPl yBaru Horo AemnyTarcbKol Jisib-
HocTi. 5. OcTaHHIMI POKaMU CTa€ MOMITHUM CIa/[ IIPUPOCTY HACEJICHHSL.
6. 3a3apollli HOPOIKYIOTH JUXOCAIB'S Ta 0OMOBH. 7. 3arajbHuUil 0OCAT
MPOMICIOBOTO BUPOOHUIITBA Ha 5,6% MEPEBUIIYE TOTOPIYHI MOKA3HIKHL.
8. Cnasiax emiziemii rpuiry npusBis g0 HeGyBaaux HaciakiB. 9. Orpu-
3aHHS JI0 CTApINNX 32 BIKOM UM MTOCAJI0I0 — BUSIB HAJ3BUYANTHOI 3HEBATH.
10. Hac yekae Kina HeBUKOHAHUX 3aMOBJI€Hb, SIKi HA30UPaJIKCh 32 Iepiof
Bianyctkn. 11. 371uBM Ta yparaHHi BiTpH, MO NPOHECTHUCH ITiBIHEM
Opanriii, 3aBaaan YUMannxX 30UTKIB JKUTIOBUM KBapTalaM MOPCHKO-
ro y36epesks. 12, Pesyasratom HAPYKEHOT ABOTUKHEBOI POOOTH BH-
KOHPOOIB cTaJlo 3HeCHJIeHHS Ta BUCHaskeHHs. 13. Y micti manyBas 6es-
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Jrajl ITiCJIST OTOJIONIEHHST IIpO 4eproBe CKOPOYEHHA pO60‘-II/IX MicIb Ha
3aBoJax.

11. Match English compounds with Ukrainian equivalents.

a) 1. Outbreak a) clrajax, paluToBUM II0YaTOK
2. Break-out b) 6iit Ha npopus
3. Upturn a) TIOKpaIeHHs
4. Turn-up b) mock 3aropuyTe, BigirayTe
5. Outlook a) IIOIJIsI, KPAEBI]
6. Lookout b) nepcrekruBa, orisgg0Buil MaiijaHINK
7. Upset a) cuTyallis, CTaHOBUIIE
8. Set-up b) 1nan, 3MmoBa
9. Outline a) KOHTYPH, TIJIaH-CXeMa
10. Lineout b) mepecamKyBaHHs POCIUH
11. Overlay a) cepBeTKa
12. Layover b) ToHKMI AP TOKPUTTS
13. Turnover a) TPoIIoBHit 06iT
14. Overturn b) nepesopor
b) Insert the required compounds into the gaps.
1. Last week saw further thundery as the low pressure area
drifted over the country.
2. The of her straw hat were bitterly worn up to freely
give the sunshine in.
3. Shoppers are always on the for something new.
4. The mountain was visible only in as the light faded.
5. The in the country resulted in doing away with a long

standing monarchy.
6. The engineering group announced it had made a pre-tax

loss & had fallen.
7. The whole stormy was bad for my nerves.
8. When drugs were found in her luggage, she claimed it was a .
9. From the top of the tower, the  over the city was breathtaking.
10. Investors should not expect a sharp in the economy.
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12. Put one word in each box to form three compound nouns. Mind
the spelling (one word, two words, hyphenated words). What mor-
phological composition do they show in Ukrainian?

test black paper brief
pressure floor plastic suit

donor notice shoulder book
fall light club car
melon break mare centre
skiing dream shift ground
camp address cake shine
building visitors' present rise
bomb note card set

CORRELATION OF THE
CATEGORY OF NUMBER

13. Each word below represents a noun plural building rule.
Arrange the framed nouns to continue the same plural building rule.

Calves, trout, analyses, pence, means, criteria, memoranda, formulae,
appendices, bushes, echoes, photos, stand-bys, passers-by, chiefs, dwarfs/
-ves, volcano(e)s, paths, stimuli, handfuls, courts-martial.

Leaf, salmon, thesis, tooth, series, phenomenon, curriculum,
antenna, grouse, vertebra, stratum, medium, index, half, matrix,
corps, species, cliff, mouse, bamboo, louse, foot, swine, actress,
match, loaf, tomato, sheep, potato, hypothesis, veto, radio, lay-by,
break-in, mouthful, cover-up, runner-up, mother-in-law, proof,
gulf, commander-in-chief, scarf, looker-on, hoof, buffalo, mosquito,
youth, crossroads, birth, oath, mouth, diagnosis, oasis, embryo, syl-
labus, cactus, goose, box, spoonful, attorney-general, go-between,
pick-up, tornado, notary public, zoo.
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14. Write the following in English.

[Tocepennuku, BUIlyCKHUKY, BUITYCKHUI, SIBUIIA, TiOTE3U, GOPMYJIn,
KJISITBH, TIepexpecTs, Kputepii, Kpusu, 10 meHciB, Tpu OJOBUHM, 300T1ap-
KW, CTYIIHI, TPU JICCATKHU, COTHI THUCSAY, (HOPMYJIH, aHi, TOKAa3HUKH, 3aCO-
6u, Bu/u, 6aMOYKH, IHAEKCH, HOTapiyCH, epexoski, eMOPIOHHU, MaTyi, CI10-
crepirayi, YuCJACHHI BETO, KAKTYCH, XpeOTH, KoMapi, y36iuds, y9acHUKN
3Maranb, JUCTKH, KyPilIKH, TPU TTOBHI JIOKKH.

15. Group the below given nouns into the following subclasses:

a) singular in form — singular in meaning;

b) singular in form — plural in meaning;

¢) plural in form — plural in meaning;

d) ending in “-s” — singular in meaning.

Weather, gentry, stairs, oil, poultry, music, anger, tongs, mumps, bowls,
foolishness, classics, ethics, athletics, butter, goods, clergy, aerobics,
capacity, childhood, trust, furniture, glasses, gymnastics, information,
progress, measles, research, diabetes, statistics, cards, darts, clothes,
remains, wastes, troops, riches, salt, pride, spectacles, dominoes, vermin,
scissors, silver, tights, advice.

16. The following are the Singularia Tantum Ukrainian nouns.
Translate them into English. Do they belong to the same class in
English?

IMTacts, pamicTh, BUITHSK, MOJIOKO, 30JI0TO, BiATIOYWHOK, JITO, ME],
TIOJIbKA, COJIOMA, TABOPOHHST, COPOM 'SI3JIUBICTh, TIPUBIJI, CEISTHCTBO, 11y~
KOP, CTaJlb, BeJiny, Oijib, MOJIO/Ib, TPEYKa, CMOPO/MHA, oJist, Kuis, cMmouia,
SKUTO, INCOK, CJaBa, OCiHb, OYeper, CaJiBHUIITBO, Caka, Kaia, 100a,
ingycTpis, Bomeitbo, mucts, Xynoba, JOACTBO, Tejaebaderis, 100poTa,
UyITHICTb, BIITIOIS, €TI0, YOOTiCTh, ipska, BIDHICTD, BICK, BOBHA, X0/1a.

17. The following are the Pluralia Tantum Ukrainian nouns.
Translate them into English. Do they belong to the same class in
English?

JIBepi, APIxKIKi, BUCIBKH, APOBA, BUTPATH, IOCUIEHBKH, TTIXKMYPKH, 3a-
pyuunnu, xpectunu, Kapnarwu, [lipenei, Minxinminum, BigBiannm, Tepeseni,
ropzoiii, 360pu, cosoxomnt, rpab, maxu, POKOBUHHU, 3€PHOBI, KHUBA,
KerJIi, OKYJIIPH, BIIHOCUHHM, perdi, XMTPOII, TPYAHOIL, Herapasau, CTar-
KM, BOPOTa, IPY/M, [aXOIli, PO3Baru, JiHOIL, AJIbIIM, CaHH, HUMOAJIN,
Oy Hi, 3nuaHi, BepMmyu, peBHOII, TPOBOAH, BEPIITKH, TIEPEMOBIUHH.
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18. Translate the Ukrainian text into English picking up proper
English equivalents of the Ukrainian Singularia/ Pluralia Tantum
nouns.

[loropas nenb. Criasia crieka. Y TpaBax Iiie JieCh JI3BEHIU T[BIPKYHM,
mpoBimaroun Toxxy AHuHy. COHsSUHE TIPOMIHHS CTiKAJIO Kpi3h 3aMpisiHe
riyiist Bep6osiosy. bpasest Beuip. Criagaiv Ha 3eMJIIO SICHO-CHHI CYTIHKH.
JloBKoJIa mpocTsranach THIa — cigana Kypsasa. Ha rpe6i, e MOX rycro
BKPHBAB MOKPE KaMiHH4, TITyMiJia Bojia. B ouepeTi cKpUKHYJIa Kauka, po3-
TpycuBinn Gine mip's. JoauHow creamanch pocu. Bimmamik saiiimascs
M Bix Batpu. Ha 3axoi momasoBaiach sicHO-OTakiTHA CMYy»KKa Heba.
YUynuuii cMyTok BimayBascs y rpyaax (B. [IleBuyk).

19. Suggest examples of the nouns to illustrate the following rows
of the opposition:
A. English Uncountable Nouns :: Ukrainian Countable Nouns

advice mnmopaja,/ nmopaaun
B. English Singular Invariable Nouns :: Ukrainian Plural Invariable Nouns
cream BEPIITKH
C. English Singular Invariable Nouns :: Ukrainian Singular Invariable Nouns
peasantry CEJISTHCTBO
D. English Plural Invariable Nouns :: Ukrainian Singular Invariable Nouns
sweepings CMITTS
E. English Plural Invariable Nouns :: Ukrainian Plural Invariable Nouns
jeans JUKTHCHU

20. To each uncountable noun given below suggest a countable one,
synonymous in meaning. Put Ukrainian equivalents in the opposite
column. Is the opposition pertained in Ukrainian?

English Ukrainian

Accommodation-------- apartment Kurmo-------- KBapTupa
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21. Give English equivalents of the below stated Ukrainian nouns.
What grammar classes do they fall into in English & in Ukrainian?

IToroza, rpoii, 106po, 3MicT, po36iKHICTb, AHTUKBapPiaT, 1yXOBEHCTBO,
CXOJIM, PO3BAry, MUTHUIIS, KITJIO, OKOJIHIIS, Baru, 6iHOK b, HigepiaHiim,
Adinu, ortecku, BaHTax, Kip, BULJIA, 3YCUJLIs, MOJIOAb, OL/IbIIICTh, Ha-
POAHICTD, OLIM3HA, BOJIOCCS, CIATeTi, FOBETipHI BUPOOH, OCY/I, HOKMII,
nepcoHaj, ayauropis (Jomau), OOPOIIHO, KpacBUAM, APOBA, JITaKu
(aBiartist.)

22. Translate into English using the bracketed prompt words and
compare the nature of the subject-predicate agreement in both lan-
guages.

1. 3umoBwuil ciopT (sports) Majo MOMUPEHUH B MiBJIEHHUX KpaiHax.
2. Ti wmisepni moxwurku (belongings) simmecam maropy. 3. Y mpomy
NpuMillleHHI ToraHa akyctuka (acoustics). 4. 3ejeHuil Typusm —
HOPiBHAHO jemeBuii croci6 (means) BignounHky. 5. [Ilo6 HamaoBaTH
K0JI0, TTOTpiben mupKyib (compasses). 6. Jopocai (grown-ups) 4acTo
He Po3yMitoTh npobieM mimaitTkis. 7. Tlpu geskux odranabMosoriu-
HUX 3aXBOPIOBaHHAX oKyaapu (glasses) — exuumii 3aci6 kopexii 30-
py. 8. ¥MoBu (terms) KOHTPAKTy BUMaraioTh PO3CYLJIUBOCTI Ta Heabusi-
KOro 3HaHHs crpasu. 9. Micuesa Biaga (authorities) se nportu gomar-
KoBOro (iHaucyBaHHs Mano3abesnedenux rpomajsa. 10. Tlepexpectst
(crossroads) 6yJ10 peKOHCTPYIOBaHE 3 METOO MOJIIIIEHHS PYXY TPaHC-
nopry. 11. Yopro-6ine 3o06paxenus (pictures) — aTpubyT KiHemaTo-
rpacda XIX crouirtrs. 12. TyxoBeHcTBO (clergy) mesikux Kpaid BUCTYTIA€
MPOTH 3aMPOBAKEHHST €JIeKTPOHHOI TACTIOPTHOI PEECTpaIlii TPOMAISTH.
13. TIpusersna teputopist (premises) mignpuemMcTBa OyJia BIACHICTIO
3axiTHOTO iHBeCTOpa.
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23. Some English nouns have different meanings in the singular and
plural. Match Ukrainian lexemes with the right English form of the
noun.

ITepemosunu (talk/ talks), manipuicts (air/ airs), momin (ash/ ashes),
BMicT (content/ contents), amicT (content/ contents), MutHuIsA (cus-
tom,/ customs), 36utku (damage/ damages), kanbconu (drawer/ draw-
ers), rpoiosi 3acobu (fund/ funds), cxio (glass/ glasses), morssaz (look /
looks), croci6 (manner/ manners), eruker (manner/ manners), IpoTO-
koJl (minute/ minutes), sycumwig (pain/ pains), macirab (scale/ scales),
Baru (scale/ scales), 36epeskerns (saving/ savings), 3a0lasKeHHs (sav-
ing/ savings), sugosuiie (spectacle/ spectacles), Bizcrans (step/ steps),
mignpuemcto (work/ works), rpyat (ground/ grounds), semernbha
minsiika (ground/ grounds), moMernkars (quarter/ quarters), Haropoau
(honour/ honours), oHicrs (youth/ youths), mosoas (youth/ youths),
BpaskeHHs (experience/ experiences), cran (condition/ conditions), 06-
crapunu (condition/ conditions), Busnauni micig (sight/ sights), mino-
cepast (charity/ charities), 6maromiitaicts (charity/ charities), criupt
(spirit/ spirits), ayx (spirit/ spirits), roquHu MpUtoMy JiKaps (surgery/
surgeries).

24. For some English nouns the singular and the plural forms coin-
cide. Consider the following examples and use proper grammar means
of singularity/ plurality identification when translating back into
English. What serves the markers of the number category of the
Ukrainian nouns?

Singular Plural
a/ one crossroads several crossroads

Headquarters, means, series, species, Swiss, works, raft, sheep,
trout, grouse, salmon, moose, reindeer, rendezvous, gallows,
whitebait, mullet, patois, précis, chassis, insignia, mews, greenfly,
particulars.

1. Ha sacigannsa komitery OyJI0 IOAAHO AOKJIAAHUIL 3BIT PO pobOTY
KoMicii. 2. BurpoGyBaHHs HOBOTO aBiajiaiiHepa PO3IIOUHETHCST HACTYITHO-
TO THXKHS. 3. ABCTpasiiichKi BiBIII Ial0Th BUCOKOSIKICHY BOBHY. 4. Y TiTa-
IIUHOMY MaBibiioni Mu obaunsm Kypinky. 5. [Tocriiina mrab-kBapTupa
OOH poamimyerscs y Heio-Mopky. 6. Bikonny pamy 6yJI0 BHTOTOBJIEHO
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3 MeTasionactuky. 7. Ileit 3Hak TO3HAYAE €KOTOTIYHO YNCTI TTPOYKTH.
8. KosutHs craiiis BAKOPUCTOBYBAIACH JIJIst 30epirantst (hepMepCchKoro
pemanenTy. 9. HopHi nesekn — BuMupatoya poansa nraxis. 10. Jlicoemy-
ra Bijijsana XiMiuHUI 3aBo Bij skuT0BOTO paitony. 11. Takoio Gyia
KOHCTPYKIIist UOEHUTIb, TII0 BUKOPUCTOBYBAINCH Y PUMI TSI €K3eKyTIil
cnapraniis. 12. Y VeabcbkoMy Hal[iOHAILHOMY TIAPKY TYPUCTH MOXKYTh
nobaunT amepukaHcbkux Jocis. 13. Habepesxxna — yoobsene miciie
3yCTpivi BUIYCKHUKIB.

25. Sometimes uncountable English nouns can be used as counta-
bles to denote single items as well as abstract nouns become counta-
bles to denote something specific or a particular situation. Refer the
underlined nouns either to the group of countables or uncountables by
the meanings they realize. Is this opposition rendered in Ukrainian
lexically or grammatically?

Countables Uncountables

He has a painting (xapmuna) by Hockney. Painting (mamosanis) is my hobby.

1. Are these drawings by Goya? 2. Paper is made from wood. 3. We
need a new iron. 4. There's egg on your face. 5. A good education is
expensive. 6. She tied her hair with a ribbon. 7. Would you like some
more chicken? 8. Ice floats. 9. They ordered three coffees and an ice-
cream. 10. Steel is an alloy of iron. 11. He will go out in all weathers.
12. Noise is a kind of pollution. 13. This region produces awful wines.
14. There's too much raspberry in the pie. 15. Light travels faster than
sound. 16. Standards of education are falling. 17. The house is built of
stone. 18. The lights came on. 19. Life is too short to do everything.
20. Too much cake isn't good for you. 21. She ate another cake.

CORRELATION OF THE
CATEGORY OF GENDER

26. The below stated are the noun suffixes of masculine gender in
Ukrainian & those of the masculine sex in English. Set examples for
each.

-HUK, -1BHUK, -1TbHUK, -4, -iK/ -IK, -€Ilb/ -€Ilb, -ap/ -Ap, -Up, -UCT, -iCT,
-TeJlb, -ajib, -OK, -OT, -€T.
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27. The below stated are the noun suffixes of feminine gender in
Ukrainian & those of the feminine sex in English. Suggest examples to
each.

-k(a), -ut(s), -ec(a), -yx(a), -m(a), -isa(a);

-ess, -me, -Tix, -ine, -ette.

28. Define the gender of the following Ukrainian nouns. Comment
upon the gender markers in Ukrainian.

XyTip, Jiuia, oJe, HixK, OKO, CHH, PaJliCTb, JKUTTS, TeJis, KJIeH, iHKe-
Hep, OJekca, cyas, Bepesa, IpoIa, iHAKUP, Miflb, HiU, MOBICTH, y3Tip's,
oTellb, MepyKap, IJeM'd, Kypya, TiM's, TyMOpeCKa, MOHSTTS, PYKOIINC,
KOPiHHSI, IaBeJib, TOCIIOINHS, Opap, opad, 00PyYKa, MEPEKa, TIBUMCHKO,
Opucs.

29. State a means of gender identification for the following
Ukrainian nouns:

a) inflexions; b) stem reference; c) suffixes; d) modifying words;
e) correlation with gender pronominals; f) governing words; g) syn-
tactic concordance.

buk; mocmignuig; 3aiimiaa ITHATEHKO; MIKOJISIPKA; KOPOTKE IOBIZI0-
MJIEHHS; TUXa HiY; HecTepIHmii 6isb; Micto Monresineo; mopr ToJrino; Ha-
ma gama; Oratto TpuiiHAB TOCTEl; 3HaMerunTe 03epo OHTapio; 3aa; 3arc;
paiiBHoO; 3araBkas cobaxa; MAYII; miyrarap; Bacuimna; moKipHuii momi;
musoBmskHe Kamrae; [EC; cramion; OOH; 3aBimyBau kadeznpu; Bizmoma
HeKTopab; IIUJIis; AlaMaHTOBE KOJIbE; Basisa; Kay0; B OIyOIiKOBaHOMY
Tpec-peJiisi; CBITOBE CIIIBTOBAPUCTBO; HiYHE TaKCl; OAATHYTH MUTPY; Yuri
YBIMIILIA [0 YKC/Ia KPaiH; TATHYJIOCS piBHE Ioce; MpUOYB BilichbKOBHUIT aTa-
1ie; Bonu 3BuBHCTOI [lo; consune baky; skypi BUSHAYMIIO TIEPEMOKIIIB; Pic
MOJINH; TeKJIa MOBHOBOIHA SIH31IM; KOPa; TeJIs; [iBYa; BOPOHHS.

30. To indicate the sex of the English nouns the appositional pro-
nouns and nouns are frequently used. Attach the following sex “mark-
ers' to the next listed nouns to differentiate between the male &
female sexes. Translate them into Ukrainian pertaining sex differenti-
ation.

Boy-, girl-, man-, maid-, female-, male-, jack-, jenny-, tom-, pussy-,
he-, she-, bull-, cow-, billy-, nanny-, cock-, hen-, -lord,- lady.
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Friend, cat, model, elephant, novelist, goat, sparrow, bear, ass, servant,
pheasant, land, nurse, dust, chair, beautician, judge, wrestler, police, sales,
post.

31. Identify the opposite sex of the English male living beings.
Translate them into Ukrainian to show sex differentiation.

English Ukrainian

Male Female Masculine Feminine

Bachelor
Brother
Granddad
Gentleman
King
Monk

Mr
Husband
Sir

Uncle

Son
Nephew
Bridegroom
Emperor
Tsar
Squire
Duke
Sloven
Masseur

32. Fill in the missing words to show sex differentiation in the ani-
mal world in English. Draw an illustration of the same opposition in
Ukrainian.

He's She's
stallion | = -----
------- cow
————————— bitch
drake | -
————————— vixen
gander | = ---e-ee
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33. Match zoological parents with their offspring. Draw an illustra-

boar

sire
jack

tion of the sex differentiation in Ukranian.

Parents Offspring

English Ukrainian English Ukrainian
1. Beaver a) fry
2. Bird b) cygnet
3. Deer ¢) duckling
4. Eel d) eaglet
5. Fish e) elver
6. Frog f) eyas
7. Goose g) fawn
8. Hare h) fledgling
9. Cat i) bunny
10. Hawk j) foal
11. Eagle k) gosling
12. Rabbit 1) squab
13. Sheep m) lamb
14. Lion n) cub
15. Hoarse o) kid
16. Pigeon p) kitten
17. Turkey q) leveret
18. Swan r) tadpole
19. Duck s) poult

34. Which of the given nouns denote “socially marked” or personi-
fied lexemes of males & females? Which sex and gender do they indi-
cate in Ukrainian?

Paradise, porter, lass, butcher, model, nurse, warrior, goddess, burglar,
princess, masseuse, senior, fiance, shop-assistant, harpist, bishop, knight,
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ballerina, usherette, widow, nymph, love, peace, sun, Earth, cat, nightin-
gale, chambermaid, hairdresser, beauty, gardener, truck-driver, detective,
weatherman, bonny-bell, dustman, dog, hobo, war, death, devil, ship,
Cerberus, the Almighty, priest, barber, mermaid, tailor, soot man, hag,
typist, chaperone.

35. Supply the pronouns to indicate sex differentiation in the fol-
lowing sentences.

1. There's a dog in our neighbourhood that barks all night. ...... 's get-
ting on my nerves.

2. They are launching a new ship in Portmouth and I've been invited
to see ..... launched.

3. The Titanic may be at the bottom of the sea, but ....'s never forgot-
ten.

4. Did you see that frog? ..... jumped right in front of me.

5. This old car of mine may be falling to pieces, but .... 's all I've got.

6. In the 19th century America welcomed the European poor. ...
opened her arms to them.

7.¢...'s a cunning fox”, the monkey said to the hen. “Be careful”.

8. They've just found an old wreck off the cast of Florida. .... 's proba-
bly Spanish.

36. The following nouns indicate both male and female sexes in
English. How is sex differentiation represented in Ukrainian with
these nouns (lexically, morphemically, homonymically).

Orphan, spouse, passenger, owner, visitor, lawyer, librarian, cook,
cousin, foreigner, lawyer, scientist, judge, wrestler, adult, tourist, librari-
an, relation, artist, journalist, guest, stranger, darling, graduate, architect,
musician.

37. Form the nouns of the opposite sex from the Ukrainian nouns
which allow it. Translate them into English pertaining sex differentia-
tion, where possible.

Ukrainian English
Males Females Males Females
CBEKOp |  mmmmemmmem | mememes e
————————— NSTTHA ---e- -
cear | - | e e
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Gpamerb

JAK

CKPUITAJIb
BiBYApD

Kacup
riMHA3UCT
IMXOTUHEIH
MaByK
IIUKJIOTT

KJIOYH
dbyrbomicT
OIKONIAD

6oelp
rasja
BOJIOZIAP
JKalBip
KepMaHUY
mocdep

6imocHixkKa
KOXaHKa
HapedeHa
XPEIEHULIsT
Madyxa

BUIIUBATbHUILS
Oorums

Ma/laM

JIOSIPKa
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---------- HebiKKa R oo
—————————— IIOKOIBKA —mmmme- —mmmmme-
(TyBepHaHTKA)
WHTKap | s [ e e
maH | e e s
10} | S e R BN S et
JemeryH | = | mmmmemeemes [ e
----------- Jypera et Sl -
———————————— 6pexyxa oo e
———————————— Myxa —mmemoees smmemooe-
Teqap o . T -~ M ---------
kemifiHUK % I - ST DN - - -
oyxiBHME B (EEEEEC.------ B BN - [ -
—————————— rajiloka -
peaHmK | T - | e [ e

38. Group the list of Ukrainian nouns into A (of dual gender in
Ukrainian) & B (of common sex in Ukrainian). How is reference to a
particular sex in English reached? Introduce them in sentences in
English to pertain sex differentiation.

He6opaka, ataiie, akca, Hearpaba, TOCOJ, MaricTp, HeBlaxa, aka-
JIeMiK, MOJIOJICI[b, BAMIIIp, 3aMa3ypa, PENEeTUTOP, HEMOBJIS, JCTOHOIIIA,
JIeJIAlo, CBiOK, Oasikaso, BapBap, AUIIIOMAT, CYCia, KOH(pEPAHCHE,
imBaiz, Hepoba, mepekaaad, IOMeHT, CHPOTa, IyPHUCBIT, cepiiera, CTapo-
CTa, TMiATTPUEMEIIb, JIiBIIA, PO335Ba, CTUJIATA, HiKUeMa, HeJloTeTIa.

CORRELATION OF THE
CATEGORY OF CASE

39. Give the English nomination to the following Ukrainian cases:

HazuBHnit — Opynuuit —
Ponosuit — MicueBuit —
JlaBayibHUIT — Knnunwmit —
3HaxiHU —
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40. State which case forms of the nouns express the meanings a) of
the agent; b) of the instrument; c) of the addressee; d) of the accusa-
tive relations; f) of the objective relations in the following sentences in
Ukrainian. Translate them into English. Are semantic relations per-
tained?

1. Motpi xorisocss momutuca no conr (Jlem.). 2. Crosmna 3uma.
Kinbka nuiB mesio kosouum cuirom. [lorim ctuxiio. Yaapuau Mopo3u
(Kos.). 3. IIpicaomo poxoJsionoio mosisiio 3 jicy (Ct.). 4. [lnatona sn-
xoMaHuJIo i 3asmBano norom (Jlosxk.). 5. 3a mo x Tebe, Gpate, y cBOiii
xaTi okoBaHo, oxypeno i pozim'aro? (T. II1.). 6. ¥V Benukiii, po3kintHo
BOpaHill KMJIMMaMK XaTi, 3iTHYBIIMCH HaJl CTOJIOM, CHJIIB TOBAPHUIII TIPO-
kypopa (Mup.). 7. Takoi auBHOI oTpyTH 5 1Ie HikoaU He Tua (Koct.).
8. Muriro He Tpeba Haropox ... (Kocr.). 9. XJiorelp 1o uepBoHie, To 6iJie,
BiH TpeMTs14010 pyKoio Tpe 400 (Ipind.). 10. He cmiiicst 3 gpyroro, o0
1061 He Gyso Toro (Hap. 18.). 11. BIpykKosin epeMOoBIISIIOTBCS TAHIEM, Y
Hux Hemae MoBH (Iyp.). 12. [lech 1o 06i/i yepes BigkpuTe BiKHO 10 HbO-
TO JIOJIMHYJIO TypYaHHs MoTopa i Bpas ctuxio (Ilomna). 13. I He serko Ha
yykMHI Bockpecutn Bipy y Jyoguau (Mai.). 14. Kpukwu, ortecku He
BIlyXasiu. BiH panToM mifHic pyKu 10 00JMYYst, 3aKpUB JIuile i BUOIT 3a
gamryaku (Bamr.). 15. OnuH KoJuch I0MOBKMKa OauuB y CTaiiHi, IHIIO-
My IpUBUALIACH IpU Micsaii pycanka mig Bepooro (H.-Jles.). 16. e 6a-
raTo KpuKy, Tam mMajao poboru (Hap. T8.). 17. 3rasHoro yacy HiumM He
nosxenenr (Hap. 18.). 18. 3aBasgxu paiiaysi He6O i 3eMJist TOEIHAINCD
(Tonu.). 19. ¥V Becesnx Typ60oTaX TAOIPHOTO JKUTTS JIHI MUHAJIHU TITBU/KO
(barm.).

41. Rewrite the sentences using ‘s or just an apostrophe ().
Translate right-hand sentences into Ukrainian. Comment on the
means of rendering possessivity in the Ukrainian Language.

This bicycle is for a child === This is a child's bicycle.

This pen belongs to the teacher ====

He described the career of the actress ====

That's a job of a stewardess =====

These toys belong to the children ====

This is a club for women ====
It's a school for girls ====

This is a lounge for residents ===
This umbrella belongs to James ====

This is the father of my sister-in-law ====

CLOPND WD =

—_
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11. T'm staying at the premises of my aunt ====
12. We enjoyed the sonata composed by Beethoven ======
13. The silence lasted a moment =======

42. Rewire the sentences using nouns in the possessive case where
possible. Translate the restructured sentences into Ukrainian and
arrange them into the following groups of possessivity building pat-
terns:

a) possessive adjectives;

b)

relative adjectives;

¢) genitive case form of the nouns.

2O 0N W

11.
12.
13.
14.
15.
16.

43.

0.

I can see the bottom of the box.

That's the decision of the committee.

It's the fault of no one.

This is a copy of the poetry of Keats.

That's the leg of the table.

Where's the key of the car?

That's the bell of the village church that you can here.
These are the stables of the horses.

I've just received the salary for two months.

We were married in the church named after to St Andrew.

I bought this at the department store owned by Marks & Spencer.
That's the address Charles lives at.

She just noticed a tired smile of Jon.
For the sake of his honor he has got to commit suicide.

He knew the needs of the poor & the conditions of the sick were
alarming.
There passes a man from the bank.

Put the framed nouns in the genitive case & inset them in the

required gaps.
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1. That night he had chosen a basement bar a throw from
Scotland Yard. 2. As he passed through the room he saw an
evening paper spread out conspicuously on the desk of the
nephew. 3. He had not been at for nearly two years. 4. You
need a good sleep. 5. T cannot be blamed for all my
doings. 6. The wives were more expensively dressed than the
Civil . 7. One day on the way to , I saw Irwing sit-
ting on the steps of the house. 8. Why, for sake, why must we go
through all this hell? 9. T stopped at the silk hat
on the seat of a straight chair across the room. 10. A love is not
worth anything until it has been cleaned of all romanticism. 11. Crime is
the product of the social order.

44. Choose the correct noun group.

1. (abus's/ a bus) station 11. the (paper's/ paper) editor
2. (atoy's/ atoy) shop 12 my (boss's/ boss) car

3. (the teacher's/ the teacher) office 13. (road's/ road) signs

4. (Tom's/ the Tom) plan 14. a (war's/ a war) film

5. (ahorse's/ a horse) race 15. (chocolate's/ chocolate) milk
6. (vegetable's/ vegetable) soup 16. (space's / space) rocket

7. (China's/ the China) history 17. (Katie's/ Katie) fear of fights
8. (acowboy's/ a cowboy) film 18. the (cat's/ cat) tail

9. those (women's/ women) clothes 19. (army/ army's) officers

10. (a glass's/ a glass) factory 20. a (ten-mile/ ten-miles) walk

45. What do you call these? When restructuring the phrases use
one of the following: possessive noun, noun + noun word combina-
tion, of-phrase.

1. The file where legal documents are kept
2. An old habit that Marion has

3. A hotel with five stars

4. The problem that the police force face
5. Christmas holiday and its excitement

6. Your suitcase and its lock

7. Shoe made of leather

8. Leather for making shoes

9. Powder made from soap
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10. The earth and its surface

11. Chairs for the garden

12. The house where Sarah &Henry live
13. Ink used for drawing

14. A note that is worth ten pounds

15. A meal that consists of three courses
16. A shop that sells music

17. A factory that makes biscuits

18. Tea made from mint

19. A cupboard in the kitchen

20. The shade that the tree provides

21. The success and its price

22. The shop owned by the hairdresser
23. A fur coat worn by an actress

24. A speed limit of thirty miles an hour
25. A house built two hundred years ago
26. A language course that lasts four years

46. Combine the words in brackets using one of the three patterns

(noun+noun, noun+'s+noun, noun+preposition+noun). Sometimes
there is more than one possibility.
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1. Your coat is on the (back, chair).

2. You've just spilt the (milk, cat).

3. Can you buy some (paper, toilet)?

4. I never listened to my (advice, parents).

5. What did that (road, sign) say?

6. It's just a mess in here. There are empty (wine, bottles)
everywhere.

7. The (Prime Minister, duties) include entertaining heads
of state.

8. Can I borrow your (brush, hair)?

9. What happened at the (film, end)?

10. It's my (anniversary, parents, wedding) next week.

11. The (company, success) is due to its efficiency.

12. The (government, economic, policy) is confusing.

13. The annual (rate, inflation) is 4%.

14. Are there (cups, coffee) in your bedroom?

15. Do you want a (coffee, cup)?



47. Translate into English using the possessive nouns, of-phrases,
nominal word combinations.

1. YuoparmHi TeseBisiiiti HoBuHM Oyu HeBTimHi. 2. JliTn Gy BTOM-
JieHi micast TpusienHoro nmoxoxy. 3. Ti 3Buuku J[skeka 1paTyioTh KOXKHOTO.
5. JdaBun mposiB aBa twxui y mictepa Ilerori. 6. Big'ixmxaoun wa
KaHIKyJIM, XJIOIYMK HIYOTo He 3HaB IIPO MailbyTHI 3apyyrHu MaTepi. 7. Y
MPUCYTHOCTI CBOTO 40JIOBiKa Matu Gosiacst mpuronyouru cuna. 8. [oii-
HO BiJi3HATHH (hinbM 11po BiliHy nipeTeHaye Ha mpemito “Ockap”. 9. Irparm-
KoBa habpuka posnoyasa BUPOOHUITBO AUTAUNX BizoukiB. 10. Hixkku
crosia Oy HepiBHi, i BiH xuTaBcst. 11. J[BorognHHA 3aTPUMKa BUJIHO-
TY, 3/Ia€ETHC, He MMO3HAYMJIACh HA HACTPOI macaxxupis. 12. Yce mito pitn
nposesin y TitTku. 13. Ha gHi misiiiky 3i06paBest Jiegb TOMITHUIT Ocal.
13. Micstune cBiTJIO TMI0CH KPi3b BiTTH gepeB. 14. Mu BumnagkoBo 3yc-
Tpisin GparoBy APYKUHY MO€i Kosteru. 15. YV neHp icuty HiXTO i3 CTY-
JICHTIB He HEPBYBAB.

48. State which case the nouns of the following Ukrainian word
combinations are used in. Translate them into English commenting
upon the means of rendering the Ukrainian case forms.

YyacHUK TIOXO/LY; HATEKATH [I0 BUAATHUX /Ii9iB; 6paTh y4acTh y BU3-
BOJIbHIN BiliHi; Ha cHiry; 6e3 xi1i0a; y rasx; Ha 1oJsx; OauuT IBOPHU; Ha
cxuyax JIHinpa; uepes BikHO; OyTH KUBOIMUCIIEM; BUXOBATH HalliOHAJb-
HY Ti/IHICTB; TTOEMA JKAJTIO ¥ CMYTKY; TIOYaTH Ka3Ky; MOTJISHYTH HA JIYTH Ta
JIOPOBU; HaJIeKaTH TIOETOBI; POCTU MOMiXK Oepis; BUTOTOBIEHO MalicTpa-
MI; cajlaT 3 M'sica Ta OBOYIB; TPIOTITH KPUJIBMU; 3apPOCTATH OYp'STHOM;
BIUISTYUTH MIJIOCEP/ISIM 32 HEBTOMHY TIPAITIO; [yMKA CTaJIa CIOBOM.

49. Translate into English using the genitive case form, of-phrase or
nominal word combinations.

TposeitbycHMil MapUIPyT; JIiCOBI TaNSBUHU; IIOPUBU BITPY; JIMCTOIIA-
JIOBI JiHi; TeaTpasibHi adillli; KOMIIACHA CTPIJIKA; KJIEHOBI JIMCTKU; CiUHEBl
MOPO3H; JIbBIBCBKI BYJIWIL; KPaTJIi JIOILY; CTYAEHTChKI ayauTopii; Ku-
TaliChKi IMOBKM; MiCsS4YHa 3apILiaTa; KaOiHeT JUpeKTopa; 6aThbKiBChKI 300-
p¥; ciajibHst 6aThKiB; IPOMAJIChKa JYMKa; J[lyMKa YUHIB; KOBWHE MOJIOKO;
ocuHe xajo; MailbyTHe ToHKOHTY; TiHb Bij JepeBa; IiHa yCIiXy; BOBHA
3 BIBIIi; B3YTTEBUI Mara3uH; ABAIATUI ITUXBUJINHHA TTPOTYJISTHKA; TOC-
TIOBaTH y BpayHiB; QuTsdi irpu; gecaTugoaposi GaHKHOTH; Oui Mare-
PHHCBKI; BAOBUHA TYTa; XOPOBI CIIiBY; OYPXIUBICTD PIK; BOJOIIKOBA JaJIb;
JIOPOTH TTOKOJIiHb.
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CORRELATION OF THE CATEGORY
OF DEFINITENESS/ INDEFINITENESS

50. Define the means that render the category of definiteness/
indefiniteness with the head nouns in the next given word combina-
tions.

A vehicle that uses the power of the sun; my oldest son, human beings;
model human beings; king's last journey; to be in bed for hours; to be at
work; the ones in the window; two of those coats; washing powder; to
buy food; cooking oil; a bottle of cooking oil; an interesting experience;
wine; the wines of Italy; two teas; a Mr Brown; a dozen eggs; half a
pound of margarine; a jar of jam; to play music; to play some Bach; doing
research; to do a research into radioactivity; giving advice; mineral
water; fizzy mineral water; to contain egg (eg. a pie); Dave; our neigh-
bor Dave.

51. Suggest examples in English to illustrate the below stated
means of the semantic category of definiteness:

a) determiners; b) quantifiers; ¢) pre-posed modifiers; d) post-posed
modifiers.

52. Comment on how the articles render the category of definite-
ness/ indefiniteness of the nouns in the following sentences.

1. Is there life after death? She has lived the life of misery since the
death of her husband. 2. They experience freedom from pain. The free-
dom to say what you want is a basic democratic freedom. 3. There's a feel-
ing of love, joy, beauty and peace. My new car's a beauty. It's a real joy to
drive. 4. That numerous people have had Near Death Experiences is not
a doubt. There is still a doubt in my mind about whether it was a right
thing to do. 5. The future looks bleak — drought, disease and economic
collapse. The drought in Africa last year cost many lives. There is a
drought every year.

53. Write a, the or nothing in each gap.

1. worry about state of his finances drove himto
despair.

2. He sauntered down streets without anybody in world
to support him.

3. main worry of people is good health.
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4. news is just coming into studio of Mr Paul Beaston,
film Director.

5.1 can't wait to go on holiday. ~ sea,  sandand _ books —
that's what I want.

6. I went to theatre last night and saw  great play. I
thought it was good, anyway, but  read in __ papers this morning
that  critics had slammed it.

7. Paris of 1980's is nothing compared to Paris
of 1968.

8. She was appointed President of National Union of
___ Printworkers.

9. last year was good for business.

10. T decorated children's bedroom as fast as I could. In
week, I had finished.

11. T met my wifeat  partyon _ New Year's Eve. [t wason

Wednesday, I seem to recall.

54. Supply the or —.

1. A lot of people are giving up _ meat.  meat we had for lunch
last Sunday was tough.

2. As someone said, _life is just one damned thing after another. I
don't know much about  lifeof  Napoleon.

3. running is supposed to be good for you. I ought to be fit with
all__ running T do, but T don't feel fit.

4. Which is your favourite colour? —  red.I'think  red one will
suit you best.  red is more your colour.

5. Welearnt  English at school.  English we learnt was useless.
6.  London is a safe city today, but _ London of the 18th centu-
ry was pretty rough.

7. watches have become very cheap and very attractive. Most of
___watches you see today work on _ quarts.

8. Bach gives me a great deal of pleasure.  Bach recording you
bought for my birthday is first class.

9. What has been the longest period of  peace in ___ history? If
you study  History, you've got to read a lot.

10. I'm not interested in the price of  silver or the price of
gold.

11.  fasting during Ramadan is more difficult in the summer
months.
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12. journeys to unknown places require a lot preparation.
13. lives of poets and musicians have often been
unbearably difficult.

53. Put in q, the, an or —. Translate the text into Ukrainian picking
up proper means to render the nominal category of definiteness/
indefiniteness.

I travel all over _ world on ___ business and my neighbor thinks
my life is one long holiday. You know what  business travel is like: up
at  dawn to catch  plane;  breakfast in  London,
lunchin  New York,  luggagein  Bermuda. When you are in
~ sky,youseeonly  snowin  Arcticor _ Greenland. You
have glimpses of  Andes or ___ Pacific. You are always exhausted.
Your wife or husband complains you are never there to take  children

to _ school or put them to  bed. When you get home your neigh-
bor says “Another nice holiday, eh?” Oh, give me  Home, Sweet Home
any day.

56. Supply the or — with proper nouns.

1. I've always understood _ Dark Ages to refer to  Medieval
Europe.

2. Ferguson has traveled everywhere from  Central Asia to
Arctic.

3.Tvebeento  Braziland  Argentina, but I've never been to
~ USA.

4.T'd love to do a tour of European capitals and visit ~ London,
Parisand  Vienna.

5. Tlivein Montague Road, number 27.

6. I could never afford to stay at hotels like ~ Brown's or
Hilton.

7. T've been climbing in _ Alps, but I've never managed to get up
____Mount Blanc.

8. A lot of people have tried to cross  Sahara without being prop-
erly prepared.

9. I'd like to travel down Nile as far as Luxor.

10. You cannot visit London without seeing Buckingham
Palace.

11. We had an early dinnerat  Leoni's and then went to a play at
____ Globe Theatre.
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12. There's a splendid view over Lake Geneva from this hotel.

13.Iread  Economist every week and Time magazine.
14. The ancient Greeks believed in gods. The idea of  God was
not known to them.

15.  United Nations may be a talking shop, but so is
Congress.

16. I've read Homer's _ Odyssey, but I haven't read Joyce's
Ulysses.

57. Look at the addresses and write the sentences.
eg. Seaport Bus Station is in Queen's Road.
Seaport Bus Station, Queen's Road King Edward College, College Road

Grand Theatre, George Street St. John's Park, South Street
Odeon Theatre, The Boulevard Webster's Department Store, High
Street

Clarendon Art Gallery, Newton Lane Bristol Hotel, Westville Way

58. Complete these sentences from the guide to London with the
proper nouns using the definite or zero article.

1. The boat train leaves from . | 1.Victoria Station

2. is south of the river. | 2. National Theatre

3. The Serpentine is a lake in . |3. Hyde Park

4. You can see planes taking off at . | 4. Heathrow Airport

5. Nelson's Column is in b | 5. Trafalgar Square

6. Walk a little way along . | 6. Westminster Bridge
7. From there you take a view of . | 7. Houses of Parliament
8. The Queen lives at ) | 8. Buckingham Palace
9. Arsenal Football Club is in . |9. North London

10. is in . |10. Savoy Hotel, Strand

59. Put in these names using the where necessary:

Andes, Anglesey, Brussels, Irish Republic, Italy, Lake Michigan,
Mount McKinley, North, Pennsylvania, River Seine, United
Kingdom, West Indies.

1. Harrisburg is the capital of

2. Dublinisin .

3. Sicily is a part of

4. are a mountain range in South America.

5. is England, Scotland, Wales and Northern Ireland.
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6. is an island off the north coast of Wales.
7. Jamaica is an island in .

8. flows through Paris.

9. is the capital of Belgium.

10. is the highest mountain in the USA.
11. Leedsisin of England.

60. Translate into English. Mind the correct use of the articles with
the proper names.

1. Ipranzmist ocTpiB UM KOHTUHEHT? 2. YpaibChbKi TOPU BUIIM, Hi3K AJb-
i, uu He Tak? 3. XTo Hacesige €Bpory? 4. Y SKNX KpaiHaX PO3MOBJISIOTh
Himenbkow? 5. Boara gosma, ik Temsa? 6. SIka MoBa Baskua, KUTACbKA
un srnoHcbka? 7. Typku, apabu, adramii, iHAINI, KATAI, SIOHI Hace-
na10Th Asio. 8. Monrosig taka K 32 BeJnuuHow, 9k Kanaga? 9. Din-
aaunis, Hopseris, IBeris, /lanis posramoBani y miBHiIUHIN €Bporri.
10. [le posramosani Benuki ozepa? 11. Ha gsxomy KOHTUHEHTI ITycTesist
T06i? 12. Bin BBa)kae cebe aMepuKaHIIEM, X04a 0aThbKO — IOJISK,  MATH PO-
noMm 3 [ranii. 13. Ha IliBHiuHOMY mTosTfoci He Tak X0J10/iHO, sk Ha [liBrenHo-
My, X04a TyT OYBa€ MiBPOKY HiY, a MBPOKY MOKHA OAUNUTH T BHIUHE CSIITBO.
14. Beska bpuranist — ocTpiBHa KpaiHa, sika Bijytiziena Big Opamitii mpo-
tokoto [lysp. 15. Adpuxka Binmisena Bix ABcrparii [HmilicbKuM OKeaHoM.
16. [lynait mpoTikae ciMoMa €BporelicbkuMu Kpainamu. 17. Tetimopn sxu-
BYTb y MA€eTKy B repeamicti bipminrema. 18. Diminminm — iHgonesiiicbka
kpaina. 19. banrkok — crommrs Tainanmy. 20. Kanapewki, baramcpki, Ceii-
IIEJILCHKI OCTPOBU — VIO IEHT MiCIId BiITIOYMHKY 3aMOKHUX I1JIOBHX JIFO-
el Ta 3namenutocrtei. 21. CkenscTi rOpu IPOCTATAIOTHCS Y3ITOBK
saxizHoOrO y30epesks IliBHiunoi AMepuku. 22. BectMmiHcTepebke abaTcT-
B0, Bykinremchkuii masan, nongoHckkuii Tayep, OyANHOK HapaaMeHnTy —
apxiTeKTypHi maM'siTku ictopuanoro Jlonpona. 23. 3 aeporopry Xitpoy
MOJKHA JIICTATUCh Y cimMiiecsT Kpain cBity. 24. Eiidenesa Bexxa — y Ila-
pwxi, Axponoss — B Adinax, a Barukan — y Pumi. 25. I[lmoma
[Tixkazimn BBaskaeThes icTopuuHUM repexpectsiM JloHmoHa i cepriem
CYYaCHOIO TeATPAIbHOTO JKUTTS.

61. Replace the underlined words with the given words putting in a,
an or the:

articles, bomb, criminal, game, pedestrian, pizza, teacher, waitress.

1. We had something for lunch.

2. She dropped the plates.
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We played it on holiday.
Someone stepped into the road.
I read something in the paper.
The pupils didn't like him.

The police arrested someone.
It exploded at midnight.

PN W

62. Supply a/an, the or —.

1. We were looking for _ place to spend  night. place we
found turned out to be in___ charming village.  village was called
__ Lodsworth.

2. individual has every right to expect personal freedom.
freedom of individual is something worth fighting for.

3. Yes, my name is _ Simpson, but I'm not __ Simpson you are
looking for.

4. When you go out, would you please goto  supermarket and get
some butter.

5. I've got __ appointment this afternoon. I've got to go to
doctor's.

6. We prefer to spend our holiday in __ country,  mountains or
by  sea.

7. We've seen what _ earth looks like from  moon.

8. Thisis _ frontroom.  ceilingand  walls need decorating,
but  floor is in good order. We'll probably cover it with  carpet.
9. You are imagining ____ things. All your fears are in ____ mind.

10. Look at this wonderful small computer.  top lifts up to form
__screen. ___ frontlifts off to form _ keyboard and __ whole
thing weighs only 5 kilos.

11. history of  worldis  history of  war.

12. Isthere  moonround  planet  Venus.

63. Say whether the underlined nouns realize the semantic catego-
ry of definiteness or indefiniteness. What means creates it? Translate
the text into Ukrainian pertaining the exposed category of the noun.

Mr Denys Stocks, a retired policeman, has just been given a B.Sc. for
twelve years' research into ancient Egyptian industrial methods.
Egyptologists have often wondered how Egyptians were able to cut such
hard stone and how they produced such fine jewellery. Mr Stocks has
shown that Egyptians used saws and drills. The saws and the drills were
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made of copper, which is very soft. But Egyptian craftsmen turned them
into powerful tools. First a craftsman made a cut in a stone with a soft
saw, Then the craftsman poured sand into the cut. The hard sand got into
the teeth of the saw and did a cutting. In this way, a worker could cut
basalt, one of the hardest rocks. The sand he used turned into a very fine
powder. The powder was then used by jewelers to cut precious stones and
to make delicate jewellery.

64. Decide whether the following Ukrainian nouns realize the
semantic category of definiteness or indefiniteness. State the means
of its realization in both languages. Translate the sentences into
English.

1. 3apas 3a momom pic crapwmii poskinrauii cax (H.-Jles). 2. IIpo Ha-
BYAHHS, 3aBISKH SIKOMY XTOCh MOJKE OBOJIOMNITH PUTOPUYHUM MUC-
TEITBOM, 51 TBEPKY: MOTPIGHO, OO MU HAMATATHCS BKJIACTH TIPAITIO i
3YCUJLIIL, PiBHI TOMY MOABUTY, KOTPUM KOKHUM Ma€ 1iepe/i KpaCHOMOBCT-
BoM (Deod.). 3. B ycix HAPOAIB CBITY icHYE IOBIP's, 1110 TOI, XTO 3a6yB
3BMYai cBOiX OaTbKiB, KapaeTbed JoabMu i Borom. Bin Giykae 110 ¢BiTi,
sTK OJTyTHWIT CHH, 1 Hijte He MOJKe 3HATH cO0l MIPUTYJIKY Ta IPUCTAHOBY-
1ia, 60 BiH 3arybaenuii aist csoro Hapoay (Bopoir.). 4. BupytoTs BecHsHi
CTPYMKH, KypJndyTh Kjoui skypasiansi (JIyk.). 5. ¥ 6araThox Hauab-
HUIIbKUX KabiHeTax Gauu/Iv I[bOTO MIYIUISIBOTO aca 3 OJinM, HiOu BeCh
Yac CXBUJIBOBAHUM OOJIMYUSIM i MOBOIO Pi3KOI0, HEPBOBOIO, BUMOTJIMBOIO
(Tonu.). 6. /ly>xuaB Mopo3. /IuM 3 KOMUHIB BaJUB PiBHO, 3JIMBAIOYNCH 3
HeboMm. OT Ha 1iii piveuni supimms KysbMa caMoTyKKU 1100yayBaTu
mictok (Cr.). 7. Monomax BromiieHo o3upascst. Kosu 6 3apas moJioselnin-
Ka opjla 3MOIJIa iX HaCTUTHYTH, To #oro Boi saruuysm 6. I Cearomosua
npyskuna, i Jlauga CBsaTocaaBuya PaTHUKY MOJSATIH O Y [[bOMY pO3rac-
JIOMY, PO3M'SKJIOMY cTely. AJie B 110 TEeTTy HEelorob i MOJIOBYaHU Ha
CBOIX KOHSX He pyIaTh. | Bex cBOIX He TOKOTATHh MBUAKO... (IBany.).
8. Kosxna rosioBa mae cBiii posym. (Hap. TB.).

65. Match partitives with mass and abstract nouns to let them be
counted.

a slice of rubbish

a piece of rice

a loaf of paper

a stick of chocolate
a bar of chalk
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a sheet of bread

a grain of cake

a pile of bacon

a heap of coal

a lump of sugar

a blade of grass

a block of news

a strip of land

an item of dew

an article of furniture

a jar of passion

a tube of research

a chunk of information

a fit of advice

a word of toothpaste

a drop of beer
evidence
grass
honey

66. Translate the following expressions with partitives into
Ukrainian.

A cube of ice; a ball of string; a jar of jam; a bag of flour; a period of
calm; a spell of work; an army of unemployed; a bunch of parsley; a set of
cutlery; a swarm of bees; a board of directors; a flock of sheep; a drop of
water; a meter of cloth; not a grain of truth; a pile of logs; scraps of con-
versation; a touch of mockery; a mountain of debts; a blob of wool; a
morsel of cheese; not a shred of evidence; a speck of dust; a trace of anger;
a wave of heat; a touch of garlic; a pinch of salt.

67. Put these back into English using a partative.

Cnanax OJMcKaBKM; KJAYyOOK HUTOK; BYIJIMHKA, Hi HOTHU HOBIpH;
BIXTUK Mamepy; MOAUX BITPY; CTOJIOBA JOKKA MeNy; pajlla IUPEKTOPIB;
Hamaj THiBY; KOaH MOJIOKA; TOPHSTKO CMeTaHw; piil GIKij; K4
JKYPaBJIiB; 3Tpasi BOBKIB; KOCAK pub; TabyH KOHeii; cTtago Xyno0u; po-
JIMHA KOpaJiB; HU3KAa HAMUCTA; TPOHO BUHOTPAJIY; MACMO BOJIOCCS;
KpuxTta xJjiba; Opuja YOPHO3EMY; Kyla CMITTs; IJIMTKA LIOKOJALY;
My4YKa KPOITy; TYPKIT IPOMY; IIiTIKa COJIi; BUSIB PEBHOIIIIB; ITPUCMaK KO-
pianmy.
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68. The below given is a list of quantifiers which serve as noun
determiners. Select the proper ones to go with each stated pattern.
Make up word combinations to correspond to the patterns.

(not) many; both; a couple of;
1. Quantifier + plural dozens; hundreds of; (a) few; fewer; a/
countable noun the majority of; a minority of, a num-
ber of; several; (not) much; a (small)
amount of; a great/ good deal of; (a) lit-
2. Quantifier + uncountable | tle; less; the fewest; the least; a bit of;
noun some (of the); any (of the); all (the);
hardly any; (not) enough; half of the/
half the; a lot of; lots of; more; most;
3. Quantifier + plural count- | most of the; no; none of the; the other;
able or uncountable noun part of the; plenty of; the rest of the;
each; either; every; neither; one; the
only; the other; some of the; the whole
4. Quantifier + singular of the; a good many/ a great many of;
countable noun loads of; masses of; tons of; the remain-
der of; various of; certain of; the rest of;
heaps of; a number of.

69. Translate into English using quantifiers given in the table.

Kosxen ykpainelib; HiXTO 3 OITUTAHUX; ITI€ O/THA HETIPUEMHICTD; YaCTU-
Ha CIOiTH; IHIA HAI[IOHAJBHICTD, AENIO0 3 MPOYUTAHOTO; HE3HAUHUU
MIPUPICT HACeJTeHHST; BeJTMYe3Ha KiJTbKICTh MaKyJIaTypH; i KEPiBHUK, i HO-
TO 3aCTYITHWK; JIeNO 3 OIepH; Killa IMarepiB; Kyla CMITTs; BeJIUYe3Ha
KUJIBKiCTh GOPTiB; XTO-HEOY b 3 TPAIliBHUKIB; OY/Ib-sIKa KHUTA; MJIO PHU-
6u y cyIi; Majo pubu y craBKy; Oijbllia YaCTUHA HACEJIEHHS; KOKEH 3
IUX CTY/IEHTIB; TOJIOBUHA BIJIIIYCTKU; HIXTO 3 MPUCYTHIX; HISIKOI /10110~
MOTH; JKOJTHOTO CTiJTbILd; YCs KpaiHa; yce 3 3aBOMOBAHOTO; Maca HEBi/l0-
MOTI0; MaJI0 Po6OTH; Malo poOOUYNX MiCIb; BCE HaIMCaHe; MalixkKe HisKOI
KOPHCTI; peliTa TYPUCTiB; 3aJIUIIKH 17Ki; €110 3 FOBEJIPHUX BUPOOIB; je-
SIKi TIPUKPACH; JKOJHOI [UTUHU; HITKUX JiTel; KOXKEH 31 CIUCKY; MaJO
Ha/Iii; 7Ie1o 3 PO3/AyMiB; IesiKi pO3/yMU; HU3Ka IMUTaHb; MalKe HiXTO 3
BUIATHUX Ai4iB; SKUHCH TiCTh; 0e3J1i4 3alpPOLIEHUX; MaiKe HisKIX
OTIA/IiB; HISKOTO JIOILY; CUJIa-CUJIeHHA PO3Bar; YNCJAEHH] Jeserarii.
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70. Select the right predicate. State what number of the predicate
subject-predicate agreement requires in Ukrainian.

1. The whole of America (was/ were) shocked by what had happened.
2. Nearly all of the increase (has/ have) been caused by inflation. 3. Only
a few of the attackers (was/ were) armed. 4. Some of the heard (was/
were) embarrassing. 5. Some (have/ has) compared his work to Picasso's.
6. Few of these organizations (survive/ survives) for long. 7. Much of the
day (was/ were) taken up with the classes. 8. Very large quantities of aid
(was/ were) needed. 9. Plenty of holiday makers (tramp/ tramps)
through Petra's rocky tombs. 10. Plenty of bread (was/ were) baked for
our journey. 11. There (is/ are) large numbers of inaccuracies in the
report. 12. Fewer people nowadays (go/ goes) to church. 13. He thought
that lots of lovely money (was/ were) the source of happiness. 14. (Has/
Have) any of this been helpful? 15. Two of these (has/ have) been help-
ful. 16. Each of the drawings (is/are) slightly different. 17. Masses and
masses of food (was/ were) left over. 18. I've got two bright students, but
the rest (is/ are) average. 19. The Beatles had their first hit record in
1962 and the rest (is/ are) the history. 20. There (was/ were) no union,
nobody to look after us. 21. No tracks (was,/ were) seen. 22. None of this
(has/ have) happened without our consent. 22. Neither sex (has/ have) a
monopoly on thought or emotion. 23. Neither of these extremes (prove/
proves) anything.

71. Supply of where necessary.

. There have been a lot .... changes to our plans.

. Are there any eggs in the fridge? — Yes, there are a couple ... .
. You only need to use a small amount .... salt in a dish like this.
. There's been a lot less ... interest in this idea than they expected.
. A lot .... the trouble was caused by a faulty switch.

. There's plenty .... food for everybody.

. I've got much more .... experience in business than you think.
. I'd like a little less .... soup, please.

9. There were plenty .... complaints everywhere.

10. How much milk is there in the pan? — None ...

11. How much of the milk have you used? — None ..... it.

12. We need much more .... this material, but it's hard to get.

13. Some ... students complained about the canteen.

14. Some .... my students complained about the canteen.

15. There are a lot more .... students studying English this year.

OO Uiy W N —
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72. Put in a little, a lot of, few, a few, fewer, many, much.

Two years ago I moved to a new neighbourhood. There seemed to be
very .... people in this area who are without telephones, so I expected to
get a new phone quickly. I applied for one as soon as I moved into a new
house. “We aren't supplying ... new phones in your area”, an engineer
told me. “... people want new phones at the moment and the company is
employing .... engineers than last year so as to save money. A new phone
won't cost you ... money, but it will take .... time. We can't do anything
for you before December”. You need .... patience if you are waiting for a
new phone and you need .... friends whose phones you can use as well.
The December came and went, but there was no sign of a phone. I went
to the company's local office to protest. “They told me I'd have a phone
by December”, T protested. “Which year?”, the assistant asked.

73. Translate into English using quantifiers. Mind subject-predicate
agreement.

1. Jlemo 3 iforo mpomoBu Oysio moBuasibHUM. 2. Kpisb saTsarHyTi
(ipankm y KiMHATY TTPOHUKAIIO MAJIO COHIYHOTO cBitsa. 3. HixTo 3 mep-
MIOKYPCHUKIB He OYB IPUCYTHIM Ha BEUOPi-3yCTPivi 3 BUITYCKHUKAMU BY -
3y. 4. JKomen cryzeHT He 3Ha€ MpaBUJILHOI BiANOBIAL. 5. MaJjo yixtapis
OCBITJIIOE BYJIMINIO BHOYI. 6. 3a Tiepios BiAmycTKY 3i6paniach HU3KA TTH-
TaHb HeraitHoro BupiiieHHs. 7. Biipniicts abpruKaHChKUX KpaiH 1moTep-
nae Bijf rosiony. 8. Bisburicts kpainu GyJio 3aromieno nosinnio. 9. Ilepe-
Ka3 11oTpebye MeHie TBopuocTi, Hix TBip. 10. ¥ Hboro 308ciM Maio da-
XOBMX 3HaHb, 1[0 HEJOCTATHBO VIS BCTYIY HA IOPUANYHUN (DaKyJILTET.
11. YV X0JI0AUIBHUKY HEOCTATHBO SIEIlD, 00 TPUTOTYBATU OMJIET JIJISI
ciM'. 12. Sammmmmmces sikicek mykepku? — Hi, skoxnoi. 13. Byan gkice
Mpe/ICTaBHUKY 3 HAIOTO yHiBepcuTeTy? — Hi, Hikoro. 14. ¥Yci npornoswuttii
6yno BigxuieHo. 15. Bee i3 3ampomnoHoBaHOTO GYJI0 PO3KPUTHKOBAHO.
16. baraTo 3amexxuTs Biji piBHs ocBivenocti soaunn. 17. Ile ve Bce Bizo-
Mo 11po gaBHi nucbMena. 18. Cusy-cueHny Hapoy 0yJI0 B3STO Y TOJIOH.
19. Y upomy cepepoBulii HisIKi gokasu He GepyThbes 10 yBaru. 20. Kosken
npulyauii IpoXoauTh MUTHUH oriaz. 21. YV rocnogapersi 3Hag00UThCS
yestruit iHcTpyMeHT. 22. I[ToTpiGHO MY’KHBO 3HOCHTH BCSIKI 0OCTaBUHU
skutTs. 23. Ilepira-Jiinima gymMKa Bapra Oijblie 0ro BUITyKaHIX MOPaI.

74. From the text that follows write out the nouns and state their
semantic and grammatical characteristics. Which features of gram-

mar and semantics are their English counterparts void of? Translate
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the text into English making correct use of the syntagmatic properties
of the English equivalents of the Ukrainian nouns.

3amdip XoaUTh TMOMIXK KyIIaMH, Jie THYKY OYepPeTsSHY MOTPABUTH, JIe
3aliBUil JMCT OCcKyOe, me 03Uy mias ske. [IpaBaa, CbOroami Hemins, e
catit 61 pobUTH, HY Ta KOJIO BUHOTPAJLY He Ipix, 60 TO XJ1i0 CBATHIA, TO ap
bosxwuii...

Ox, mparg! CKiTbKU-TO TIPalli Ta KJAOMOTY B3SB OlIEH KIANTHK 3eMJIi!

I sragyerbes 3aMbipoBi, SIK BiH BOCEHU MYyCHTb 310paTu THUKH, TH 149K~
CTUTH JIO3Y, 3aKoIaTu ii B 3eMJ10. BUCOKO 3J1iTae 3/10poBeHHa calna, a Ha
MiCITi KyTITiB BUPOCTAIOTh MOTUIKHA. CIIUTH 3MMOI0 BHHOTPAJ/IHA JI032, a Ha
BecHy Tpeba BU3BOJIMTH ii, Ha CBIT BUBECTH 3-IIiJ 3eMJIi, OOYMCTUTH, Ha
TUYKH THATH... A TOYHYTH KYIIi Oyp'sTHOM 3apOCTaTi — 3HOB cala B Po-
6oTi, 3HOB MO30JIi Ha pyKaX. I To He pas, He [ABiYi... BuHorpazs o6uTh,
11100 KOJIO HbOTO XOAUTHU. I XOAUTHCSA KOJIO HBOI'O, SIK KOJIO PiAHOL JUTH-
HU, 1 TOANTHCST HOMY, 3aTe K 1 3BUKAETHCS JI0 HBOTO, SIK 710 GJIU3bKOI icTO-
TH, 3 JKUTTSM KOTPOI 3B'13aHO BJIACHE JKUTTs, X110, ocTatok. I Takoio 1o-
poroto crae ToOi oIt THyYKa POCJMHKA, [0 BMI€ BIISUUTH 32 BaKKY
Tparrio, 3a TBEP/Ii MO30JIi...

A miopa 36upants BuHOTpasy? — Hy 1ie BiKe JieTKa, TpasHIKoBa pobo-
ta. Ilisa poxuHa Gepe yaia B Tiii npaii. JIxo60 TOAI IJISTHYTH Ha CTHULILY,
MIPO30PY ATOJLY, IO JielBe CTPUMYE COJIOAKUN CiK Y TOHKIH mikypii. [o-
POCIIi 3 MCHAMM CTUHAIOTH CTULJII KETATH B KOHOBKM Ta HOCATD 110 60Y-
KU, a Becesa, 3aMyp3aHa COJIOAKUM COKOM JIITBOpa HUIITIOPUTD TIO-TIi]]
KyII[aMH, BUIITYKY€E HertoMiueri Tpona (3a M. Kotmo6uHebkum).
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THE ADJECTIVE

SEMANTIC CLASSIFICATION
AND MORPHOLOGICAL COMPOSITION

1. Suggest examples to illustrate the realization of the objective
adjectival category of qualitativeness and relativeness in English and
Ukrainian.

The Adjectival Feature English Ukrainian

descriptive quality (eg. sunny)
opinion (eg. absurd)

size (eg. tiny)

taste (eg. sour)

age (eg. ancient)

temperature ( eg. chilly)
shape (eg. triangular)

colour (eg. crimson)

origin / place (eg. Swiss)
material (eg. plastic)

time (eg. monthly)
possessivity (eg. Shakespearian)
activity (eg. preparatory)
purpose (eg. riding)

intensity (eg. complete)

2. The following are the adjective building suffixes in English.
Suggest examples to each:

-able/ -ible, , -al/ -ial, -ary/ -ory, -an/ -ian, -ant/ -ent,-ern, -ful,
-ic/ -ical, -ish, -ive, -less,- ous, -ow, -ward, -y, -en, -id, -ly, -ed, -ing,
-ish.

3. Make up derivative adjectives from the base words on the right.
Inset them into the gaps in the text.
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It's! to drive under the age of sev- 'law

enteen in Britain, but a ? boy man-  ?seventeen years old
aged to pass his driving test on the day of his
seventeenth birthday. Most people would
consider this * because you need a  ? credo
lot of lessons to pass the test. David Livesey
arranged to have an *  lesson  ‘“eight hours
beginning at dawn on his birthday. At first he
was very’ and ° but he had °care °hesitate

7 teacher and his driving improved 7 wonder

a
amazingly during the day. By four in the

afternoon, still feeling * , he was ®energy
ready to take his test and he passed first time!

He was almost ° after the test, and he °shock
drove home very slowly in the * " red
light of the " sun. David's 'set

2 driving attracted the attention of ' experience

two policemen, but they broke into  "order
smiles and congratulated him warmly when

he showed them his " certificateand " drive
told them his * story. Pdrama

13

4. The below given are the adjective building suffixes in Ukrainian.
Suggest examples to each:

-H-, -€3H-, -CbK-/ -3bK-, -1IbK-, -aH-/ -5IH-, -OB-/ -€B-, -JIbH-, -4-, -a4-
/ -a4-, -ym-/

-IolI-, -yBaT-, -€HbK-, -€CEeHbK-, -iB-/ -eB(a), -uH, -uH(a), -iH-/ -
iH(a), -CbK-/ -1IbK-.

5. The following are the nouns of vices and virtues. Write in the
derivative adjectives opposite each. Give Ukrainian equivalents of the
positive and negative qualities.

Vices Virtues
aggression sincerity
pride reliability
obstinacy generosity
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meanness warm-heartedness

greed benevolence
jealousy faithfulness
deceit responsibility
hypocrisy obedience
laziness meekness
snobbism common sense
impudence timidness
vanity loyalty
self-conceitedness cheerfulness
dishonesty sociability

6. Refer the below listed adjectives to one of the groups: simple,
derivative, compound.

Blind, shortsighted, usual, breathtaking, irresponsible, historian,
undercooked, healthy, loud, worn, ridiculous, hard, soft, lifeless, hourly,
circular, hesitant, narrative, clockwise, affectionate, energetic, sensory,
attractive, changeable, new, high, low, old, feverish, warlike, picturesque,
equal, fresh, long-legged, ragged, missionary, mouthful, alarming, down-
hearted, cute.

7. In the following text define which adjectives are simple, deriva-
tive, compound. State their word building means. Translate the text
into English.

HazBopi Becna BrioBHi. Kyau He risHb — CKPi3b PO3MYCTUIOCH, PO3-
BEPHYJIOCS, 3aIBiJIO TTUIITHUM I[BITOM: SICHE COHIIE, TeTie i TMpUs3He,
1e He BCIJIO HAJOXKUTU TajJalouuXx CJiliB Ha 3emuio... [Tose — 1o
Oe3Kpa€ MOpe; CKiJIbKK 3IJISHENl — posic/aia 3eleHaBuil KUIUM, ax
cMieTbes B oyax. Haja HUM CHHIM mIaTpoM posin'siiochk He6o — Hi IIs-
MOYKH, Hi XMapOUKH, YUCTE, TTPO30PE, OE30/IHE — TIOTJISAJ TAK 1 TOHE... 3
Heba, IK PO3TOILIEHE 30I0TO, JUIETHCS HA 3€MJII0 OJIUCKYU Wil CBIT COH-
1I51; Ha JlaHaX TPa€ COHsSYHA XBUJIA; I1iJ] XBUJIEIO CIlie X1i60pobehKa 10-
Jis... JlereHBKUI BiTepellh MONXAE 3 TEIMJIOTO KPAIo ... OCBI’KAE KOKHY
O6uanHKy. I BeyTh BOHM Mixk co00I0 Tuxy, TaeMHy posmoBy (Ilanac
Mupunit).

8. Change the bracketed Ukrainian nouns into possessive adjec-
tives. Give English equivalents of the Ukrainian word combinations.

42



Comment on the means of rendering possessivity/ relativity in
English.

(PisnBo) nenv; (JIMutpo) nensn; (koBasb) miM; (TOBApPHUII ) KHUTA; (Tail)
tumia; (1mose) KBiTka; (KUTTA) Kpeno; (open) a3bo0; (Kauka) 30MK;
(BoBK) xBicT; (6pat) Besmocuresn; (cBekop) xara; (Oubra) Hayka; (cycin)
miBeHb; (J1eB) mamia; (HeBicTka) mpujaane; (cectpa) moJie; (rocroaap)
obiiicrst; (Bopona) kpuiio; (6azkoan) piit; (yuuresb) ciaoBo; (A6ayHs)
uBiT; (Brosa) Tyra; (nyr) naxoriui; (Jebigp) myx.

9. Group the Ukrainian nouns into qualitative, relative, posses-
sive. Give English equivalents of the Ukrainian word combina-
tions.

OrpsiiHa MOJIOAUIL; 30JI0THI OpacjieT; 30JI0Te MpaBuiIo; puld'sumii
SKUP; JIUCSIYl HOPH; JIMCSUe MAHTO; YUOpAlIHiM /IeHb; NepesiTHUN 1Tax;
OYPIITHHOBUI BIATIHOK; CTapaHHUN yueHb; KMIBCHKUIT MaiiaH; IUpuil
YCMIX; IOTETHUM 5KapT; KBOJIUN CTaH; KaM' STHUH TTO/I1JT; TTOSKOBKJIE JIUCTST;
YOpHA PiJIJIs; 329U XBICT; COJIOB'IHE THI3/I0; COJIOB'THUI TOJIOC; JI5Ke-
pesbHa BOJIa; BIKOHHA paMa; TIMGOKa OCiHb; MAMIHI PYKH; 6paTiB Ma€TOK;
KO3WHE MOJIOKO; MuxaliimiB ABip; MocBimuenuii haxiBellb; CJAU3BKUI
y3Bi3; GailysKe cTaBJeHHS; IOBCAKAECHH] TypOOTH; JaBHiil criora; 6e3-
Kpail cTem; TYTEUIHIN CTONAP; MPUAOPOXKHS KPUHUIA, PUPOAHUN
IHCTUHKT.

10. Write out the adjectives from the text. State their semantics
and morphological composition. Translate the Ukrainian adjectives
into English.

Pa3 nag Kuesom crosisia uyzoBa BecHsHA HiY ... [loBHUI Micsib nn-
BUBCA B CHHIH, IageHpkuii, ik asepkano Juinpo. HeGo Gyno scue i
cure. Ha 3axomi, Haj 4OpHOW CMyTof0 Jiicy i rip He6Go OJIUIIAN0 IyKe
Mi3HIM 1 pyM'stHUM BeuopoM. byo sicho, sk y nenb. Ha BpaTcwkiit iepksi
MOsKHA OyJI0 4MTaTH 30JI0Ti Hamucu Ha criHaX. ITositpsa 6yJo THxe, 3a-
nanrHe. 3/Ia€ThCs, He TiJI0, a cama Jaylia HuM auxana. Ha cepiii ctaBasio
JIETKO, Ha Myl — criokiiiHo. Po3ym 3acumnas mepes BeJHNKOIO KPacoio
MIPUPO/IN, 3aTe TTPOKUANACH (DaHTa3ist HABITh y YEPCTBIiil, TBEPIill AyTIi.
CrniByua fyia BUJMBaIach COJI0B THOIO TICHEIO, TOETUYHA AYIa Mapyuia
TUCSAYEIO MUIIHUX KapTuH. Bed npupoga 3 HeOOM i 3eMIIelo, 3 BOOIO,
KBITKaMH, JlicaMyd W TOpaMW 3/1aBajiach OJ[HIE€I0 TIICHEIO, OJIHIE0 Tap-
mownieto (H.-Jles.).
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11. Study the patterns of adjectival compounding. Arrange the sug-
gested adjectives according to the patterns. Give Ukrainian examples
to the patterns that allowit.

1. anoun + an adjective candle-lit; horse-drawn; self-
2. an adjective + an adjective employed; tree-lined; long-
3.an adverb + a participle playing; time-consuming; cross-
4.anoun + a verbal eyed; flat-chested; hard-heart-
5.a pronoun + a verbal ed; open-minded; quick-witted;
6. an adjective + a noun slow-footed; waterproof; first-
7. an adverb + a noun rate; six-foot; well-educated;
8. an adjective + a participle second-hand; three-hour; class-
9. anoun + a noun conscious; tax-free; fire-resist-
10. a numeral + a noun ant; tight-lipped; vacuum-

sealed; poorly-informed; well-
done; badly-built; deaf-mute;
newly-repaired; much-praised;
heart-breaking; = man-made;
long-legged; fair-haired; hard-
boiled; good-looking; frost-bit-
ten; middle-aged; handicapped;
all-national; many-sided; arch-
bischopic; ice-cold

12. Write the following Ukrainian adjectives omitting the slash.
Divide them into the group of one word spelling and the group of
hyphenated spelling. Devise nominal word combinations with them.
Translate them into English.

slckpaBo,/ semenwii; cpibisicto/ GLIWiL; MBAEHHO,/ 3aXiIHNI; M'SIc0/
MOJIOUHWIA; J1iBO/ OepexHuit; 6110/ Kopuil; BoJie/ TOOHMI, TaBHO/ MUHY -
JII; TUXO,/ CAiiHMit; BiYHO/ 3es1eHuii; 11'aTth/ leHHuii; 3a1i30,/ 6eTOHHUI;
PO30p0,/ OIAKUTHHIA; JKOBTO/ TOJIOBUIL; KPYTJIO/ BUIULL; Y€PBOHO,/ Tapsi-
YHit; CXiHO/ CIOB'SHCHKMIL; €TO/ METPOBUI; KICJI0/ COJOAKMIL; 100p0/
YUHHWI; X0J0/IHO,/ KPOBHUI; OCIHHBO,/ 3MMOBUH; 3arajibHO/ €BPOIENCh-
KMif; CHIKHO/ OLINI; cCOpOKa,/ IEHHUI; aJIeK0,/ CSyKHUIN; BUCOKO,/ IIAHO-
BaHWI; MiBHIYHO/ CXiTHUM.
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13. Combine each of the words with the base word of color to get
compound color adjectives. Translate them into Ukrainian.
RED, BLACK, BLUE, GREY, GREEN, WHITE, PINK, BROWN.
Blood, bottle, acid, dove, electric, ice, flesh, iron, jet, lime, nut, off, pea,
pearl, royal, shocking, sky, snow, navy.

14. Translate the underlined word combinations into English.

Mope Ppo3KMHYJIOCh HABKPYTH Yy CBOIM DAHKOBIN Kpaci: OTIOBUTE
Hi’KHO-OJIAKUTHUM ITDO30PUM_CEPIIAHKOM, BOHO 3/IaBAJIOCh TOCUTIAHUM
NPIGHUMI CPIOHIMU MOPOITHHKAMH, SIKI IIOMUTH CTAJAXyBaJH i 3racajii
Ha HboMy. | Take 5K HisKHO-6JIaKUTHE HEHGO CTOAIIO Hajl HUM B JIE/[b IIPO30-
PUX XMAapUHKAX, [0 MiHUJIUCS HAWHKHIMIIMU BiITIHKAMU TIepaiB. Be-
JIMKI Cipi YallK1 KPYJKUIUCS HAJl BOZOIO, 3MaXyBaJll CBOIMU Pi3KO BUTHY-
TUMU CIPUMU KDWJIAMU, CJIYYI0-0iIuMy 3iCIOLY, 3 OJHUM YODHUM IIe-
DOM Ha caMOMY Jie3i KpuJja. A 3a KOPMOIO, B 30JI0TOMY 03€Pi COHAYHUX

ickop, i Giokpuanmy nTaxamu 6apkacu pudanok (Tyiay0.).

ADJECTIVAL COMBINABILITY

15. Arrange the given adjectives into
a) the group of attributive usage b) the group of predicative usage

afraid, remedial, alone, subterranean, apart, phonetic, supplemen-
tary, underlying, asleep, judicial, nationwide, content, aware, scant,
chequered, fleeting, due, glad, ill, atomic, likely, woolen, searing, alive,
ready, safe, aloof, sorry, sure, unable, unlikely, knotty, thankless, well,
adoring, choked, commanding, fateful, ramshackle, paltry, aflame,
unenviable, bridal, cubic, eventual, forensic, investigative, occasional,
flagrant, belated, countless, lone, outdoor, preconceived, digital, adrift

b) Fill the gaps with the appropriate adjective from the box.

1. Trefuse to play the par of the wife.
There are still many problems to be resolved, but we remain
optimistic about the agreement.

3. Telling the story was a breach of trust.
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4. Although many of his friends were politicians, he kept
from politics.

5. The quality of the sound from a audio tape is truly
excellent.

6. Hewasa voice arguing against a reduction in resources.

7. Two days later he had crashed my car he made a apology.

8. 1It's pretty they'll turn up now.

9. A appearance is one that seems to have authority and
therefore demands your attention.

10. T hate washing  clothes — they take so much time to dry.

11. He makes appearances for the local football team.

12. The report stated that cigarette smoking was a health hazard of
sufficient importance to warrant appropriate action.

13. Something seems to have gone in our calculations.

14. We had to reorganize this system.

15. The company plans to go very shortly, with new branches

in every major city.
16. Dickens' book “Bleak House” is about the failings of the English
system.
17. T've been of a strange presence in the flat ever since he died.
18. She's a writer who really knows how to make her characters come

19. It was autumn and the trees were with color.
20. Her latest novel is a tale of love and hate.

16. Transform the following word combinations into sentences
using the corresponding stative as in the example:

the sleeping children ======= The children are/ were asleep.

The floating vessel, the frightened neighbor, the burning buildings, a
live lobster, my waking hours, all living things, a shameful act of his, a
lonely woman, a slightly open door, two similar skyscrapers.

17. Rewrite the sentences using substantivised adjectives.

1. Rich people should pay more taxes than poor people. 2. What hope
can the government give to the unemployed people? 3. Will this new
invention really help deaf people? 4. Old people usually have to live on a
fixed income. 5. After the crash the injured people were rushed to hospi-
tal. 6. This is a memorial to dead people. 7. We have interesting study
courses for elderly people. 8. Healthy people never think about getting ill.

46



9. It's a nurse's job to look after sick people. 10. Blind people should have
the same opportunities as the sighted people.

18. Rewrite the sentences using -ed or -ing adjectives instead of the
relative clauses as in the model:

They live in a lovely house that overlooks the river Thames ==

They live in a lovely house overlooking the river Thames.

1. Can you see the woman who's dressed in red and sitting in the cor-
ner? 2. People who live in blocks of flats often complain of loneliness.
3. Letters that are posted before 5 p.m. should arrive next day. 4. The
train that is standing on platform 5 is for Manchester. 5. Firemen have
rescued passengers who were trapped in the accident. 6. Tt took work-
men days to clear up the litter that was dropped by the crowds. 7. The
island of Malta which is situated south of Sicily gained its independence
in 1964. 8. The Inuit whom we commonly call “Eskimos” are an ancient
people. 9. Greenland is the largest island in the world, which measures
2,670 km from north to south. 10. People who seek adventures meet all
kinds of danger. 11. The map showed the place where the treasure was
buried. 12. There are white coral sands which are fringed by coconut
palms.

19. Complete the gaps with -ed or -ing. Translate the word combi-
nations into Ukrainian.
Scream children, a satisfy  customer, a disgust meal, a con-

fus  situation, a cake load  with calories, a house in an
expos position, a conceit _ person, a frighten  film, an
exhaust  walk, disappoint  exam results, abor  exercise, a
tir___ journey, an unexpect __ surprise, disturb__ news, a
thrill story, a relax holiday, a block  nose, a disappoint
~ customer, well-behav_ children, a promis  start.

20. Use one and the same verbal stem in the gaps of the pairs of sen-
tences to form the -ed or -ing adjective.

1. Books out of the library must be returned within three
weeks. People books out which haven't been stamped will be

banned.
2. The film, by Stephen Spielberg, is expected to be a great hit.
Power stations enough energy to supply several towns are soon

to be built on the south coast.
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3. Crops under glass mature more quickly than those in the

open. Farmers such crops can therefore catch the early mar-
kets.

4. I stared at the canvas for ages, the artist's skill and eye for
detail. Swiss watches, for their elegance and precision, are sold
throughout the world.

5. The escaped prisoner, ~ hiding in the barn, was today

taken back to prison. Many old I;eople, _ that their savings
have been eaten into by inflation, are having difficulty in making ends
meet.

6. I fell on the ice, my arm. Three people, when
their car crashed on the M, were taken to hospital.
7. Whales, for their valuable oil and meat, are in grave dan-

ger of extinction. Thousands of people went shopping in the sales today,
for a bargain.

8. People to work on the A 267 from Stafford to Blabby
should beware of roadworks just outside Beaton where there are hold-
ups. The first train, by steam, was called Stephenson's
Rocket.

9. There was a robbery at the Simpson's jeweler's today. Police are
looking for a man going into the shop just before the robbery
took place. You can pay the bill, that you are the one with all
the money.

10. We took a short-cut, three hours on our journey time. A
baby from drowning by a quick-thinking teenager is making
good progress, and will be allowed home soon.

21. Arrange the following word combinations into two groups: of
purely adjectival nature; of participial nature. Translate them into
English. Do they show allomorphic or isomorphic features when con-
trasted?

IMexyunii OIS, COJIOHE M'SICO; COJIEH] KaBYHI; KOJII0YA 30POst; KOJIO-
Yya CTepHs; MUCAHUI KpaceHb, HAIMMCAHUN UKTAHT; KBITy4Mil Kpai;
KBITYIOUMH cTel; cliByunii Hapoz; ciiBalounii TesedOHHU 13BIHOK; 11e-
peAIliaTHe BUAAHHS; MepelIlJIadeHnil KypHaJ; HesJidyeHuHd ToBap;
He3JTiueHHI CKapry; 3aMKHYTa KiMHATa; 3aMKHYTE KOJIO; 3/[IlICHEHHA MPis;
3/1ificHEHa MPist; HEOoIliHeHa TIJI0Ma HePyXOMOCTi; HEeOIliHEHHaA JI0TTIOMOTa;
HEIPUMUPEHHI CTOPOHM; IIPUMKIPEH] CTOPOHM; HellpruOpaHa [IiIsHKa; He-
nepeBipeHi BiZIOMOCTIi; HATOMJIEHA 3eMJTSI.
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22. Translate into English focusing on the ways of rendering modi-
fiers of the nouns.

IIpsiMo Haj XaTot MmpoJitaioTh jgebeai. BoHu jeTsaTh HUKYE PO3-
TONTAHUX, OOBUCAUX XMap i CTPYUIYIOTh HA 3€MJII0 GEHTEKHI 3BYKU
JNAJIEKNX I3BOHIB. SI cTaro HiOM MEHIIMM, a HaBKOJIO MiHUTBLCH, O1JIb-
mae, pocTe yBech CBIT: i 3arayere GiiumMu xmMapamu HeGo, 1 OJHOHOTI
CKPUIYUi JKypaBJii, i MOJIATaHI 3€JIEHUM MOXOM CTPixXu, i GJaKkuTHA
ni6poBa Iz cesoM, i MOYOPHiIAa 3eMJist, 110 MPOOUIACS 3-T1J CHITY
(M. Crenbmax).

23. Use the participial or substantivised adjectives instead of the
words in brackets.

A just society is a human ideal. We would all like to live in a place
where (rich) are not too rich and (poor) are not too poor; where no one
would be (shock) or (embarrass) at the way (old) are cared for. (blind)
would have as much opportunity as (sighted). (deaf) would be able to
develop their skills. (unemployed) wouldn't depend on their state,
because no one would be unemployed. (healthy) would take care of
(sick). The most innocent people in society, (young), would be protect-
ed. In this happy place no one would be (depress) or (distress).
Unfortunately, in the real world, life can be both (depress) and (distress).
So let's be thankful for a sense of humor. T recently saw a notice in an
undertaker's window and I wasn't sure whether it was addressed to (liv-
ing) or (dead). It said: “Once you've tried one of our funerals, you'll never
want to try another.”

24. State the function of the adjectives in the given word combina-
tions (pre-posed/ post-posed modification). Translate the word com-
binations into Ukrainian.

A chivalrous gentleman; the person responsible for his death; hunting
dog; the president elect; a fast diminishing degree of personal freedom;
attorney general; dwindling herds of humpback whales; the number of
teachers available; the required changes; heir apparent; time immemori-
al; body politic; Lords Spiritual (Temporal); a booming business; the pro-
portion of the population affected; a life of increasing labour and decreas-
ing leisure; the standard required; a warm welcoming smile; six feet tall;
rapid technological advance, twenty five years old, the ideas coming from
the individuals concerned; of the 18 people present; the proposals sug-
gested; an amiable amusing fellow.
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25. In the following text state the nouns modified by the underlined
words. Characterize the morphological properties, syntagmatic and
syntactic functions of the noun modifying words. Translate the text
into English. Comment on the allomorphic and isomorphic features of
the adjectives in the contrasted languages.

3 piJIHOIO MOBOIO TIOB'SI3aH1 HAMIOPOXKYi CITOTA/[U TIPO TIEPIIIEe CJIO0BO,
[OYyTe B KOJUCI 3 MATEPUHUX YCT, 3aTUIIOK OaTbKiBCbKOI XaTH, Bece-
JIVi TOMIiH JIMTAY0Or0 TOBAPUCTBA i TUXUI LIEJIECT JIUCTS CTapol BEPOH...

€ MoBu GiJbIle i MeHIIIe PO3BUHEH], € MOBH, 11[0 CBOIM YapiBHUM 3BY-
YaHHIM 3100YJI1 CBITOBY CJIaBY, Ta HANMUJIIIIA i HAWTOPOKYA IJIST JIFO/TH-
HU 11 pizgHa MoBa. Bo piHa MoBa He TiIbKK 36epirae CBiT/I Criorau 3 JKuT-
TS JIIOJVHY 11 3B'43YE€ ii 3 CyJaCHUKaMM, — Yy Pi/IHI MOBI 4y€TBHCS TOJIOC
TIPE/IKiB, y Hill BIITYHIOIOTH IIEPETOPHEHI CTOPIHKU iCTOPil CBOTO HAPO/LY.

MoBa KOXXHOTO HApOAy He CTAHOBUTH SKOICh BiJIMEKOBAHOI Bij
CYCi/IiB, 3aCTUTJIO HA BiKHW BiYHOI (hopmu.

Koskna MoBa Mae CBill IIJISIX PO3BUTKY, HA IKOMY MO3HAYIJINCH_ICTO-

el HapoJ, KJAiMaTU4Hi 0cobamuBocTi ioro tepuropii (b. AHToHeHKOo-/]a-
BUZIOBUY).

26. Refer the following adjectives to one or two of the indicated
groups.
|adj. + for | adj. +of | adj.+with | adj.+to | adj.+ about |

Ashamed, late, disappointed, eager, excited, fond, nervous, afraid, wor-
ried, pleased, full, happy, satisfied, different, tired, famous, bored, fed up,
nice, helpful, generous, mean, brave, honest, intelligent, sensible, respon-
sible, careless, stupid, rude, polite, wrong, convenient, willing, anxious,
impatient, advisable, awful, safe, ready, dangerous, terrible, essential,
responsible, angry, annoyed, sorry, fit, capable, typical, similar, aware.

Fill the gaps with the appropriate adjective and the preposition.

Everything was strange here at first because this new job is
any I've had before. But I've got it now; and T 'm enjoying it. I'm
mainly controlling the costs of the project. The work is quite
hard, and I feel a holiday. The company expect people to do over-
time, which T wasn't before I arrived. They hadn't told me at the
interview. I've got a nice flat, which is very the one I had in
London. The only difference is that my flat here is horrible old
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furniture. I live right by the harbor. I get woken very early by the noise
of the boats, so I'm never work. This area is its sea food,
and there are several good fish restaurants.

27. Put in the correct preposition into each gap.

. Are you afraid ___ the dark?

.She wasangry  _me _ not telling her the news.

. Canterbury is famous ___its cathedrals.

. Bill is jealous  me because I'm cleverer than him.

.I'm very proud  my two daughters.

. I'm disappointed __ you. I thought I could trust you.

. You are very different _ your brother. T thought you'd be
similar __ each other.

8. Are you excited going on holiday?

9. Visitors to Britain aren't used _ driving on the left.

10. Visitors to hot countries are to be aware  the risk of malaria.

11. You should be ashamed  what you did.

12. I'm most grateful __ all your help.

13. Who is responsible  this mess?

14. My son is crazy ____ a pop group called Hanson.

15. What's wrong _ you? You don't look well.

Nk W -

28. Translate the Ukrainian word combinations into English using
the prompt adjectives and the required form of the grammatical gov-
ernment (prepositional/ prepositionless).

accustomed, susceptible, aware, characteristic, representative, filled,
fraught, descendant, inherent, unhampered, answerable, dependent,
inclined, stricken, burdened, lacking, rooted, incompatible, devoid,
devoted, similar, allergic, apart, ready, unable, content, reminiscent,
subject, consonant, contingent

I[mGoko ykopiHeHi 3a0000HM; SKOMy He BHCTada€ OOPasHOCTI; rap-
MOHIIHI CTOBa; TPUCBSTYEHNH HAPO/LY; 337I0BOJEHNN JKUTTSIM; IO BUSIBJISIE
aJIepriio Ha 3araxu; MPU3BUYAEHUN /10 YMOB; BJIACTUBUIT aBTOPY; KapTUHU,
1110 300pa’KalOTh CIIbCHKI Mei3aski; AKMil IIOXOANTH 3 Mill[aH; IiA3BITHUNA
pajii IMPEKTOPIB; TOH, XTO KMBEe HA MUJIOCTUHIO; 1110 HE CYTIePEYnTh 3aK0-
HY; [IPUB'A3aHUIT 10 MIiCILIEBOCTI; HE3PIBHAHHA Kpaca; IIOAIOHMIT 10 aHaJI0-
ra; 3a BUHATKOM OKPEMUX 0Ci0; He3aTHUH 10 HAYK; TapsiuKOBHIL; 1110 Hara-
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nye ctiib [eitHcbopo; 3aesKHIi Bifl 06CTaBUH; CXUJIbHIIN [0 IYCTOIIIB Ta
OelIKeTyBaHHs; CXUIBHUI 110 XBOPOO; BLILHUM Bij YIIEPEIKEHOCTI; ypaskKe-
HUI XBOPOOOTO; TOTOBUI 710 CAMOTIOREPTBH; OOTSIKEHNH TTOBCSIKIEHHUMI
cITpaBaMU; He3aceJeHUI pailoH; 3MaTHU BUKJIUKATU TPUBOTY,/ HACTI/IKY;
MIPUTAMAHHUI HOTO XapaKTepy; CHIOBHEHUI JKaxy.

29. Translate the following word combinations into English using
the required prepositions or none.

Bogrucsa maBykiB; muiaTucs CBOEID POAWHOIO; MIKIIJIMBUN IS 3710-
POB'si/oueil; BIIOMHUI apXiTEKTYPHOK MaM'sITKOW; OYTH CXOKHUM Ha
Mpajii/la; BiAIMOBiaTU 32 BJIACHI BYMHKW; CXBUJIBOBAHUN 3 IIPUBOJLY
noizaku o Iperii; GyTH BOpaBHUM y CIOPTI; BIAPISHATUCS Bijl IHIITHX
JUTeN; 3a3/[pUTH OTHOTPYITHUKAM; 3BUKJNI JI0 PAHKOBUX IPOTYJSHOK;
3aJIEKHUIL BiJl GATHKIB; PO3YaPOBAHUN PE3YILTATOM €K3aMEHY; THIBATUCS
Ha ToBapHilia 3a HOro OaliyKiCTh IO MOJITHKH; 30CePeKEHUIT Ha
aHajisi hakTis; cyBOpUH 3 MiATITKAMK; H030aBAeHUH IpaBa roJI0Cy; yIe-
pe/KeHe CTaBIeHHS 10 eMITPaHTIB; CTOMJIECHUN YeKaHHSIM HOBUH.

30. Study the order of the adjectives before the noun. Compose as
many word combinations with pre-posed adjectives from the table as
you can.

Deter-| Value | Size | Age | Shape | Color |Origin| Mate- | Pur- | Noun
miner rial | pose
two | lovely black leather| riding | boots
a price nine Impre paint
less teenth- ssio ing
century nist
their huge circu swim- | pool
lar ming
my Swe [ woo | salad | bowl
dish | den
the | dirty metal |garden| seat
one tiny | old | L-sha utility | room
ped
Jane's | pretty Victo writing| desk
rian
his | char- white- country| cottage
ming washed
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31. Arrange the words in the rows in the proper order. Begin with
I'm looking for...
1. clock-radio — white — Taiwanese — cheap — bedside table
2. sports-car — well-maintained — second-hand — with a low mileage
3. polished — beautiful — antique — dining-table — mahogany — English
. canvas — American — a pair of — grey and red — trainers — jogging
. cottage — stone-built — small — old — country
. cotton — dress — summer — pink and white — for my holiday
. Victorian — handmade — cupboard — valuable — teak — brown
. expensive — shoes — leather — Ttalian — handmade
9. slippers — red — fir-lined
10. trousers — cotton — blue — smart — walking
11. new — denim — scruffy — shirt

Co N O Ui

32. Choose adjectives from the box to characterize the below run-
ning nouns. Mind the order of the adjectives.

thatched, rich, gripping, ivory, cocktail, plush,
chess, filling, throbbing, oriental, constant, cosy,
wide-mouthed, modernized, leafy, miserable, bilin-
gual, detective, booming, priceless, quiet, cold, up-
to-date, loud, posh, midwinter, beaming

dictionary meal party
day set pain
cottage grin suburb
story carpet voice

33. Supply characteristics of the following nouns observing the
suggested patterns. Translate your word combinations into Ukrainian
and let your class-mate translate them back into English.

Insect (how big?, what color?)

Passage (how big?, what shape?)

Companies (where from?, what for?)

Frame (how good?, what material?, what for?)

Powder (how good?, how old?, what material?)

Vase (how good?, how old?, what material?)

Souvenirs (how good?, what material?)
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Mirror (how good?, what shape?, what for?)

Desk (how good?, what material?, what for?)

Boat (how good?, how old?, what for?)

Stamps (how many?, how good?, where from?, what for?)
Chairs (how many?, what color?, what material?, what for?)

34. Divide the following words into three groups: shape, material
and color. Devise word combinations with them.

Circular, gold, grey, rubber, cotton, cylindrical, nylon, straight, glass,
wooden, metal, scarlet, purple, oval, triangular, round, crimson, rectan-
gular, silver, iron, navy blue, square, maroon, turquoise.

35. Translate into English.

JloBonsiocst BaM i3IMTH 11i3HBOT BECHU UM PAHHBOTO JIiTa 110 YKpaini?
Mipsiiu Bu 11 6e3MipHi IIISXK 3€JIEHUX Ta PiBHUX HIJISXIB, /1€ HIlO He 3a-
GOpOHSE BaIIM O4aM BUMIDSTH IX B3[OBK i BUIMP, 1 BIOIEPEK; Ae OfHi
TIIBKM BUCOKI MOTMJIM HArajyloTh BaM IIPO /IaBHE JKUTTS JIIOJICBKE, TIPO
601 Ta uBapy, XMKAIIbKi 3aMipU Ta KPUBABI civi; e cuHe Hebo, modpaTas-
IINCH 3 BECEJIOIO 3EMJIEI0, PO3TOPTAE HAJl HEIO CBOE OJiakuTHE, Ge3MipHO-
BHCOKe, 6e30IHBO-TIIO0KE TATPO; JIe TOHE BAI MO Y Oe3KpaioMy
pocTopi, AK i Bamma jayma — y 6eamipHiit 6e30/Hi TOro cBiTY Ta csiiiBa,
CUHBOI TIHOUHE Ta CH30-TIPO30POI JaIedmHn?.. JKINO BallluM OYaM J[0-
BOZIMJIOCH X04ya 6 pas GaunTu Bce Te, TO He 3a0yTH BaM TOTO JIOBIKY
(I1. MupHwnii).

36. Fill in the missing positions in the chart. Translate the below
running text into English.

Country Adjective A person The nation
Ukraine the Ukrainians
Denmark Danish

Greece a Greek

Italy Italian

Poland the Poles
Sweden Swedish

Spain a Spaniard

Belgium the Belgians
Brazil Brazilian

Mexico Mexican
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Russia

a Russian

Scotland

the Scots

Turkey

a Turk

China

the Chinese

Japan

Japanese

Switzerland

a Swiss

England

the English

France

a Frenchman/-
woman

Wales

Welsh

Ireland

the Irish

Holland

a Dutchman/-
woman

Afghanistan

the Afghani

Canada

Canadian

the Philippines

a Filipino

Portugal

the Portuguese

USA

American,
the US

Finland

a Finn

Australia

Australian

Germany

the Germans

Iceland

an Icelander

Iraq

Iraqi

Thailand

Thai

Costa Rica

a Costa Rican

Monaco

Monacan

Indonesia

an Indonesian

Iran

Iranian

Pakistan

Pakistani

1. Ingonesiiicbki OCTpPOBU JiexkaTh Ha MiBHIY Big ABcTpadnii. 2. Ad-
TaHIli PO3MOBJSIOTEH jopilicbkoio. 3. FOkon, Makkensi — Bijomi Ka-
HaJChKi piuky. 4. MekcuKaHIIl Ta Opa3uiIbIli MOJIOISIOTh TOCTPI TPUTI-
paBu 10 ctpaB. 5. [lopryraibcbka MOBa HAJIEKUTH 10 TPYIU POMAHCh-
kX MoB. 6. ¥ Taimanamis 6arata Ky/InTypa cuMBOIB i Mictuku. 7. Wo-
ro ogHOrpynHUKamu Oysu (iH, Typok, icnaHenp i msen. 8. ABcTpa-
Jlificbka BOBHA BMCOKO I[iHy€TbCs Ha MixkHapoanomy punky. 9. Cepen
OpuTaHIiB Ba/IIII Ta MOTIAHAI BUPIZHAIOTLCSA BUCOKUM PiBHEM aB-
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TeHTUYHOCTI moOyTy Ta Kysabrypu. 10. JuHapiil — HamioHa bHA BallOTa
Ipaxy. 11. Jlipo-emiuHi Bipiri Ta KJepuKajJbHa 10€3i9 — OCHOBHI Xapak-
TEPUCTUKHY IPJIaHAChKOI TiTeparypu gaBHboi 106u. 12, IIBeiinapehki ro-
JUHHUKY BiZloMi y €BiTi cBo€to ToUHicTIO It HazilinicTio. 13. Dramanm-
cokuti skuBonrc XV—XVII cromiTs Mae mactopansunii xapaktep. 14. Koc-
TapuKaHIli PO3MOBJISIOTH icHaHChbKoM0. 15. 3aximHoykKpaiHChKi 3emir
tpuBaiuii yac nasexanu [lombiii. 16. dka pesiria nomupena ceper
ATIOHIIIB 1 KUTAMUIB?

37. Choose the better suited adjective to form a collocation.

1. There you are: (the very/ utter) person I was looking for. 2. The
novel tells the story of a teenager driven to (total/ pure) despair by the
hypocrisy of the adult world. 3. Most of what they told us was (pure/
outright) fantasy. 4. Most of the population lives in (grinding/ true)
poverty. 5. The film was (absolute/ mere) rubbish. 6. What you say is
(sheer/ strong) nonsense. 6. I felt a (complete/ sheer) idiot, standing
there in front of all those people. 7. When I asked if she had cheated in
the exam, she gave an (utter/ outright) denial. 8. The (mere/ close) sight
of him makes me angry. 9. He showed an (entire/ out-and-out) igno-
rance. 10. The whole project was an (out-and-out/ utter) disaster. 10. The
runner collapsed into the state of (full/ total) exhaustion. 11. The fact I
had done the exam essay a week earlier was (pure/ comprehensive) luck.
12. It was (sheer/ full) will-power that enabled me to win. 13. Deliberate
handball is (out-and-out/ comprehensive) cheating. 14. The athlete has
(pure/ supreme) confidence in his ability. 15. He was reprimanded for his
(very/ crass) stupidity. 16. Giving his nephew the job was (complete/
downright) favoritism. 16. He carried off the role of Hamlet with
(supreme/ perfect) skill.

38. In every line combine each adjective to the right of the slash
with an intensifying adjective to the left of the slash to receive adjec-
tival collocations.

1. Freezing, hoping, soaking, raving, scalding / Wet, hot, cold, silly,
healthy, quick;

2. Blinking, blithering, blooming, blundering, thumping/ Angry, beau-
tiful, mad, wrong;

3. Stinking, crashing, flaming, piddling, whooping, thundering/
Boring, rich, small, big, loud, great.
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39. Translate the Ukrainian word combinations by means of adjec-
tival collocations. Each time use an intensifying adjective from Ex. 38
for the meaning of “very”.

Hyxe Xonoauuii; myxe rapsiuuii; 30BCIM 3aMep3JIUi; fyKe JiHUBUL;
JIy’Ke HaJsIKaHWIT; 30BCIM HOBUI; My’Ke€ CXBUJIBOBAHWH; TTOBHICTIO ITPO-
Oy IUKeHMIT; 30BCIM 3MOKJINI; Iy»Ke Majuid; Kyske OaraTuii; aysKe Kpacu-
BUI; HAA3BUYANHO I'YYHUIN; HAZ3BUYAHHO MIBUAKNAN; OE3MEKHO 3HYIMKE-
HUIL.

40. Fill in each gap with the missing intensifier from the box.
Translate sentences containing adjectival collocations into Ukrainian.

brand, stiff, kicking, wide, fast, bone, solid, ice, silly, sound, sick, tidy,
easy, boiling

1. My son won't get out of bed. He is ___ idle. 2. Careful with the
soup. It's _ hot. 3. T can't eat the ice-cream. It's frozen . 4. The first
thing T do every morning is have a cold shower. Then I feel — awake.
5. Thank goodness you phoned! I've worried myself . 6.1 didn't hear the
phone. I must have been __ asleep. 7. The film was awful. I was bored
____from beginning to end. 8. Ugh! This tea is cold. 9. Look after
my bike, won't you. It's  new. 10. I'm scared __ at the sight of dogs.
I don't know why. They just frighten me. 11. The missing climbers were
found aliveand . 12.Iwas so relieved when I got home safeand
13. T'll show you a dish that is really quick and . 14. Her hair is always
soneatand .

41. Arrange the adjectives into four groups according to their
meanings. Make up word combinations with them.

'big (physical size) |*silly |*®surprising/ impressive|*painful

a) ludicrous i) laughable q) preposterous
b) excruciating j) astounding r) agonizing

¢) pathetic k) unbearable s) dazzling

d) staggering 1) immense t) stupendous
e) huge m) gigantic u) vast

f) absurd n) enormous v) colossal

¢) ridiculous 0) tremendous w) brainless

h) giant p) stunning x) fabulous
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42. Match columns to make sentences. Translate them into Ukrainian.

A B C
His mistake emerged asleep
His mistake fell costly
I nearly grew damp
The crowd passed empty
The driver proved impatient
The house run parallel
The house smells unnoticed
The roads stood unscathed

43. Using prompt letters complete each sentence with a verb func-
tioning as a linkage.

1. Hed..... me crazy with his constant talking. 2. She was h...... cap-
tive by rebels for six months. 3. Several cars were s....... ablaze by the riot-
ers. 4. The unions were r...... powerless by the new laws. 5. These pro-
grams are d...... unsuitable for screening before 10 p. m. 6. The robbers
b..... the shopkeeper senseless. 7. His classmates mostly r..... him as
eccentric. 8. The sound of a door banging j...... me awake.

44. Match each adjective with an adverb and use each combination
to complete one of the sentences on the right. Give Ukrainian equiv-
alents of these collocations.

blissfully absent 1. T'mnot by the latest figures.
conspicuously composed 2.Sheis  of her achievements.

eerily concerned 3.Heseems  ofthe trouble he's caused.
justly familiar 4. The chairman was ___ from the guest list.
notoriously  fickle 5. Her voicesounded ~ tome.
oddly proud 6.Sheseemed | despite the pressure.
outwardly silent 7. Thestreetwas  after the explosion.
unduly unaware 8. The world of fashionis

45. For each of the adjectives in A, write its opposite in B using a
prefix. For column C write a synonym for the words in B choosing one
of the words from the box.

exceptional, unbelievable, hazardous, anonymous, reserved,
annoyed, redundant, amateurish, biased, unlikely, deceitful, cruel,
suspicious, trivial, hostile
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A B C

kind

honest

credible

fair

pleased

normal

employed

friendly

trustworthy

professional

known

safe

probable

important

emotional

46. Match each adjective in the word combinations with its oppo-
site choosing from the suggested list. Differentiate between the liter-
al and metaphoric meanings of the adjectives.

rough exorbitant excessive pale
humble dim guilty successful
tense fake lenient even
irrational regular slow patterned
hilly gentle extreme elaborate
overcast bumpy insincere plain
a) rich food — food

rich color — color
b) vain attempt — attempt

vain person — person
¢) calm sea — sea

calm person — person
d) stiff breeze- breeze

stiff punishment — punishment
e) bright light — light

bright student — student
f) reasonable person — person

reasonable price — price
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g) plain wallpaper — paper

plain architectural style- style
h) odd number — number
odd working hours — hours
i) moderate amount — amount
moderate politics — politics
j) genuine diamond- diamond
genuine emotion — emotion
k) flat countryside — countryside
flat road — road
1) clear sky — sky
clear conscience — conscience

47. Divide the given list of adjectives into four groups consisting of

three synonyms and three antonyms for the headwords below. Write

su
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itable nouns to each adjective.

urgent impartial immaculate trivial

ancient biased impeccable prejudiced

liberal bigoted faulty antiquated

vital faultless open-minded petty

current essential novel flawed

antique insignificant up-to-date second-rate
Synonyms Antonyms

a) old

b) fair

c¢) perfect

d) unimportant




THE COMPARISONS

48. Put the Ukrainian adjectives into the synthetic form of the com-
parative and superlative degrees. Give English equivalents of the
comparative and superlative forms.

Ukrainian

English

3BUYANTHUI

MPOCTHit
BUIIHUIA

TPOCTHIA
HaliBU-
1187071

positive

compa-
rative

super-
lative

BeceIni
SCHUI

Ty XMSIHUN
TipKuii
JAJTEKUI
HU3bKUI
CIMBBKII
CUHI
KOPOTKUU
BUCOKUI
piaHuit
MU
YUCTUK
OXalHUI
OTMTHUN
rapHuit
no6puii
MaJIii

49. Put the Ukrainian adjectives into the analytical form of the
comparative and superlative degrees. Give English equivalents of the
comparative and superlative forms.

Ukrainian English
3BUYAWHUI |CKJIaJ[€HMil | CKJIaJleHuii [positive | compara- | super-
BUIIMIH HalBUIMMIA tive lative
BN
OCBIUeHUI
JIOCBITUEHU I
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TaJaHOBUTHIA
3HAMOMUI
BIZIOMUN
JIOTeITHUN
pinryquii
MPaIbOBUTHIA
PO3yMHU
BltaHni
Oail Ly Kt
BOJIOTUI
KaJaMyTHUH
KJTEMKUI

50. Translate into English observing the rules of rendering compar-
ative and superlative forms of the adjectives in English.

OpnuM 3 HalOIBIKUX I HARCBATIIMX 000B'S3KIB € mouyTTsa barh-
KIBIMUHU. AKMMM MipKaM¥, KPUTEPisIMA BU3SHAYAEMO MM ITI0 CBATY KaTe-
ropito. MoskHa HaBeCTH YNMAJIO CKJIATHUKIB, 3 KX (POPMYETHCS KOMII-
JIEKC BUCOKMX PUC IPOMaSTHCTBA. AJle OJHUM 3 Hali3HaMeHHiIuX, Gesre-
pedno, € 6aTbKiBChbKUI MOPIT, KaJnuHa ITijl BIKHOM PiJIHOI XaTu, PijiHa MO-
Ba, OKIJI cejia 3 HallJaBHIIIO [TaM'aTKOIO, cTape3Ha Bepba, CTeKMHa 10
cycina, JeJedHe THI30, YCMiXHEeHe BIKOHIIE TETJIOl IOMiBKH, He3pazlTi-
Ba MaMHMHa yCMillIKa 3i CJIb030I0 Ha IIOIli, TEPIKUH 3a1aX KapTOIJISHOTO
numy (B. Ckypar.).

51. Group the Ukrainian adjectives into gradable and non-gradable.
Translate them into English. Are they the same groups in English?

3esieHaBUI, BAKKU, YIBTPAMOIHIH, TEPIIKYBATHIA, CBI)KU, 3aMaJTii,
TJIYXOHIMWUH, TOPSIIHUH, XOJTOAHYBATHH, KUBHI, TTPeTapHUi, MaJleCeHb-
KU, IpiOHeCEeHbKIIL, TEITyBaTUH, 30POBEHHMI, JOBKEIE3HII, JTUCHIA,
CBIT/INI, KPUBUH, TOTOBWIA, OiIbII-MEHII FOTOBUI, CTapiia MeJcecTpa,
MOJIOILIIET MeIIEPCOHA, TIOPOKHIii, pycHil, TEeMHUIA, IOBIYBaTHii, OiJs-
BUH, TyTEIIHIN, TPEeANBHUN, KPYTUI, TTOJOTUHN, IPEYECHNN, BUITHEBUH,
30JIOTUCTUAH, HIKYAWNIHIN, JUCSINN, TTO3aMUHYJINH, BiIMOBIIATbHUM,
6azbOpHii, BMICTOBHUI, iHTEIIre HTHUH, OOCHI, TOJIHIA.

52. Put the adjectives in the required degree of comparison.
1. The twenty-second of December is the (short) day in the year.
2. Elbrus is the (high) peak in the Caucasian mountains. 3. His plan is
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(practical) than mine. 4. This room is (small) than other rooms in the
house. 5. My neighbor's flat is (bad) than mine. 6. The job of a
researcher is (interesting) than the job of a bookkeeper. 7. The fra-
grance of the lilac is (sweet) than of the roses. 8. (Much) food is wast-
ed than eaten in the canteen. 9. (Expensive) petrol becomes, the less
they drive. 10. It's (old) trick under the sun. 11. I want to give my chil-
dren (good) education I can afford. 12. Theirs was (tidy) room in the
house. 13. Jane is as (intelligent) as Peter. 14. Driving is certainly (tir-
ing) than walking. 15. This term his behavior has become even (annoy-
ing). 16. It's (true) to say that British English is influenced by
American, rather than the other way round. 17. A (hard) mattress often
helps with back injuries. 18. (Large) the organization, (much) scope
there is for decision. 19.”Who invited you?” said Etta, in (pleasant)
manner possible. 20. Water is eight hundred times as (dense) as air.
21. The twins are as (different) as chalk and cheese. 22 Home-made
pizza is mile (good) than the rubbish you get in the supermarket.
23. Using e-mail is as (easy) as falling off the log.

53. Translate into English using comparison patterns.

1. CporoaHi g He TaKM BTOMJEHHUMU, sIK BUopa. 2.YapTepHi peiicu
JlenieBIi, Hixk Ti, mo 3a rpacikom. 3. Hosa aBroTpaca nabarato ripiia
3a ctapy. 4. Miif oflHOTPYIIHUK Tak camMO HEMPUCTOCOBAHWH 710 Hal-
HOPMOBOI Ipaiii, gK i s1. 5. Y [[bOMY cyliepMapKeTi ToBapu yTpudi je-
NIEBITi, Hi’k Ha pUHKY. 6. [[bOTOPIUHI TOKA3HUKH CYKYTTHOTO BaJOBOTO
NIPOLYKTY HAlHMKYi 32 ocTaHHi N'aTh pokiB. 7. Moro snanus ictopii
JlaJIeKo He HAWTipIi cepel OAHOTPYIMHUKIB. 8. BisbuiicTh TPOayKTiB
XapuyyBaHHS BBO3UThCs B kpainy. 9. [lmatnaa Baxkua 3a 307070. 10. Ba-
TUKaH — HaliMeHmna gepskasa cpity. 11. Ileit 30yaHuk rpumy saau-
MA€ThCsT HAOLIbII HegocaikennM y Meannuai. 12, Kurait — apyra
3a po3Mipom kpaiHa y cBiTi. 13. /[>xex He Takuii He/roTera, STK HATIl CUH.
14. Ixniit 6yaunok He Takuii IpocTOpuii, Ak Hamr. 15. 3amichka 30Ha
BKe He TaKa 3aTWIlHA, SK Kojuch. 16. Ti OyAUHKM — SK CIIpaBKHi
maeTku. 17. Bin Bce nie naue aurtuna. 18. Bonn He Taki KpacyHi, K
spatorbed. 19. Taka nosesiinka — Oisbine, axk HedecHa. 20. Ile malime-
PEKOH/IMBIIIA HellpaB/a, AKy g Koau-1HeOyab uys Big Tebe. 21. Ile ox-
Ha 3 HaiOauckyuimmx Bianosigeir. 22. Hosa Bepcist dinbmy He Taka
BllaJIa, SIK [OIIEPEIHS.
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54. Match A and B columns to compose word combinations of

litotes. Pick up Ukrainian equivalents of them.

asblindasa..

as bold as ...

as bright as a ...

as cheap as ...
as clear as ...
as cool as a...
asdeafasa ...
asdry as ...
as easy as ...
asfatasa ...
asfreeasa...
as hard as ...
as keen as ...
as large as ...
asmad as ...

as pleased as ...
as pretty as a ...

as quick as ...
as right as ...

assound as a ...

as safe as ...
asold as ...
as light as ...
as white as ...
as clear as ...

A

B
brass
button
bat
bell
cucumber
fiddle
post
life
dirt
dust
pig
bird
houses
rain
lightning
picture
hatter
Punch
mustard
nails
pie
crystal
Snow
feather
hills

53. Render the idea of Ukrainian litotes into English.

Yuctuil gK cib03a; MyIpUil K 3Misl; CUJIBHUHI SK JIieB; MaJuil K
ripuryHe 3epHO; COJOJIKUI SIK MeJT; XOJIOIHUMN K JIiji; TOCTPUH SIK HiXK; TO-
JIOIHUI K BOBK, HeBTOMHN AK OKITKA; JIATIIHUHA SK MaMa;, CXOXKi SIK
JIBI KpaIul BOIM; XUTPUIN SIK JIMC; TOBLIBHMIL SIK Yeperaxa; HearpaOHuil

SIK Be/IMi/Ib; TTYXHUH SIK TeTePs; paJiniil sIK CJIOH.
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56. Translate into English giving proper equivalents of the Ukra-
inian adjectives of appearance.

Kaiizaiesi curu OyJiu MOJIo/Ii TapyOKu, 06GHIBa BUCOKI, PiBHI cTaHOM,
o6uziBa 10Broo6pasi it pycsasi, 3 TOBTMMH, TOHKUMHU, TPOTITKK TOPOATUMU
Hocam#, 3 pyM'siHuMu ryOGamu. Kaprmo OyB mupokuii B miedax, 3
6aThKiBCHKMMU KapUMK FOCTPUME OYMMa, 3 OsimyBatum JjuieMm. ToHKi
HPYKKU H0T0 OJIiyBaTOro JIMIS 3 TOHKUMU TyOaMu Maau B co0i 110Ch
Hesackase. ToctTpi TeMHi oui Oysiu HiOu cepauti. JIaBpiHOBE MOJIOJIE 1OB-
racre siuite 6yso pym'sine. Beceii cuti, stk He60, 04i CBITHIIMCH TPUBITHO
it rackaBo. ToHKi GpoBH, pycsBi APiGHI Kydepi Ha TOJOBI, TOHKWII Hic,
pPyM'siHi TYO6H — Bee MXaJio MOJIOZIOI0 Mapy6ouoio Kpacoo. MoTpst cTost-
Jia KOJIO TUHY BHCOKA Ta 37I0POBA, TaKa 3aBBUINKHU K Kaprio, 3 MMPOKUM
J060M, 3 3aTOCTPEHUM JIUTIEM, 3 OIUCKYUNMU 5K JKap, YOPHIMH, MAJICHb-
KUMH OYuMa... Y BEJIHKIil, SIK MakiTpa, XycTii Ha rosioi Motpst Oya
cXO’Ka Ha JIOBIY HIBAllKy i3 30poBO0 OysraBoto. JIaBpiH CcTOSB Mij Bep-
6010 HelaIeuyKo O AIBYMHY i AUBUBCA Ha Hel... [liBunna Oyia HeBenuKa
Ha 3picT, ajie piBHA, SIK CTPYHA, THYYKA, SK TOTIOJIS, TapHa, K YePBOHA Ka-
JIFHA, I0BrooOpasa, MOBHOBHU/IA 3 TOHKUM HOCUKOM. [T1[oKH uepBOHIIM, SIK
4epBOHOGOKI 161yKa, TyOu Oy/IM IOBHI Ta Y4ePBOHI, K KalnHa. Ha YUCTO-
My 71001 Oysin HiOM HaMasIboBaHi Becesi TOHKI YOpHi GPOBH, IycTi-mipe-
rycti, sik moBk (H.-Jles.).
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THE PRONOUN

MORPHOLOGICAL COMPOSITION
AND SEMANTICS

1. Match Ukrainian names of the pronouns with the English ones
stated in the diagram.

OsHavanbHi, OUTaAbHI, 3amepedHi, BiAHOCHI, 0COOOBi, HMPHUCBIHI,
BKa3iBHI, HCO3HAUEHI, B3AEMHI, 3BOPOTHI, KIJIbKiCHI.

Personal/ Possessive/ Reflexive/ Demonstrative/
Qualitative/| | Relative/ PRONOUNS Interrogative/
3AVUIMEHHUKU
Indefinite/ Negative/ Defining/ Reciprocal /

2. Give English equivalents of the following Ukrainian pronouns.
Define what type each group is and where its place in the diagram is.

HIXTO XTO? TOM Mili BECh XTO
HITIo 1o? e TBIM BCSAKUIA | | 1IIO
HISIKHI SAKHI? TaKWii CBil cam KU
HIUni qmii? CTLJIbKU Harl caMuil | | KOTpui
HIKOTPUI KOTpUii? | | Ti Ball KOXEeH | | 9uit
HICKIJIbKA Kizpku? || 1 IXHi | | iHIIMAN CKIJIbKU
JKOJIEH TaKWW caMuii | | ioro | | ABoE
JKOJIEH THIITUHN ii yci

yce
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TPOXH cebe 1 JIEXTO XTO-HeOYAb abuII0
GaraTo MU JeTo mo-HeOyib  aOUSKUi
MaJjio ™ NesaKuit Oy1b-1110 XTO3HA-1110
JIEKLTbKa OANH BU XTOCH OyZb-XTO ~ Ka3Ha-110
OCTAaTHHO OJHOT'O BIH 110Ch 6yab-HKMﬁ Ka3Ha-XTO

BOHR | | gkuiich abUXTO

BOHO

BOHU

3. Give more examples of Ukrainian and English pronouns of each
pattern.

Simple Compound Composite
that, all, cam, sikmiics | themselves, everybody, | each other, no one,
HIYM, IeXTO XTO3HA-KOTPUH,

TaKU caMuil

4. Omit the slash and comment on the spelling of the following
Ukrainian pronouns. State what class they are.

Hi/ B/ xoro; xT0/ 3Ha/ 3 KMM; XTO/ 3Ha,/ Bifi/ KOTO; Ka3/ Ha/ 3/ 4nM;
XTO/ 3Ha,/ KOTPUIL; Hi/ CKiJIbKM; 10/ Hi/ umiioro; 3/ uniM/ He/ Gyib; 3a/
Oynb/ Skux; Ha/ Oyb/ unit; abu/ Axuit; 1e/ KoTpuii; 3/ ne/ Kum; Hi/ 3/
KuM; Hi/ 10/ Koro; Oyab/ KOTpHii; abu/ saKa; 3/ y/ CAKUM; Hi/ 3/ duM;
abu,/ 3/ xum; 3/ abu/ uum; x10/ 3Ha,/ 110/ Yoro; Oymab/ 10/ KOro; Hi/ B/
SIKOMY; 17151/ XTO/ 3Ha/ KOTPOTO.

5. Translate the following word combinations into English. State
the classes of the pronouns the word combinations are composed of.

XTo3Ha-AKi BUTIBKH; YMiCh KHIKKW, OYyAb-uust pid; AKUii-HEOY/Ib
CcTisIenb; 3a OYyAb-gIKY LiHY; SKUIICh CTYJEeHT; IHIIMM PasoM; *KOJHUN BU-
HaXiJ[; YMICh 33/IyM; 3 YCiX yCIof; fiedKa iHhOopMaIlis; 1eXTo 3 MPUCYTHIX;
yCsIKe TITACTBO; HIXTO 3 OMUTAHUX; HITI[O 3 TPOYMTAHOTO; JIENIO i3 3aMOBJIe-
HOTO; XTOCh i3 [iTeil; BUXBAIATUCS CBOIMU YCILiXaM; IpobauuTh cobi; KO-
JKeH MaHPIBHUK; BOHU 000€; TaKWil caMUil BUITAI0K; TIOYYTH HOBUHY Bijl
TOTO 1 THIIOTO; KOKEH HACTYITHWH TBip; HIYUM HE 3aMiHUTH; HIsSIKUX KO-
MeHTapiB; Mos J1100a; MUMIATICS CBOIMU JIITbMU; GaraTcTBa CTLIbKY, 10 1
He 3JIIYNUTH; YUECh PUIAHHI; Ta Hid; ZTOKOPATH caMiil cobi; KOoleH 3 HUX;
HpUBITATH yCiX NpuOYJIMX; yee, 0 Ha CTOJI; 110 00uIBa OOKM; Y KOAHOMY
pasi; eIl I JKapT; HISTKUX 3YCHIIb; He Oy T HiYOTO BAPTHM.
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6. Inset the pronouns and translate the text into English.

CxinpKny me He3barHeHHoro, 3araJKoBOIO 3HAXOIMMO ... B POC/IMHaX!
Hesizomo, 411 3MOKyTh KOJMCH JITO/IN MI3HATH ... 10 KiHIA. AJle ... MOJKe-
MO 1 HUHI 4K 1 ... TOTIePeIHUKYU Bi[UyBaTH ... Kpacy, BIIMBATUC ... TaXOIla-
MU, MIJTYyBATHCSI TADMOHIEIO TPUPOJN. | ... eCTETHUUHI TOUYTTSI, MOpaJTbHe
... 3/IOPOB'ST TAK CaMO BKJIUBI, SIK 3/I0POB'sT (Pi3WUHE. ... B3AEMOIIOB s13aHi,
60 30BHIIIHI (haKTOPU BILIMBAIOTH Ha ... OPTAHI3M.

... 6GaunMMO B pociHi 6e33aXMCcHE CTBOPIHHS i 4acTO He BPaXOBYEMO,
o OiMBIICTh POCAUH OJArOPOJHA, ... HA3UBAIOTH JIKAPCHKUMH, ...
NOTPIGHI JIFO/IVHI, ... OUUIIAIOTH CEPEOBUIILE, B ... pocTyTh. [Ipupoaa mo-
JlapyBaJa ... JIO[UHI HaBIKHU.

He mosxHa JIT0/IMHY BiZIOKPEMUTH Bi/l POCANHHOTO cBiTY. To oz1He 11iJe.
.. TIOBJIATH POCIUHH, AJIE ... TOTPIOHO PO3YyMITH i GEPEKINBO KOPUCTYBA-
tucd ... fapamu (J1. IlaBienko).

7. Supply reflexive pronouns. Translate the sentences into
Ukrainian.

1. We enjoyed ... at the dance. 2. She had made ... very unpopular.
3. Why is she sitting all by ... in the dark? 4. Jessica looked at ... in the long
mirror. 5. T liked having lodgings of my own, where I could be by ... 6. 1
closed the door behind ... 7. Every man is important to ... at one time or
another. 8. He keeps ... to .... . 9. The young leaves unfolded to their utmost
and the fields generously spread ... on either hand. 10. He was amiability
..11. T found ... doing all the talking. 12. T ... married early, and nothing
good came out of it. 13. The Queen ... pays no tax. 14. The song ... was no
good, but the title of the song became a popular phrase. 15. The group was
welcomed by the headmaster ... 16. The pilots ... are nervous of flying
because of terrorist threats. 17. To be successful you must believe in ... .
18. One prides ... on one's patience. 19. Mood can effect the body ... .

8. Differentiate between the meanings of the underlined verbs.

1. He proved himself to be unreliable. He managed to prove his inno-
cence.

2. If you don't stop working for a bit you'll wear yourself out. At the
party she was wearing high-heeled court shoes.

3. The escaped prisoner turned himself into the police. A speeding car
sharply turned round the corner.

4. Bach composed an enormous amount of music. The witness took a
deep breath and composed himself.
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5. Can you explain what you mean? I think you need to explain your-
self?

6. Have you applied for the job jet? You'll have to apply yourself to the
job more.

7. They expressed their disapproval. Doesn't he express himself well?

8. Do you enjoy watching golf on TV? Did you enjoy yourself last
night?

9. Choose the proper pronoun to complete the sentence.

1. We looked up and saw a man standing in front of (us/ ourselves).

2. Charlotte is very confident. She has a high opinion of (her/ herself).

3. TIt's apity you didn't bring your camera with (you/ yourself).

4. Peter talked to the woman sitting next to (him/ himself).

5. Tthink Dave is rather selfish. He only really cares about (him/
himself).

6. My mother likes to have all her family near (her/ herself).

7. Luckily we managed to get two seats next to (ourselves/ each other).

8. We'd better set off early to give (us/ ourselves) plenty of time to
get there.

9. You shouldn't study all night. You'll make (you,/ yourself) ill.

10. Wendy takes lots of photos, but she hasn't got many of (her/ herself).

11. Ttold Sue and Neil we'd meet (them/ themselves) at half past five.

12. The hostess introduced the two guests to (themselves,/ each other).

13. Finding the purse and giving it to Olivia was very honest of (him/
his).

10. Rewrite the sentences using the verbs listed reflexively.

Repeat, distance, assert, exert, draw up, blame, busy, pride, suit.

Do as you please — Suit yourself.

1. He took full responsibility for the contract being lost.

2. He got on with various mundane tasks.

3. She was very proud of her reputation as an old dragon.

4. He keeps saying the same thing all the time.

5. If you want to run 400 meters in under forty-eight seconds, you'll
have to make more of an effort.

6. She stood as tall as she could in order to intimidate him.

7. You really ought to be more forceful in the situations like that.

8. They claimed the project's failure had nothing to do with them.
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11. Arrange these instructions into pairs according to the meaning.
Translate the sentences into Ukrainian. What means render the
meaning of reflexivity in the Ukrainian language?

I I1
1. Don't demean yourself. a). Give yourself a break.
2. Don't belittle yourself. b). Stop deluding yourself.
3. Be yourself. ¢). Get a grip on yourself.
4. Keep calm. d). Stop putting on an act.
5. Stop kidding yourself. e). Don't put yourself down so much.
6. Don't push yourself so hard. f). Don't get yourself worked up.
7. Pull yourself together. g). Assert yourself more.

12. Fill each of the numbered gaps with one of the verbs from the box.

position, ask, let, be, make, tell, allow, look,
rate, control, blame, distinguish, limit, put

You must '... yourself that you are a winner. Don't “.. yourself get
dragged down by self pity. ®... yourself in front of the mirror and “... your-
self in the eye. Don't °... too hard on yourself, don't ®... yourself for things
that have gone wrong, but at the same time, don't ’... yourself to be car-
ried away; keep your feet on the ground. ®... yourself why you don't exact-
ly °...yourself in class. If you feel you are getting angry, ... yourself. Never
! .yourself down, but at the same time don't "... yourself above the oth-
ers. As for exercise, "...yourself to a couple of sessions in the gym every
week and you don't "... yourself ill, T promise you.

13. Translate into English using reflexive or personal pronouns.

1. Ipuromaiitecst! 2. S Takox mpuroryto cobi yarreuky Kasu. 3. ITo-
BOJIbCST HAJIESKHUM YMHOM. 4. JIumie gexTo 3 Hac 3HAB peasibHi (haKkTH.
5. Hacrpiii moxxe BiutnBaTu Ha cam opramizm. 6. Hagimmite Ham JucTiBKY,
106 MU 3HaJIH, SIK BU TaM. 7. BoHa Hacuiry smycuia cebe smosuaru. 8. Ha
MepITiii CTOPIHI TOMICTHIN aHAJITUYHY CTATTIO, HAITMCAHY CaMUM pe-
nakropom. 9. Bin i cam HeBucokoi gymku mpo Hel. 10. “TloGyap mie Gist
MeHe”, KBOJIUM TosiocoM Ouarasno autd. 11. Bemkernuku He 3Hasu, e
CXOBATHCS 1 TpuYainucs 3a maTTaHoIo madoio. 12. Y rosoci Ti€l niBun-
HU OYJI0 MOCH Take, MO HABIIOBAJIO HOMY CIIOTaAN CBOTO JUTHHCTBA.
13. Tu cam cruris 1 kopsuan? 14. Ctesknna Besra 0 camoro Jicy. 15. Bo-
Ha Barajach XBUJIIO, a OTIM cija nopsy 3 numu. 16. 3pobu cam. 17. Bo-
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HU Kynuin cobi HoBe mpuMinieHHs 1mig odic. 18. Bizpekomenmyiirecs.
19. XjrommumHa BXOIMB BOTHETaCHUK i cam 3aracus Boronb. 20. /[utuna Ba-
Jla Ha KaMiHHS 1 BHapuaacs. 21. A 1o KoxaHHs, SK i BOHO caMe 3racae.

14. Fill in the correct personal or possessive pronoun into each gap.
1. A: Do your brothers play football?
B: Yes, ... play ... all the time. ...think ...'s a brilliant game.
2. A: Have you met ... neighbor yet?
B: No. I've seen ... children though.
3. A: Does Susan eat chocolate?
B: Yes, ... eats ... all the time. ... says ...'s her favorite food.
4. A: You took ... coat home last night.
B: I know. I'm sorry. I thought ... was ... because they are both red.
5. A: Do your parents know Mr. Jones?
B: Yes, ... know ... very well. ... lives next door to ... .
6. A: James is doing well at school.
B: T know. ... teacher says he's very advanced for ... age.
7. A: Is this bag ...?
B: Oh, thank you. I nearly forgot it.
8. A: Does Claire like David?
B: No, ... doesn't. ... says ... is too noisy.
9. A: Julie and Frank are so lucky. ... house is beautiful.
B: Yes, and ...'s so much bigger than ... . T envy ...
10. A: Does Tony enjoy fishing?
B: Oh, yes. ... enjoys ... very much. ... says ... relaxes ... .
11. A: Tlike ... shirt. It's like Sandra's.
B: Actually, it is ... . I borrowed ... from ... yesterday.
12. A: Why didn't you lend Tom ... car?
B: Because ... is being repaired at the moment.

15. Complete the sentences with a pronominal phrase to render the
meaning of “cBiii BracHuii”.

1. John doesn't live with his parents any more. He's got a flat
2. She doesn't travel by bus any more because she'sgot ~ car. 3. Tdon't
need to borrow your umbrella. I've got .4. Haven't you got
pen? You are always borrowing mine. 5. My job includes doing research in

spare time. 6. Sam is tired of using his friend's computer, so he's

going to buy . 7. The couple moved into house after they

got married. 8. Don't let the dog sleep on your bed. It's got a bed
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16. Use the appropriate form of the possessive pronouns.

1. He put (he) hands in (her). 2. “This foolish wife of (I) thinks I'm a
great artist”, said he. 3. Very well, Mother, I'll have (I) hair cut this after-
noon. 4. We've got some peaches too. I expect (you) are bigger than
(our). 5. Dear Mary, we all felt with you. (You) distress was (our). 6. We
can do (we) shopping before lunch. 7. There's a ghastly article of (he)
about it in this evening's newspaper. 8. She folded the letter and replaced
it in (it) envelope. 9. The children had had (they) tea. Kate was late for
(her) as usual, but Mary and Paul were having (their). 10. This
demand of (they) is quite ridiculous. 11. She makes all (she) clothes
herself. 12. This book is (I). There's (I) name on it. 13. The only differ-
ence between the houses is that (we) is gray and (they) is white.

17. Use the pronouns one and other in the required forms and with
the required article if necessary.

1... man's meat is another man's poison. 2. His parents never appeared
in the parish church except on special occasions. Mr Evans' funeral was
such ... 3. They are six in the family. ... you saw are David and Tommy.
4. Brown's old car is much better than our new ... . 5. There are woolen
gloves and leather ... on the crate. 6. It is the most natural thing to start
talking to someone who knows nothing whatever about ... and who is
never likely to cross ... way again. 7. He was rather pale and the expression
on his face was ... I had never seen before. 8. — “Which girl is Jean?” — «.
in the green dress.” 9. — “What has happened to all the brushes?” — “I
saw ... on the table in the hall.” 10. Such ... as you want is very rarely seen.
11. ... day I made an epigram. I hope you'll like it. 12. ... people have told
me the same thing. 13. He was always somewhat indifferent to the feel-
ings of ... 14. Without ... word he started up the car. 15. He sat in ... arm-
chair at the opposite side of the fire-place. 16. The servant opened the
door and ushered in ... visitor. 19. Why are you alone? Where are the ...?
20. Would you like ... cup of tea?

18. Complete the sentences with a form of other.

1. You've got five fingers. One is your thumb.  is your index fin-
ger. one is your middle finger. finger is your ring finger. And
_ finger (the last of the five) is your little finger. 2. T'd like some more
books on the subject. Do you have any __ that you could lend me?
3. Some people prefer classical music, but  prefer rock music.
4. Whereas one child might have a strong interest in mathematics,
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child might tend toward more artistic endeavors. 5. There are many
means of transportation. The airplane is one means, the train is

6. That country has two basic problems. One is inflation, and is
instability of the government. 7. When his alarm went off, he shut it off,
rolled over, and slept for  twenty minutes. 8. Some babies begin
talking as early as six months;  don't speak until they are more than
two years old. 9. T have nothing to write with than this broken pen-
cil. 10. Please write on every line. 11. The ducklings slipped into
the pond one after . 12. Left-handedness is a fascinating phenome-
non unless you try to undo a knot a left-handed person has tied

way round. 13. The sibling rivalry can be avoided by encouraging siblings
to develop different interests from one

19. Change the words in italics into plural references. Make
changes of the sentence structure if necessary.
1. Anyone planning to travel abroad should take his driving licence
with him.
I suppose everyone believes he could be Prime Minister.
We knew that no one had done Ais homework.
If anybody wants to know the answer, /e can ask me.
Everybody knows what the answer is, doesn't ze?
If anyone wants help in an emergency, e can dial 999.
Foeryone wants to have his cake and eat it.

No ks Wi

20. Choose between each and every.

1. I have ... book he has ever written. 2. He shouted her name twice, ...
time banging his fist on the table. 3. He has ... right to know who you are
going to marry. 4. They broke into little groups; ... had his own wonder-
ful story to tell. 5. He looked at ... of us in turn. 6. And T had to sit there
with ... eye on me. 7. The actor could make you hear ... word in the last
row of the gallery. 8. Before he left the classroom, he gave ... boy the task.
9.I'd like you to make ... effort to obtain the data we spoke about. 10. The
tables had yellow tops which Frank wiped after ... customer.

24. Inset all, whole, everything, every.

1. ... she said was that she was going out. 2. ... few kilometers we passed
a burnt out jeep or truck at the side of the road. 3. He expects me to do ...
the housework. 4. We both spent the ... night unable to sleep. 5. ... who
have studied this issue have come to the same conclusion. 6. ... that could
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be removed has been taken away. 7. There is still a ... month till my birth-
day. 8. ... the money was spent. 9. He had been brought up by his mother
who had taught him that ... pleasure must be paid for. 10. The ... town was
destroyed by the earthquake. 11. ... trunk must be labeled before being
deposited in the left-luggage office. 12. The ... audience were cheering
loudly. 13. Hugh had ... advantage of education. 14. The conference used
to be held annually, but now it takes place ... other year. 15. ... felt indig-
nant when he began hitting the boy with the stick. 16. After my exercise
class, my ... body ached. 17. They didn't talk much about what ... feared
most. 18. The police want to interview ... employee on the theft. 19. My
driving test was a complete disaster. ... went wrong. 20. I shall want to
hear ... they say.

22. Choose the correct defining pronoun.
1. “Did you buy a new skirt?”
“No, I looked in everywhere/ every shop in town, though”.
2. “Who's coming to your party?”
“I've invited everything/ everyone 1 know”.
3. “The children must have been hungry”.
“Yes, they ate every,/ everything on their plates”.
4. “Where shall T put the shopping?”
“Put everywhere/ everything in the kitchen, please”.
5. “How often do you go to the gym?”
“T usually go every/ everything day”.
6. “Is there a problem?”
“No, don't worry. Every/ Everything is fine”.
7.“Has Jim gone out again?”
“Yes, he's been out every/ everywhere night this week”.
8. The meal is wonderful. Fverything/ Everywhere tastes delicious.
9. The photograph is lovely. Look, everyone/ everybody is smiling in it.
10. My uncle brings me a present every,/ everything time he visits us.
11. Yesterday was wrong. Everything/ Everyone went wrong.
12. A lecture starts in half an hour and everybody,/ everyone is waiting
for the guest speaker to arrive.

23. Translate the sentences into Ukrainian paying attention to the
defining pronouns.

1. In many areas of these countries every third child is said to face
severe malnutrition. 2. Our products need to be competitive in terms of
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both quality and price. 3. Hillary's the same age as me. 4. Climate change
and rising sea level threaten the whole world. 5. Her interest in the
newspaper business came from her parents, both of whom were journal-
ists. 6. Every time I go to London I get caught in a traffic jam. 7. In both
cases, a coded warning was received from the bombers before the explo-
sion. 8. It rained every day of our holiday — all the same we had a good
holiday. 9. You have to stand up in court and promise to tell “the whole
truth and nothing but the truth”. 10. The movie is in every way the mas-
terpiece of the cinematography. 11. I'll do everything in my power to
prevent a war. 12. Everyone in favour of this proposal please raise their
hand. 13. Any idiot with a basic knowledge of French should be able to
book a hotel room in Paris. 14. Every passenger but one was killed in the
accident. 15. She brought up her children in just the same way her moth-
er did. 16. Her dance compositions added a whole new dimension to the
contemporary dance repertoire. 17. You can get there by train or by bus
— in either case it'll take an hour. 18. Men are all the same. 19. Every
effort has been made to minimize civilian casualties. 20. Either of us
would be envious of such a protection. 21. Her parents died when she
was a child, so T was all the family she had. 22. We can catch the vast
majority of people, but hunting down every last tax dodger is virtually
impossible. 23. They all wore the same-coloured dresses. 24. She's
obsessed with Elvis Presley and collects anything and everything con-
nected with him. 25. I'm sorry, but you'll have to wait your turn like
everybody else. 26. The offer was that you could have any three items of
clothing for $30. 27. Any advice you can give me would be greatly
appreciated. 28. She sharpened the stick carefully at both ends. 29. She
could be anything from 30 to 40. 30. All for one, and one for all. 31. T had
to use all my powers of persuasion to get her to agree. 32. Either person

would be good for the job.

24. Choose between 7o one, nothing and none.

1. ... tried to teach her anything. 2. ... of us is perfect; we all make
mistakes. 3. ... of us knew how ill she was. 4. He queued for two hours
and all for ... 5. I'm sure you heard it from Mary, ... else could tell you
that. 6. ... had anything to gain by his death. 7. ... I could say would
cheer her up. 8.1 wanted some more coffee, but there was .... left. 9. We
had ... to give us accurate information, let alone advice. 10. The story
was ... but a lie. 11. Philip slowly mounted the stairs. ... of his family
was yet up. 12. I looked around the room, expecting to see piles of
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books; ... were visible. 13. ... of us knows how much he has suffered.

4. ... like this has ever happened. 15. He asked for food, but his mother
said there was ... 16. Of all the girls he phoned ... were at home. 16. Du-
ring that time he saw ... who could tell him what had gone wrong.
17. ... of us were sure of the facts. 18. — “Where are the apples?” —
“There are ...”.

25. Underline the correct pronoun.

A: There's (nothing/ something) I like more than have a picnic here by
Lake Tahoe.

B: Yes, it's (something/ anything) I really enjoy, too. It's great to go
(anywhere/ somewhere) there is no noisy traffic and anything/ nothing
to disturb us from our lunch. I can't think of (somewhere/ anywhere) I'd
rather be than here.

A: T know. There's (no one/ somebody) else here, so we can enjoy the
piece and quiet.

B: Well, I'd like (any/ some) more of that chicken. Is there no/ any left?

A: Yes, there's plenty in this basket. But there's (something/ no) may-
onnaise, I'm afraid.

B: That's okay. Wait a minute. Did you hear (anything/ nothing)?

A: No, look! A group of schoolchildren are coming for a picnic, too!

B: Oh, no. T can't think of (something/ anything) worse! Let's go
home.

26. Inset any or one of its derivatives.

1. A: Shall we sit in the corner or by the window?
B: you want.

2. A: Who can | bring to the party?
B: you like.

3. A: What do you want to watch on TV?
B: Oh, . I don't really mind.

4. A: What time shall we go out tonight?
B: time you like.

5. A: Where can I buy this book?
B: At good shop in town.

6. A: Where shall T sit?
B: at this table.

7. A: Can T join this club, too?
B: Of course, can join the club.
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27. Fill in each of the numbered blanks with one of the words
listed.

All, whole, none, no, both, neither, either.

Life has slowly changed for the '... of our family. We were “.. very close
once, my wife and T and our two daughters. Aged eleven and twelve,
they were °... angles, keen, enthusiastic, communicative, ... of them,
nearly °... the time. When we meet up nowadays °.... of us feels that com-
fortable. Oh yes, there are a few moments when we ... hug and ask each
other for an update. Then when we ®... sit down to either lunch or dinner
— ... of my daughters seems very keen to eat at the same time as us any-
way — .. of us seems to have that much to say. ".... my daughters resent
questions about their activities and I can't ask *... of them about their
current boyfriends without ".... of them ganging up on me and telling
me to be quiet. On the .., T find eating while watching a soap with them
the best way out. ... of the girls seems at all interested in what ... my
wife or I is doing. ... I can say is that life was much easier and more com-
fortable when ... of them could utter anything more than “goo-goo” and
“da-da” and "... my wife and I could settle down for a meal without feel-
ing strangers in our own home. I suppose that time and tide wait for ...
man.

28. Choose the best alternative. Translate the sentences into
English.

1. Cuiry Bumaso (XTO3Ha-CKiJIbKM,/ Ka3HA-CKiJbKU/ CKiJIbKU-HE-
Oyap). 2. Kpisb neseHy tymaHy npoctynanu (sKich/ siki-HeOyub/ Kas-
Ha-siKi) cuiyeru. 3. Yuoui (xTo3Ha,/ KazHa,/ Oy/b) BiJl YOr0 CKPUIILIN
JIBEPI, MIEJECTIN0 CiHO, MOCh TMePelinTyBaaoch. 4. EHell cTogs i moxu-
nascs, mob BUioOB 3 xatn (6y1b-XTO, XTO-HEOY /b, KasdHa-xT0). 5. Cra-
puii 3apas (abustkoi/ HisIKOI/ f1esiKo1) POOOTH He BU3HAE, OKPIM MAaCIKH.
6. YBeuepi 36upanuch 0i1s BOTHIO 1 po3oBizanu (10ch, A0, Ka3Ha-
1110). 7. Parrrom (xT0och/ 6y1b-XT0/ XTO-HEOYIb) MOYMHAB KpuyaTu. 8. Bin
opasy 3aBOAUB MOBY IO (sIKich/ mesiKi/ Oyab-sKi) IUTAYl IPUTOIM.
9. 3 (camoro/ abusakoro/ Oyib-AKOTO) TOUYATKY AyMail, AKUM Oye
kirerb. 10. ITpo cebe abaii, ane it po (iHmux/ iHakmmx,/ ycix) He 3a0y-
Baii. 11. Bapruii noBaru (Toii/ Bcakuii/ KOTpHIl), XTO IIAHYE MOBY
pizHOTO Hapomy, 6epeske ii. 12. (Bestka/ Oyib-sika,/ KoKHA) poOOTa JIer-
Ka, Ko pobur ii oxoue. 13. (Illoch/ demo,/ Abuio) Hespuvaiine 0y-
JIO y TIOTJISAMIL NIBYUHMU.
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29. Put in the missing pronouns. State their class.

If you are on holiday in the Western Islands of Scotland and '... see a
bear, avoid ..! It might turn out to be Hercules, the famous star .. has
appeared in TV ads, films and cabaret. Hercules disappeared when “...
owner, Andy Robbins, took °... for a swim. Police and troops have joined
in the search, but °... haven't had "... success. After all, Hercules is likely to
appear suddenly, shouting, “It's ®...! Here °.... am!” The search party are
carrying yoghurt and bananas to offer the bear because that's ... he likes
best. “!'... isn't dangerous, but “...'s very hungry”, a teacher said. So if you
see a ten-foot bear in the Western Islands, make sure “... are carrying
some bananas. ... may be just what a hungry bear is waiting for and if “...
don't find ... you can always eat ... yourself!

30. Choose the form of the predicate to concord with the pronomi-
nal subject.

1. There ... been six burglaries in our street this year. 1. (have/ has)
2. What's happened? Why ... there so many police here?|2. (is/ are)
3. There ... a watercolor and several carvings on the wall|3. (was/ were)

4. 1 tried all the phones. Every one ... out of order. 4. (was/ were)
5. Someone ... the rail strike hasn't ended. 3. (say/ says)
6. What do you think of our jeans collection? — 6. (is/ are)

Those striped ones ... the hit of the season.
7. All imported ... been chemically treated against disease. | 7. (has/ have)

8. ... all boarded the plane yet? 8. (have/ has)

9. ... both of us invited, or just he? 9. (is/ are)

10. Either pasta or vegetables ... good for supper. 10. (is/ are)

11. Each of the men ... something peculiar about him.  [11. (has/ have)
12. Neither of them ... starring in the film. 12. (is/ are)

13. Who ... those people? 13. (was/ were)
14. All that ... dear to me is here no more. 14. (was/ were)
15. Neither his father nor his siblings ... like other people] 15. (was/ were)
16. It was quiet. Neither stars ... visible. 16. ( was/ were)
17. Hers ... a large family. 17. (is/ are)

18. Nobody ... I'm here. 18. (knows,/ know)
19. He with them ... too much confused. 19. (is/ are)

20. I'd like some more cheese. — None ... left. 20. (are/ is)

21. There ... to be overlapping networks of Mums who |21. (tend/ tends)
have each other's children round to play.
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31. Differentiate between there or it to begin the sentence.

1. ... are sure to be casualties. 2. ... smells of fish in here. 3. ...'s amazing
what you learn from hanging around bars. 4. ..."'s no point in sitting feel-
ing sorry for yourself. 5. ... is some hope that this drug will be a success.
6. ... appears that he's been promoted. 7. ... seems to me that there are so
many criminals around. 8. ..."'s fun working with you. 9. ... sure was a ter-
rible row when the mistake was discovered. 10. ... can be no excuse for
such behavior. 11. ...'s entirely up to you what restaurant we go to. 12. ...
were a dozen reasons why a man might hurry from a bar. 13. ... are unlike-
ly to be any problems with the timetable. 14. ... is thought that many peo-
ple have been injured. 15. I've just bought Murdoch's new book. ...'s a
very long novel. 16. ..'s been a murder. 17. ... is expected to be an
announcement about the proposed building next night. 18. ... is not very
far to move. 19. ... seems little doubt that he is insane. 20. ... is understood
to be no suggestion of either doctor being involved in financial gain from
the transaction. 21. ... is a fact that he is often absent from classes. 22. ...
is common knowledge that superstitious people live longer, don't they?
23. ... is no use pleading with me; I have to say in the matter whatsoever.
24. ...'s not a good feeling to be sorry for oneself; what's done is done. 25.
...is a shame you won't see your son receive his degree. 26. ... is little point
in going back over the same old ground. 27. ... is all a question of habit
how long you need to sleep. 28. ... happened to be a roll of nylon tubing
lying on the desk. 29. ... followed a great flood of indignation in the news-
papers.

32. Underline the better alternative.

1. The news should be on any,/ some minute. 2. I'd like to be a news-
reader some/ any day. 3. I'm not sure this one is any,/ either improvement
on the others. 4. In fact if she gets any,/ somewhat worse, they'll have to
sack her. 5. Someone/ either other than your brother should be appoint-
ed manager. 6. T think they live somewhere/ anywhere in London. 7. 1
can't find my purse anywhere/ everywhere. 8. 1 think I'd know some-
body/ anybody at the party. 9. Jane's getting married to someone/ any-
one she met on holiday. 10. Our dog will go for a walk with everybody,/
anybody. It's so nice. Either/ Everybody likes him. 11. Things are in such
a mess. I think your calculator could be somewhere/ anywhere here. 12.
Unfortunately I was sitting there with smokers on any/ either side of
me. 13. You can take either/ these books. Every,/ Either will illustrate
what T say. 14. You'll find kind men anywhere/ everywhere. 15. 1 can agree
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in neither/ no case. 16. There was no/ nothing to it but to submit.
20. Guess who took my chocolate? — No other/ None other than Dimitra.
21. Bad chocolate is better than none/ no. 22. No/ None two bars are alike.

33. Fill each of the numbered gaps with one of the words listed.

This, that, these, those, so, such, as.

The events that have rocked Europe in the past fifty years and had a
profound effect on ‘... who witnessed them have to a certain extent
passed me by. .. a statement by a fifty-year-old man may seem rather
silly but °... it seems to me. I was too young to appreciate what was hap-
pening in Hungary in1956. In ‘... days we had no television at home and
I was too young to read newspapers. °... was an event I discovered
through history books rather than the media. Prague in 1968 found me
on a remote island with no TV; °... is why the tanks in the square I only
really remember from black and white front-page photos. Even ’... mem-
ories have faded to sepia, as it were. Then there was Gdansk and the
shipyards. Again at ®.. time I was living without the benefit of moving
pictures and gained a rather vague impression of events from the radio.
Many other °... landmark events left me without clear animated images.
I never really “saw” the momentous Berlin Wall destruction in 1989. ...
with the other occasions, "... was one that I experienced through words
rather than pictures, even more "... than Czechoslovakia'68. The effect
was "... of reading a novel as opposed to watching a play and, despite my
now having seen some news footage, has remained "... to “... day. All ...
events have entered my subconscious, "... have countless others, but
they have done ... with my own subjective impressions of them and in
Y .. day and age, when truth and objective reality are ... important, I'm
not sure that I really like *'... .

34. Inset what, that, which. Translate the sentences into Ukrainian.

1. He didn't believe ... I said she annoyed me. 2. In detective stories
the murderer is always caught, ... doesn't happen in real life. 3. He was
not surprised at ... he saw because I told him ... to expect. 4. T did ... I
could, ... wasn't much. 5. I'm sure ... what you say is true. 6. The clock
struck thirteen, ... made everyone laugh. 7. I saw a coat marked down to
$10, ... was just ... T was prepared to pay. 8. She was dancing with a stu-
dent ... had a slight limp. 9. Show me ... you've got in your hand.10. The
frogs croaked all night, ... kept us awake. 11. All roads were blocked by
snow, ... meant ... help couldn't reach us till the following spring. 12. Wo-
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uld you know ... to do if you were bitten by the snake? 13. The bed ...
slept on had no mattress. 14. T saw several houses, most of ... were
unsuitable. 15. He said ... .... frightened him was the appalling silence of
the place. 16. People whose names begin with A always get taken first, ...
is most unfair. 17. T don't know ... delayed the train, but it went much
slower than usual, ... made me late for my appointment. 18. The string ...
they tie the parcels with is so weak ... the parcel usually comes to pieces
before you get it home. 19. She climbed to the top of the monument to
see a wonderful view ... she had been told about. 20. Some dairies have
given up electric milk floats and gone back to horsedrawn vehicles, ...
shows ... the horse still has a place in modern transport.

35. Make compounds and fill in the gaps with the wanted pronouns.

how

what

when + ever
where

which

who

1. ... you do, don't mention my name. 2. You'll never escape. He'll
find you ... you hide yourself. 3. ... of you broke this window will have
to pay for it. 4. ... broke this window will have to pay for it. 5. The lift
works perfectly for Tom, but ... T use it, the doors stick. 6. I'd rather
have a room of my own, ... small, than share with someone. 7. ... told
you I'd lend you $500 was pulling your leg. 8. Shall T type it or send
it like this? — ... you like. 8. ... rich you are you cannot buy happiness.
9. He's a phrenologist, ... that is. 10. We must finish tonight, ... long it
takes us. 11. ... it rains, my roof leaks. 12. He started half an hour ago
and his car is faster than yours. ... fast you drive, you won't catch him
up. 13. ... my neighbor is cooking there is a smell of burning. 14. I hope
that ... left this rubbish we should clear it away. 15. ... used the bath-
room last forgot to clean the bath.

36. Point out relative and interrogative pronouns. Translate the
sentences into Ukrainian.

1. “Who is that girl with yellow hair and dark eyes?”, he asked. 2. You
see, Hushabye, you are what women consider a good-looking man.
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3. Who could tell what his son's circumstances really were? 4. You
don't want to do anything that you'll be sorry for. 5. A man is mostly
what you want to see in him. 6. It was evident, indeed, that she wished
me to drop the subject, which I did accordingly. 7. He mentioned
things in the play which she most approved of, things which swayed
her deeply. 8. What hurt him most was the fact that he was being pur-
sued as a thief. 9. They consulted us on who they should invite. 10. He
asked me where I got a coat from. 11. It's amazing how fast children
grow. 12. What if you all ignored her? 13. Many who saw the film
were unimpressed. 14. Thousands of people, none of whom realized
what was about to happen, had come to Dallas to see the President.
15. Where do you think I'm going to get that from? 16. He who laughs
last laughs longest. 17. What time do we have to leave for the airport?
18. She left her address, which was how we contacted her. 19. Why
could they not leave her alone? 20. His fingerprints were all over it,
which was what gave him out. 22. He arrived at six, which was when
the diamonds went missing.

37. Translate the sentences into English paying attention to the
ways of rendering the pronouns.

1. B Hei maTu ny:xe 3axBopiza, a goragaatu Hikomy (O. Tonuap).
2. TIpoigemo — He mpoinemo, a crpobyBaTu Tpeba, HiYOTO He TTOPOOHII
(M. Cresbmax). 3. Bin He pa3 XoauB /10 il XaTUHU, IO HAJ[ SIPOM CTOITh,
nocayxaru BecHy (€. Iymano). 4. [leit 1piT MPUHOCUTH TeJeTpaMu XTO3-
Ha 3 sikoi gamuan (M. Punbebkuit). 5. Crapuii 3apas Hisskol po6oTH He
BusHae, okpim maciku (M. Crenbpmax). 6. Ckinbku 6 ix y Hei He 6yn10, un
necsaTkoM Bor 61arocioBUB, 4n TIIbKK OJHUM-OJHO, — JJs1 Hel yci
piami, ycix piBHO mecrye, 3a Besakoro pisao sousaetbes (I. Ksitka-Oc-
HOB'siHeHKO). 7. CKiJIbKU TH TOPsI 3a3Hajia — He 3JIiUUTH, He 3MipsATH
(M. Crapunpknit). 8. Bysio moch HEBUMOBHO PajlicHe, JKUTTEIANHE B
mpomy cousuromy gotti (O. Jdosxkenko). 9. Conile HiXKHO i Terio
BeMixasiocs 3 GiakuTHOrO Heba, i Bix yeMmimku Tol semust 1sija (A. To-
Ja0BKO). 10. Bix yciei kaptunu Bie ynmoch micennum (O. [loBKeHKO).
11. Hikosm He mymaB ApceH, 1o i HOMY OBEIEThCS iTH B HEBOJIO Ii€T0
npokJIATOI0 Hoporoio (B. Manuk). 12. /lexto, a ix 0yJ10 1ysKe MaJlo, Ha-
Marajucst MpoOUTH Xijl KPish CTe0. 3 HIUX KEMKYBaJIH, iX BiIMOBJISIN
(Hap. kaska). 13. 3 mepeB 00J1iTajI0 OKOBKJIE JIMCTsI, BiTEp MiAXOILIO-
BaB iioro, kpy:xJsiB HuM 110 1oaBip'to (I. Heuyii-JleBunbkuii). 14. A
ciryxaB Iieil Beuip, 3ariiOI00unch B HbOTo, 60 MEHi IparJiocs 3'¢/iHa-
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TH MUHYJIE, SIKe MIaXJI0 PAHKOBOIO POCOIO, I TEIEPIlIHE, y AKOMY € TaKi
Beuopu (B. [esuyk). 15. Conile Ha BCiX Jiofeill 0JHAKOBO CBIiTUTDH
(Hap. myapictp). 16. [IuBHo, 1160HB i3 camoro auTuHcTBa MakcuM He
OyBaB I TAaKOIO 3JIMBOIO, HE BiUyBaB IJIEYNMa ii NPYKHUX JOTOPKIB,
Tenep yciMm ectsoM TimmBses mysukoio siusu (I1. Mucnuk). 17. Voro
PO3YMOBUX 3/i6HOCTEll He BUCTAYATO Ha CIO CKIQJHY i MYyAPY IMpPO-
(decito. Ane, ik 1 KOKHA JIFOJIMHA, BIH MaB CBiil TasaHT i 3HAHIOB cebe y
HpoMy (O. [oBxKeHKO).



THE NUMERAL

MORPHOLOGICAL COMPOSITION
AND SEMANTICS

1. Study the table illustrating the semantic classes of the numerals
in English and Ukrainian. Supply more examples of your own to each
class.

Classes Pertained
Common Classes Y,
only to Ukrainian
Cardinal/ Ordinal/ Fractional/ | Heosnaueni/ 36ipui/
Kinbkichi IMopsaakosi JlpoGosi Indefinite Collective
thirty-nine, the thirty- three-ninths, |kigbkanaausaTs| — cemepo
TPUAIIATH ninth, TPH JIEB'SITUX
TiCcTh TPUATIATH
HIOCTHI

2. Refer the bellow listed numerals to the proper class of the table
of Ex. 1.

Cimuaniarepo; fifty-five; three-eights; two hundredths; the two hun-
dredth; worupu mocrux; eight point nine; aes'ssHOCTO; OAHA Iia i TPU
yerBeprux; one hundred and twenty two; five and two-thirds; two point
three; the three hundred and first; unmasio; TpunagngTii; n'aThb HiAUx i
tpu corux; four thousand; cro micraecar moctuii; nine thousand six
hundred and fifty-one; o6uasi; kinbkaHaasTh; KinbkacoT; the fiftieth;
one million and one; Hynp winux i ware corux; the millionth; cro
JeB'ssHocTo seB'atuil; vy b; the hundred thousandth; asoxcorcimuecs-
TUI ITUMIJTbSIPAHAN.

3. Give English equivalents of the following Ukrainian numerals
and define whether they are simple, derivative or composite in both
languages.

[licTHamsATh; cTO; OHA 1TiJIa 1 T'SITh BOCBMUX; /IBA/IIATH YETBEPTHH;
TPU OAVHAMIIATHUX; JIeB' THOCTO; COPOK CiM; TPH; /I€B'SITh TUCSIY CIMIIECAT
ciM; TTBTOPA; ABI IIJIUX TPU COTUX; COPOKOBUI; YOTUPHAAIISATHI; BiciMe-
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CAT JIEB'ATUM; CIM TUCSY BiCIMHA/IATh; CTOTUCSIYHWH; HYJIb WX IT'ITh
COTUX; IEeB'dTb IJIUX 1 JeB'dTb AeCSATUX; COPOK JeB'STb MiJIbIHOHIB
BiCIMCOT IeB'THOCTO CIM THCSTY; HYJIb; IBOXCOTCIMIECSITUTT ITUMIITbSIP/I-
HUH; THCAYA [IEB'ATCOT /IeB'THOCTO /IeB'SITUI; Of[HA JPYTa; CiM /1eCATUX;
CTOTPU/ISTUABOXTUCSUHUIA.

4. Match figures and words that denote the same numbers. Write
them in the left hand column. Remember the English numeral building
and spelling patterns. In the right hand column write in figures in
Ukrainian. Memorize the similarities and differences of indicating
numerical meanings in figures in both languages.

337; /100, 5 s 15, 105, 078; in 60s of XX; 906.716; 49"; 1, 000, 001;
15.5; 2, 00"; 85; 3 ' /5; 1945"; ' /5; 115 100, 405; '/5; 6, 430, 307; 4 "'/ 4;
15.05; / 1; 3.17; 60™; 0.5; > /; 16, 315.

Figured Figured
Signs in Numerical Meanings in Words Signs in
English Ukrainian

eighty-five

three hundred and thirty-seven

sixteen thousand three hundred and fifteen

one hundred thousand four hundred and five

six million four hundred and thirty thousand three
hundred and seven

fifteen million one hundred and five thousand and
seventy-eight

one million and one

the eleventh

the forty-ninth

the sixtieth

in the sixties of the twentieth century

the two hundredth

two hundredths

the nineteen forty fifth

one-third

two-thirds

thirteen eighteenths

five and three quarters

one/ a half

three and a half
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four and eleven forty-sevenths

fifteen point five

fifteen point nought/ oh five

nought point five/ point five

three point one seven

nine hundred and six point seven one six

5. State what part of speech the following derivatives are in
Ukrainian. Pick up their English equivalents. Consider in how many of
them English derivatives maintain numerical derivational morphemes.
JIBa — nBiiika, ABiliHS, TIO-JApYyTe, TIOJABOITH, JAPYTUMA, IBOPIYHUM, JIBOE,
JIBO3HAYHICTD, BABOE (Y /IBa Pa3n), yIBOX.

Tpu — tpiiika, Tpiiitd, BTpeTe, TPUTOHOMETPIis, TPU3HAYHUHN, TPOE, TTOT-
poiTH, TpeTiii, BTpUYi, yTPbOX, MO-TPETE.

Yorupu — 4eTBep, YETBEPTYBATH, YBEPTD, YETBIPKA, YOTHPHOXCOTIITTSI,
BUYeTBEPO (Y YOTUPU PA3H ), YETBEPO, YUOTUPHOX, TIO-UETBEPTE.

II'sstp — m'siTipKa, ' ITUTIOBEPXOBUH, IT'ATEPO, T SITUH, TTO-TT'ATe, YII ATh-
oX, BII'aTepo (y 1'aTh pasiB).

Kinbka — KinbKicTb, KiTbKICHIH, KITbKICHO, TTO KiJTbKa.

Derive nouns, adjectives, verbs, adverbs from the following num-
bers: 1, 6, 7, 8, 9, 10, 100 in Ukrainian and in English.

6. Put numbers in words. State what categories numerals concord
in with the nouns in Ukrainian. Translate the word combinations into
English.

1 (3omuT, piuka, 1mepo, BopoTa); 2 (jieHb, KiMHATa, BIKHO, HOKHIL);
3 (3BYK, TPOSIH/I, ceJIo, ABEPi); 4 (3711MBa, OKO, BexkKa, MicTo); 5 (1y0, Toro-
151, 1671yKo, skuuBa); 10 (13BiHOK, KiHKa, joma, cann); 121 (zeusp, pika,
BeaMexa, sepi); 1049 (pik, xBuinna, MaJist, rpadii); 187 (moapy:kHs ma-
pa, BizgsHaka, 106a, poboT).

7. Unbracket the nouns, put the numbers in words. State what cat-
egories numerals in Ukrainian have. Translate the phrases into
English.

Burorosuim 3 (aBepi) i 5 (Bopora); kynuim 8 (Hoxwuii) i 7 (JI0KKa);
3'stBustocst 58 (y4acHUK); Bifmosino 4 (yuenn); 3 326 (pucyTtHi); 3,5 (ro-
[MHA); BUTOTOBUTH 3 47 (Merp KyOiunmil); BimsHauutu 73 (3ampoiie-
HUIT); IoJlapyBaTH 3auCcHUKN 8 (OHYK); 3anmucaT y 4 (301mur); 10 24
(BepecHs); Bucaautn 7 (macaxupis); ynpogaosx 10 (xBusmHa); TpoTs-
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rom 70 (pik); mo 100 (kisomerp); BosoziTu 157 (MiAIPUEMCTBO); IPUATII-
Jn 2 (piBuuna); po3MoBIIATH 3 145-TH (TUCAYHMIA, AyAUTOPIs); MAHIITY-
JiioBatu 257 (nmatieHTn); orpuMaru 75% (mpubyTok); y 27 (pailoHu); yii-
ponoBx 40 (mmi).

8. Define in what case forms the numerals are used in Ukrainian.
Translate the text into English using words for numbers.

3a 100y cepiie CKopouyeTbest B cepearbomy Big 90 tucsy go 100—110
THCSAY pasdiB. KibKicTb HOTO CKOPOYEHD ITPOTATOM POKY /10piBHIOE 33—40
MisbiioHaM pasiB, a mpoTtsroM 70 pokiB — 2 mimbsipaam 310 mimbiionam —
2 minmbgapaam 800 misbitonam pasiB. Bara kpoBi, Ky BOHO repekauye 3a
pik, Bumipioerbest 2600—-2920 Tonnamu. 3a 70 pokiB BOHO IepeKauye
6/13bK0 200 THCIY TOHH KPOBI.

9. Make ordinals from the cardinals. Put them in words in
Ukrainian and English.

Number Ukrainian English
Cardinal Ordinal Cardinal Ordinal

38

76

99

100
637
1000
1779
14 min
146 001
12 402
48 907

10. Spell the ordinal numerals in Ukrainian and in English.
3-it, 50-1, 67-i1, 1999-i1, 555-i1, 200-i1, 500-i1, 125 000-ii, 90 000-ii,
49 000 000-11, 12 000 000 000-i1, 146 001-i1, 2 005-i1.

11. Translate into English. Consider the ways of rendering
Ukrainian ordinal numerals into English.

Ha 22-ii cropiuui; 33-a piunuit; y 5-my psay ua 17-my wmici;
1000 000-i1 sxkmtesb; y 1967-my portti; y 324-it ayauTopii; 31-ro TpaBHS; Ha
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4-My TWKHI TocTy; 3a 32-rpagycHoi criekn; y XIII croaiTTi; meprre
koxanus; 100 000-ii marosm; xopoab lenpix VIII; mapoaurtucs
05.07.1967 poky; omgHa yerBepTa NPUOYTKY; TPU YETBEPTUX METpa I0-
JIOTHA; 3allJIaHOBaHWN Ha 3-i feHb momopoxi; y 30-x porkax XX
CTOJITTS; HA OJMHAAISITOMY TIOBEPCI; TTEePIIOKYPCHUKY; ' AITUKJIACHU-
KU; TIeplla MOJOBUHA JAPYroro TUCAYoJiTTs; 16-i IyHKT nporpamu;
Maiicrep 6-ro pospsay; Bunurenab 1-i kareropii; 30 000-it 3arin go6po-
BOJIBbIIIB; TPETs TOAMHA HOYIL; 3a 25 XBUAUH cboMa; 06 11-ii roauni Be-
4Opa; 3 MepIIOTro MOTJILY.

12. Translate the text into English putting the numerals in words.

Besmknii kHA3b KMIBCHhKUN 1 Xpectutesnb Pycu-Ykpainn Bosognmup
Besnmmkuii napoauscest Hanpukinii 40-x un B 50-x pokax X crosiTrst. Kusi-
sxutn B Kuesi mouas 980 poxy. Y 80—-90 pokax Bosomumup BiB BiiiHN Ha
3aX0/li Ta X0/, YHACJIIOK Yoro 00'elHaB yci YKpaTHChKI TieMeHa B OJ1-
ny nepskaBy. A 988 poky BiH 3arpoBajiiB XpUCTUSHCTBO. [loMep KH:3b
Bosmogmmup 15 munmst (3a crapum ctimem) 1015 poky.

13. Change numbers for words, define the case form of the numer-
als in Ukrainian, and translate the sentences into English.

1. Jlo kinug saxtu samumanocd (1 '/,) rogunu. 2. Ha ('/5) uopnose-
MY BUCiBAIOTh TOPOJIHI Ky AbTYpH. 3. Bix (778) kxBapTHp HAMI AN 3a58B-
KU Ha peMOHT. 4. ExcruryaTaiiist Kam'sSsHOBYTIZIbHOI KOTIAJIbHI 3/1iliCHIO-
erbesa 3 (1964) poky. 5. Yeim (28) masisitam 3p0OJIEHO 1EIIEHHS IPOTH
Bicu. 6. Pasom 3 (38) mimkamu sepHa signpasieno (1009,6) Touu s16-
Jayk. 7. (37) MBUAKICHUMU JiHIAMU TPOUIILIN peMOHTHUKH. 8. 3a (7)
cronamu cuaino (49) mamokis. 9. (3) AHAMU TOTOMY CEJIO OMYCTiJO.
10. Konepr 6yso nposeneno nepex (4) mororo. 11. Jucranmiio 6yio
nozosano 3a (11,3) cekynmau. 12. (2) maHam cay;RUTH — JKOJHOMY He
JOTOJIATH.

14. Put in words in Ukrainian and give the corresponding English
compound adjectives derived from the numerals. Comment on the
spelling rules in both languages.

2-ropbuii BepOmon; 7-AeHHe BIAPSIKEHHS; 3-KOJICHUIT BEJIOCHUIIE,
4-kyTHUU cTim; 8-piunmii toHak; 10-moBepxoBa OyaiBsy; 40-KioMeTpo-
Buil 1po0ir; 1-pasosuii crososuil npu6op; 100-BiZCOTKOBI MOKA3HUKU
AKOCTI HaBYAHHH; 27-TpajlyCHUI TeMIieparypHuuii pexum; 70-piuna Bio-
Ba; 100-miTHI foBieit; 235-KimorpaMoBa IITaHTa.
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15. Translate the text containing ordinal numerals and adjectives of
numerical stems into English. Comment on the ways of rendering
them in English and Ukrainian.

1. ¥V gosnnax Mix ropamu, B Jricax OyJM cripaBsKHi Xalli — 3apocTi
nBomeTtpoBoi narnopoti (O. /lonuenko). 2. Horu craiu Ba)kKKUMM, Ha-
Ye 10 KOXKHOI 3 HUX 0YJI0 IIPUB'sI3aHO 110 ABOIYA0Biii rupi (A. Ilusan).
3. Bucoka tpusipycHa cTpixa HU3bKO HacyBajach Ha BikHa (3. Tyny0.).
4. JliBYMHKA-BOCBMUJIITOK 3a0aBjsjia CBOTO TPUJIITHHOIO OpaThKa
(M. KortobuncbKuit). 5. A 3aCMyTUBCS, 10 CTY/IEHT 3HAE TIIbKU I1'sITe
yepes gecdare, i 1o 3 auctis (Ipum.). 6. Ta g n'gre koseco 6ins Bozal —
crpakaaioun MoBuB MexaHik (Iyir.). 7. [le Tisibku He 3akJajaiy Harri
OyiBeJbHUKY mepInuii Kaminb BesereHcbkux cropyn (Ilioma). 8. Bike
JIBAHA/IIATUH JIeHb He TacTusio myctutu HacocHy (bamt.). 9. Hacra Bixe
nrictHaAnATHR podok nounHae (Bosu.). 9. borocs, 1110 5 He niepesiuuB i
YeTBEPTOi YacTUHU TOTO, 1110 TyT pocte (Koi.). 10. bixs oxnoro Becna
CTOSIJIO JIBOE XJIOIIIIIB, & IPYTUM BIPaBJsiB cam figych (Cwm.). 11. He icnye
MOJIOBUHU, TPHOX UBEPTEH, IE€B'ITU IECATUX MTPABAN, — B TAKOMY BUTIA[-
Ky ojiHa JecsaTa Oye GpexHero 1 Bes npasza pyiuTbes y npipsy (Ileps.).
12. Ha piBaomy OyJio 10 11'sati yerBepreii cuiry (I.).

16. Put the numbers from the box in words in the indicated case
forms. Fill in the missing parts of the sentences with the suggested
numerical phrases that suit. Translate the sentences into English.

4 pomucysava (/1. B.), 70 aBromo6inis (M. B.), 9 creniaxicris
(P. B.), 6 kpain (P. 8.), 200 xymis (O. B.), /1o posuuny (O. B.),
3 myuensar (3. B.), 11 6asa sigmounnky (M. B.), 32 abirypicaTn
(1. B.), 352 cayxaua (/1. B.), 678 onuranux (P. B.), 44 '/, M* (3.
B.), 146 nenrnepis (O. B.), 126 236 km* ( M. B.)

1. TToute GyJio 3acisine __ spoi mmenntri. 2. CeprudikaTu mpo
3aKiHYeHHs Kypcy OyJio BUIAHO  JieHHOro BiytiaenHs. 3. {us
MPUCKOPEHHS OYyTOHI3aIll Ta MPOIOBKEHHS Mepiopy IBITIHHSI 00p006iThH
Ha3eMHY YaCTUHY POCJIMH _, PEIlTOI0 MacH 3BOJIOKTE KOPEHEBY
cucremy. 4. ﬁz[y‘m Ha MUCK, T BUSIBUJIN Y TPaBi  KyMeIHUX
5.Ha JIITHBOTO BIJIMTOYMHKY Maliopism nparnopu kpain €C.
6. Y moiino 3i6panux __ GyJu BuUsABJEHI cepiHo3HI HeROMIKY Y

cucreMi suerieHHst. 7. [Tpuiersia 1o npuMileHHsT TepUTOPist OyJia 3acaj-
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JKeHa IOBKOJIA _ TposH/. 8. 3a0X0UyBaJIbHI TIPU3H OYI0 BPY-
YEHO  Kpalum . 9. [lns movaTky poBe/ieHHs €KCIIEPUMEHTIB
He BUCTayajo me  -pamiogorie. 10.  Gyuso BigMoB-
JIEHO B 3apaxyBaHHI Ha jieHHy OtoukeTHy hopmy Hasuanus. 11. Hacryrn-
HOTO PAHKY 3a He3'sSICOBAHUX 00CTaBUH OYJI0 BUSBIEHO BiICYTHICTD aH-
ket . 12.Ha M’ 3anoBifiHUKA IIPOCTSTATUCS JIYKH, CTe-
1, JTICOCMYTH XBOWHUX Ta MUPOKOJUCTAHNX fepeB. 13. Kopucha miomra
MPUMIIIEHHS CTaHOBUTh _ M° 14. Y mporieci Moi3aKku eKCKypcaHTu
03HAOMUJIUCH 3 KYJBTYPOIO, apXiTEeKTYPHUMU T1aM'SITKaMU Ta HapOIHU-
MU TpaauIisiMa _ bimsbkoro Cxopy.

17. Give written (Ukrainian and English) equivalents of the stated
numbers. Refer them to one of the classes:

Cardinals Ordinals Common Fractions = Decimal Fractions

23% 1918; 4.74; 3 '/ 0.321; /5 13.054; XXXIV: 1, 001%; 100™; 1, 000,
001%; 34,000, 056; 0.001; LVT; 90%; 2.239; 2, 000; 2, 005; 17 */5; ™ /517 5.194.

18. Put fractions in concord with the nouns unbracketing the latter.
Write numerical phrases in English in words.

'/5 (moxomm); */s (ypoxait); */; (mpubyTok); 1 °/s (saranbhmii 06'em);
/15 (ximomerp); 0,6 (merp); 96,5% (mpucytniii); 5,01% (upupicr);
'/5 (xanikymn); 0,01 (obiugne); 0,45 (mone); ' /5 (opHa 3eMsT); MUHYJIO
/s (pik); °/s (3oBHimmuiil Gopr); 17,856 % (BajaoBUIl IIPOLYKT);
° /s (ByrinbHII Gaceiim).

19. Study the instructions how to read mathematical operations.

1 + 2 = 3 one plus two equals three/ one and two is three

2 + 2 =4 two plus two is/ are (equals/ equal), (makes/ make) four

3 — 1 = 2 three minus one equals two/ three take away one is two/

one from three is two

2 x 3 = 6 two multiplied by three are six/ two times three are six/
two threes are six

6 + 2 = 3 six divided by two is three/ six over two is three/ two into
six is (goes) three

2’ = 4 two squared is four

2° = 8 two cubed is eight

2° = 32 two to the power five (to the fifth power) is thirty two

\ 4 = 2 the square root of four is two

' 8 = 2 the cube root of eight is two
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Do arithmetic sums. Comment on your actions in Ukrainian and

English.

148 +356 = [1764-256= [10x10= 146: 10 = B

258 +378 = |4602-2476=[15% 15 = 199: 11 = V81 =

705+ 1567 = |418-397 = [13x 20 = 355:5 = 5t =

3,18+ 4,36=|7,15-2,16 = [6,7x3,2=199,6:10= |V 125=
13/,42%5= |5%-1%s= [/ax ¥s= 33,6:3,3= [6,5+3"-V 144 =

20. Translate into English putting fractions in words.

¥V martemarui € Tak 3BaHi crami Bennuniu. Hanpukian, mo6 sHaiTu
JIOBKMHY KOJIa, I0r0 pajiyc MHOKaTh Ha 3,14, a6o Ha */7, o Mailxke Te
came. IcHy€e TakoX mocTiiiHe CriBBIAHONIEHHS, IKe A0PIBHIOE IPUOIN3HO
? /5 abo, Tounie, 0,618. e 30/10TUil Hepepis, HOro 3aCTOCOBYIOTDH TaM, Je
H1eThest PO TapMOHII0, — B apXiTeKTypi, skuBomuci. [Tpu poss'ssanHi 6a-
raThoX MPaKTUIHMUX 337a4 BUKOPUCTOBYIOTh Tak 3BaHe uncyo Herepa,
stke TpUGJIUM3HO OPiBHIOE 2,718,

21. Read the suggested Ukrainian expressions in English. Define
what table nests they belong.

Cardi-| Ordi- | Frac- | Deci- |Dates| Tel. | We- |Arith-| Add- | Time | Years
nals | nals | tions | mals Num- | ights | metic |resses
bers | mea- | sums
sure-
ments

546-27-18; 14 + 13% 50-1i pokn XIX croairrs; 12.45 10 HOMYAHIO;
44 M x 56 M x 12 M; By Dpomerisebka, 2, kopit 17; 14 000 000; '/5; 14 /56
157 467-i1; y 1900-my; 348 n. e.; 297 m”; mepepsa 3 00.05 go 01.15 Houi;
0,017;17.03.1966 poky; y 550—540 pp. mo H. e.; 13,7 ra; + 33,5 °C; 84 1 Ha
1 m*; Xpemaruk, 26, kim. 6; (14,4 +23,5):3 — (13°/,+8°/17); 72 kr 345 1.

22. Use numerals to give examples of the following issues in English
and Ukrainian.

Indicated in
Ukrainian

Indicated in
English

Meaning

Dress size
Address
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Credit card number

Monthly consumption of water per

head

Reception (date and time)

Inflation rate

Working hours

Flight number

Top speed of the car

TV set overall dimensions

Microwave capacity

Bank account number

Water pump volume

Historic event (date)

Prehistoric period of time

Person's age

Population of the country

Female average life span

Country size

Body temperature

Equation (math)

Percentage of the country's labour force

Figures of the fuel gauge

Concert ticket indications (passage,
sector, row, seat)

Height of the flight

Total of the monthly household
expenses

Tourist camp housing capacity

Dwelling space

Coalfield space

Total volume of company's output

Part of the arable lands

Cottage sale price

The sum of the winning prize

Total of the earthquake damages

A new-born resident to Kyiv at the
beginning of the year 2010

Football match score

Gold quarrying

Marathon time
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23. Put the following words in numbers. Define what they denote.

A hundred and one; three thousand, one hundred and twenty; eight
thousand one hundred and nine point nought two five; two-four-oh-
two-oh-double four; nineteen forty-five; nineteen hundred and one;
the thirtieth; three and two-fifths; three hundred and seven over five
hundred and nine; midnight; one and a half tons; one point six two;
four-ninths; nine over three; four squared; eight to the fourth power;
five cubed; a quarter to nine; four-one-three-oh-six; one million,
eighty-five Fulham Palace Road; six hundred (and) twenty three
thousand, four hundred; the twenty sixth of March, the eighties of the
twentieth century; six times seven are forty-two; five metres by ten
metres; twenty six inches wide by thirty inches deep by forty inches
high; a quarter past eleven; Elizabeth II; nine thirty p.m.; three into
nine goes three.

24. Spell the following in English and Ukrainian. Comment on the
differences in rendering the meaning in both languages.

28%; 1940-1950; 1.75 hectares of land; 0.375; 32° F; A.D. 400-499; the
1990s; 27 July, 1947; 1, 900; Room 34; 15/X11/2002; 5m x 15 m; 3-07-49-
22; 70 mph; Henry V; page ix; $ 50 000 per annum; 9, 000 ft; 40 West 20"
Street New York; 13.45 (p.m.), 345 + 15; 17 * /...

25. Translate into Ukrainian. Consider the spelling of the numerals
in the indirect case forms.

1. — A large wholemeal loaf please. — 57 p., please.

2. 55% of the EEC's budget in Strasburg is taken up by translation
costs.

3. Hello. Epsom 4778. This is Jeremy Brook speaking.

4. 28 million people swarm about an 80-mile-wide mass of smoky
slums.

5. It is feared that 182 people may have died in a plane crash this morn-
ing. The accident happened at 20 past 7. It was Bell Air flight 409, going
from Singapore to New York. The plane had covered °/; of the 12, 000
mile trip and had stopped to refuel. Eye witnesses said that the plane had
reached its take-off speed of 150 mph when the fire broke out in the rear
engine. 106 people managed to escape the blaze.

6. 672 car workers walked out on strike today in Coventry. They had
asked for the pay rise of 8.7%, but management said they could only offer
5'/,%. This would mean an extra $27.50 per week.
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7. A man armed with a shotgun held up cashiers at the National Bank
today and stole $5, 500. Police have appealed for witnesses. The number
to ring is 0106744391.

8. Unemployment figures were released today. Last month there were
3,649,712 registered unemployed. That's 14.5% of the work force. Over
the past year this number has increased by over 260, 000.

9. They are used to eating at 5.30, which is when they are hungry after
playing all day, but the restaurant doesn't open until 7.00.

10. That scene from the West End musical of the 1960s “Oh, What a
Lovely War”, is a pretty illustration of the kind of things that happened
in several places on the Western Front on that Christmas Eve of 1914.

26. Study the table of the English measurements. Change the met-
ric units into imperial ones or vice versa in the task that follows.

units of length and distance units of area
1 inch (in) (moiim) = 2.54 cm 1square inch (in?) = 6.45 cm’
1 foot (ft) (dpyrt) = 12 in = 30 cm 1 square foot (ft*) = 0.9 m*
1 yard (yd) (sipx) = 3 ft =90 cm 1 square yard (yd*) = 0.836 m’
1 rod (rd) (pom) = 5.5 yard = 5.03 m |1 square rod (rd*) = 25.29 m*
1 mile (ml) (Munst) = 1.6 km 1 square mile (ml*) = 2.59 km’
1 acre (a.) (akp) = 0.4 hectare units of weight

units of volume (for liquids) 1 grain (-) (rpan) = 68.4 mg
1 gill (-) (mzxmr) = 0.142 litre (1) (Br)/|1 ounce (0z) (yHuist) = 28 g

0.1181 (Am) 1 pound (Ib) (¢pynr) = 450 g

1 pint (pt) (minra) = 0.57 1 (Br)/ 0.47|1 gallon (gal) (ranxon) = 2.27 1

1 (Am) 1 wineglass (-) (uapka) = 58.6 ml
1 quart (qt) (kBapra) = 1.14 | (Br)/|1 ton (t) (Tonna) = 1000 kg (Br)/
0.946 1 (Am) 0.984 kg (Am)

1 stone (st) (cro(y)n) = 6.4 kg 1 table-spoon (tbsp) (uaiina

n0kKa) = 14.22 ml
1 tea-spoon (tsp) (cronoBa 0xK-
Ka) = 4.4 ml

1 kg =?1b; 64 kg = ? st; 300 g = ? 0z; 1 hectare = ? a; 1 km = ? ml; 1m
=?yd; 1m = ?ft; 1cm = ? in; 11 = ? pt; 100 litre = ? gal; 101 =? qt; 1 |
=? thsp; 1 m*=? ft* 1 km’=? ml’
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27. Translate into Ukrainian paying attention to the ways of rende-
ring phrases of measurements containing numerals.

1. The fish was about eight feet long. 2. It measures 26 inches wide x
25 inches long. 3. There spread a square area measuring 900 metres on
each side. 4. He was about six feet tall. 5. The spears were about five feet
long. 6. We rented a room of 2 metres wide. 7. A layer of stone measured
four metres thick. 8. A block of ice was one cubic foot in size. 9. T put on
nearly a stone in weight. 10. Pencils are 30 centimetres in length.
11. Deposits of bauxite measured up to a kilometre in thickness. 12. A hill
mounted on ten feet in height. 13. The island measures 25 miles by 12
miles. 14. Lake Nyasa is 450 miles long by 50 miles wide. 15. The box
measures 26 inches wide x 25 inches deep x 16 inches high. 16. The brain
of the first ape-men had been around 500 cubic centimetres. 17. In was
rushed a 5 foot 9 inch bed. 18. The furniture and the surface were covered
with 70 foot high mounds of dust. 19. The pass will be built to a width of
2 metres. 20. Cloth is measured in metres. 21. Apples are sold by the kilo-
gram. 22. My car does 10 miles to the litre. 23. Pears are 99 p a dozen.
24. Wind speeds at the airport were 160 kilometres per hour. 25. In 1989
the UK produced electricity of 6,350 kWh per capita. 26. As a tax inspec-
tor, Bob Wilden earns $23, 558 per annum. 27. You've told me the same
story a hundred times.

28. Use adverbial expressions of measurements from the exercise
above to translate the following phrases.

34 nHi Ha pik OIJIaYyBaHOl BIIMYCTKU; 3 METPHU 3aBTOBINKH; 7,5 METPIB
3aBiupiiky; po3dmipamu 13 na 15 akpis; 5 dbyTiB 8 moiimMiB 3aBBUIIKY;
40 caHTUMETPIB 3aBIOBKKH; CTIHU 3aBTOBINKH 2,5 METPH; TPUYI HA THK-
IeHb; ipoctaratucs wa 0,5 MeTpa Briinb; MOKPUTHiT alfoMiHIEM 3aBTOBIIT-
KU JIBa MIJTIMETpHU; MPOJaBaTUCs MOMITYYHO/ KiJlorpaMaMu,/ Ha MeTpH;
BuTpavaetbes 1 iTp 6ensuny Ha 10 KisloMeTpiB; TPU IPUBHI 3a JIECATOK;
Hara/lyBaTH /[Bivi; CTiJl METpP Ha MIBTOPA; 3aX0/UTH 110 OJJHOMY/ TIO TPOE;
Baroio 35 TOHH; 3MaiiCTPyBaJIl BTPHOX; IYJISITH [TAPAMU; CIIOKUBAETHCS 32
Micsnp 7,29 Ky0. MeTpiB XOJI0AHOI BOAU HA OLHY 0CO0Y.

29. Choose the right form.

Five (thousand/ thousands) men; three (tenth/ tenths) of the profit;
5 (million/ millions) TV viewers; a five- (star/ stars) hotel; 13 per (cent/
cents); a seventy-(year/ years)-old man; (a/ the) Third World; to finish
(first/ the first); half (a/ of a) dozen eggs; (the/ a) twelve o'clock train; 3
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x 4 three (fours/ fourth); 1970-1980 nineteen (seventies/ seventieth);
1.75 (hectare/ hectares); the year of nineteen (hundred/ hundreds);
10.34 ten point (three four/ thirty four);°/,s nine (thirteenths/ over thir-
teen); '/, one (quarter/ quarters); * / ; three (quarter/ quarters); one and
a half (hour/ hours); a six (foot/ feet) tall man; two-(third/ thirds) of the
share; 1.7 one point seven (yard/ yards); the (twenties/ twentieth) in
the list; a woman in (her thirties/ the thirtieth); ’/,, seven-tenths of (a
mile/ the miles), a five-(pound/ pounds) note; 17.95 seventeen point
nine five (pound/ pounds); 0.375 (nought/ oh) point three seven five;
the year of 1801 eighteen (oh/ nil) one; football score 3-0 three (nil/
nought); Room 125 one hundred and twenty-(five/ fifth); 4 metres in
(deep/ depth); to sell (in/ by) the kilogram; 144 (square/ squares) feet.

30. Read the numbers and define what they denote.

-17°C; $ 17, 568 per annum; 5'8"; 7.42 (a.m.); 48%; p.vii; 75 mph; 2.2
1b; 6.03 ft* 13 ft x17 ft; 4, 000 ml journey; fly at 4, 000 ft; 06/ 05 /83;
August 13, 2004; in one's 50s; gloves (9 '/»); World War IT; in 1500 B.C.;
the 1970s; 3-07-49-22; XVII Century mahogany carpentry; a size 7 shoe;
15.8 miles/ gallon; $3.65; Monday — Friday 8 a.m. — 20 p.m.; best before
01.12.2006; 20 p; Arsenal — Manchester: 3 — 0; $1.90 a gallon; a loan at
15% interest; to earn 10% interest.

31. Render in English in words.

11 Bepecus 2005 poky; 3i mBuzakictio 90 KM Ha TO/.; po3MipoM 3 M
3aBINUPIIKY i 3,5 M 3aBIOBKKM; 2 KParii pO3UNHY Ha 5 CTOJOBUX JIOKOK
Bozn; KioBehkuii y3Bi3, 9, odic 6; o 6-if Bedopa; JoJ10BiK Baroo 85 Kr i
pocrom 1,86 M; uBepTb Ha II'ATy IO IOJYJAHI; 22 Tpajgycu Tela 3a
Ienbciem; GankHOTH HOMiHAIOM 1 1 5 M0JIapiB; TPUALSTH IT'ATh XBUJIUH
Ha JIeB' ATy paHKy; Ha modaTky 30-x pokiB XIX cromiTTs; 3-11 y mepeHsi;
Bupobat 103 746 000 kBT enekTpoeHeprii; 30BHIIIHIIT GOPr Ha CyMmy
247 MutH fos1apiB; BUPOOJISITH MIOPIYHO TPOAYKTY Ha cymy 513,6 mupn
J10JIapiB Ha JyLLy HacesJeHHs; YeKaTy IiBTOPU FOJMHY; Ha OJMHaALATO-
My ToBepci; Tpu 4erBepTux Hacesennd; y 1900-my porri, BiciMHaa1s-
TUPIYHI I0OHAKW Ta IOHKH; y 23-11 ayAnTOPii; TpaMBail 1-K; m'saTUKOTMiiiva-
Ha MOHeTa, 3aTenedonyBaT 3a HoMepoM 227-41-58; o niB Ha AeB'sTY
panKy; 24 */5 moxoy; Bcunartu ' /5 BMiCTy makeTa; TpuAeHHa MOI3/Ka; Py-
KaB Tpu uBepTi; 18,5 BigcoTku nexcionepis; 6ir Ha 100/ 200 MeTpiB; Ko-
JKEH I1'SITUH JKUTeJIb; OAMH 31 cTa GakalouuX; JecsTa yacTiHa IpUOyTKY;
10 TPOE; KaszaTW TpWUi; HarasyBatu coTHio pasis; 1000 Besocunesnis;

96



3000 rismavis; THCAYI cTpaiikapiB; TPUYI MO YOTUPH; 30LIBIIUTHCI
yTpUUi; BUPYUIUTHU YII' IThOX; KOIMITYBAaTU yTPUYi TOPOKYIE; YIBIUI MEH-
mie; yaBidi 6imbiie.

32. Translate into English using words for numbers.

JIHIIPO — roJioBHA piuka YKpaiHu, TpeTs 3a IJIONIeI0 BoL0360py piuka
B €sporti (micas Bosorn i [lynaio). /losskuna ii 2285 iomerpis, mioiia
Gaceiiny 503 Tucsaui KBagpaTHUX Kimomerpis. losxkuHa [IHinpa B MesKax
Vrpainu 1205 kimomerpis. [Touatkom JIHiTTpa BBaXKaEThCS HEBEUKe 0O-
Jioto Ha Bammaiicekiit Bucounsi y CmoseHcebKiit obmacti. Baceitn JTxinpa
MPOCTATAETHCA 3 MiBHOYI Ha TiBAeHb Maiike Ha 1000 kiomeTpis.

33. Use the suggested figures to make the portrait of the UK econ-
omy.

GNP: $818.0 billion; per capita $14,300; real growth rate 2.3% (1989);

2% of GNP from agriculture

LABOUR FORCE: 28,120,000; 53.3% services (23.6% manufacturing

and construction; 10.8% self-employed; 6.8% government; 1% agricul-

ture); 38.7% female labour force aged from 15-64

INFLATION RATE: 7.8% rise of the consumer prices

UNEMPLOYMENT RATES: 6.4%

BUDGET: revenues $348.7 billion; expenditures $327.8 billion

EXPORTS: $151.0 billion; commodities: manufacturing goods,

machinery, fuels, chemicals, semi-finished goods, transport equipment

IMPORTS: $189.2 billion; commodities: foodstuff, consumer goods

EXTERNAL DEBT: $15.7 billion

INDUSTRIAL PRODUCTION: growth rate 0.9% (1989)

ELECTRICITY: 98,000000 kWh capacity; 361,990 million kWh pro-

duced; 6,350 kWh per capita (1989)

QUARRYING: iron ore: 60,000 metric tons a year

(from Business Projects)

34. Supply the correct forms. Differentiate between nouns of the
numerical stem and numerals proper.

1. The Roman glass vase is worth several (million/ millions) pounds.
2. T've got (million/ millions) of letters to write. 3. (100, 000 thousand/
thousands) of pounds have been spent on the new hospital. 4. A crowd of
(thousand/ thousands) watched the children's procession. 5. Who's
going to wade through a novel of more than (a thousand/ one thousands)
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pages? 6. There were (dozen/ dozens) of complaints after the broadcast.
7. There were at least two (dozen/ dozens) people in the restaurant at the
time of the shooting. 8. The refugees arrived by the (dozen/ dozens),
hungry and cold, all needing food and shelter. 9. For a lot of people (hun-
dred/ a hundred) dollars is a lot of money. 10. I've told you (a hundred/
hundreds) times not to do that. 11. (Hundred/ hundreds) of people gath-
ered at the stage door after the performance. 12. I'm better than T was last
week, but I'm still not (a hundred/ hundreds) per cent. 13. The whole
collection of pictures at the National Gallery is worth (billion/ billions).
14. (15 billion/ 15 billions) dollars have been spent developing this new
car. 15. Cosmetics is (a billion/ billions) dollar industry — the profits are
huge.

35. Match Ukrainian numerical set phrases with their English
equivalents.

I1'sITe Yepes Jecare The Twelve

CTO CJTiB 32 XBIJIHHY to be related only through Adam
JIBOMA CJIOBAMU to the four winds

JIeB'aTH BaJl noughts and crosses

OJIMIH Y T10JIi He BOTH to keep changing one's mind
Ha BCi YOTUPU CTOPOHU the tenth wave

I1'sITe KOJIEeCO JI0 BO3a as like as two peas in a pod

Ha cboMOMY Hebi BiJI ImacTst at cock-crow

Jlecats 3anosijiei one man no man

JIBaHa/IISITh AllOCTOJIB to tell a story in snatches

ciM pasiB BiaMipsii — pa3 Biapix to be soul mates on smth

OfiHa HOTA TYT, IPYTa TaM to throw smb out

cbOMa BOJIa HA KUCEJ to speak nineteen to the dozen
XPECTUKU HYTUKN in a word

B OJTHY JIyJIKY TPaTh under seven seals

SK JIBI Kparuii Boau the fifth wheel of a coach

ciM IT'SITHUITh HA TUK/IEHb The Ten Commandments
IHATHU B TPH IIUI in a wink of an eye

il TPhOMa 3aMKaMU hey-ho go

O/THUM OKOM TJIAHYTU to cast an eye on smth

OJTHOTO TOJIST SITO/IA second thoughts are best
IicJIst TPETixX MiBHIB in the seventh Heaven of delight
pas, 1Ba — I0YaIn to dance to smb's tune/ piping
3BECTH HaHIBeIlb to bring to nought
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36. Define the meaning of the following idioms containing numer-
als. Pick up Ukrainian phraseological equivalents of them where pos-
sible.

1. It is six of one and half a dozen of the other. 2. Everything is at sixes
and sevens. 3. To put two and two together. 4. In two twos. 5. Two in dis-
tress makes sorrow less. 6. Habit is second nature. 7. To have got news at
first/ second hand. 8. To play first fiddle. 9. Dressed up to the nines. 10 A
nine days' wonder.11. The upper ten of the society. 12. To be/ keep smb
on (the) tenths. 13. At the eleventh hour. 14. To strike twelve the first
time. 15. For a twelvemonth. 16. Twenty and times. 17. Forty winks. 18.
I have fifty things to tell you. 19. On a fifty-fifty basis. 20. It doesn't mat-
ter sixpence. 21. A sixty-four dollar question. 22. As right as ninepence.
23. Ninety nine out of a hundred. 24. The hundred and one odd chances.
25. To repay smb a hundredfold/ a thousandfold. 26. The thousand and
one small worries of life. 26. To be six feet under... 27. For noughts.

37. Translate into English.

1. TBoe nipizBume woTupHaaIsATe y crvcky. 2. [Ipueanyiitecs mo Hac,
migeMo yTphox. 3. Tpuausars y mw'sith pasiB Oiibiie 3a mricts. 4. [[inu Ha
SKUTJIO 3POCJIN YBIYi TTOPIBHSHO 3 TOTOPIYHUMHM TTOKAa3HUKaMU. 5. 3a-
xo/pTe 110 ogHoMy. 6. CTaHbTe OJUH 32 OJHUM, i Yepra BUPiBHIETHCS.
7. Mu mpalfroeMo moeHHo 3 9-1 paHKy 10 5-1 10 MOMyAHIO 6e3 BUXITHUX
Ta nepeps. 8. Buiryck TpuToMHOI 36ipKu 110€3ii OyB IIPUCBIYEHUI COPO-
KapiuHOMY I0BiJjieio TBOpUOCTi moeta. 9. Bujisena semesibHa JijIsiHKa Ma-
aa 170 m y mosxuny i 144,6 m y mmpuny. 10. Ckimbku y KpaiHi croxXn-
BAETDHCS 32 PIK eJIeKTPOeHeprii Ha aynry HaceseHHA? 11, 3a cratucTukoio
KOKHUH ChOMUIT JKUTEJIb KPAilHU XBOPIi€E Ha CepIeBO-CYANHHI 3aXBOPIO-
pans. 12, Oyr6oapHMI MaTy 3aKiHUMBCA 3 Pe3yaAsTaToM 3-1 Ha KOpUCTh
ykpaincbkoi 36ipHOi. 13. IlikaBo, XTO cTaHE BOCBMUMIIbSPIAHUM KUATE-
seM rutanetn? 14, Taygato, y HbOTO OIMH TIAHC 31 CTa OTPUMATH BUCOKO-
ortauyBany pobory. 15. 3epHosi 3i6pano 3 miomnt 137 000 rexrapis, 1o
CTaHOBUTH ' /5 MOCIBHUX 3eMenb. 16. MeTpo moynHae mpamoBati o 5.45
rOJI. paHKy Ta npunuHge podory o 12,25 roa. voui. 17. Ckinbku 06epriB
Ha XBUJIMHY po6uTh cBepio miamerpom 1 mm? 18. Ha oxHoMy mepesi ka-
kao Oysae 100 Tuc. KBiTiB, aje Tiabku 20-Ta ix yacTuHa gac 3aB'a3b. 19. Haii-
rubire o3epo Yrpainu — Citsisb. Moro MakcnManbHa Tin6uHa cTa-
HoBuTh 58,4 M. 20. JKaiiBopoHka He BUIHO, KOJU BiH 3JIiTAE HA BUCOTY
300 M, a fioro micHIo 4yTH HaBiTh 3 Bucotu 600 M. 21. Pyni sicosi mypari-
KM OJHOTO MypallHMKa MOKYTh BHUIMUTH 3a Jito Oigg 10 MiH
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WKIAHUKIB. 22. Y Xos04Hy noroxy 6iika cnuth 61usbko 20 roa. Ha 100y.
23. Jlocaipkennsd moroau i kiaiMaTy Ykpainu posmodyato y 30-X pokax
XVIII cromitTa. 24. Ko 10 BOCBMUIECATHII ITA I[IJINX CEMU IECATUX
JOJATU ABAHAAIATH LIIMX YOTUPHU AECATUX, TO Oy AEB'SHOCTO BiciM
mismx oxna gecara. 25. Tepurtopist YKpalau mpoCTITaeThCs i3 3aX01y Ha
cxin Ha 1316 kM. 26. HaitBumuii Bogiocniaz cBity AHXelb, SIKUI 3HAXO-
muthest y Benecyerni, mae Bucoty 1054 M. 27. Makcumaibha rianbusa Tu-
XOTro oKkeaHy, MapiaHchKuii 50100, 3HaX0AMThC Ha rinbOuHi 11 kv 22 M.
28. YV 1876 poui y IIseiinapii 3 606iB Kakao Briepiie GyJ0 BUTOTOBJIEHO
IITOKOJIA/.

38. Study the ways to express age in English. Suggest Ukrainian
equivalents of them.

Forty years old; sixty-three; a five-month-old baby; a child of six; aged
nine or ten; the under fives; the twenty-year-olds; a fourteen-year-old; in
one's forties; in one's teens; in one's early forties; in one's late fifties; (a lit-
tle) over fifty; under twenty-five; the under-aged; the over-aged; below
the age of thirteen; under the age of seniority; an octogenarian; of stu-
dents' age; of your own age; the same age; three years younger/ older
than ... ; a couple of ... years my/ your junior/ senior; in the prime of
(one's) life; in the hey-day of youth; at a mature age; in one's infancy/
childhood/ adolescence/ youth/ adulthood/ manhood/ middle age/ eld-
erly age; well into fifty; on the right/ wrong side of twenty; well past
forty; twenty odd; of the call-up age; of a marriageable age.

39. Use proper expressions of age instead of the prompts.

1. Middle age can be the (posksit cuin) if you have the right attitude.
2. The disorder was once fatal in childhood but modern treatment per-
mits many afflicted children to live into (mopocimoro Biky). 3. My broth-
er is (Mosioxmuii 3a Mere) by three years. 4. He is an ... (ffomy aes'satuii
necsitok). 5. Both my daughters are in their (panHboMy mifHiTKOBOMY
Biri). 6. Older employees complain about new policies that reward youth
and innovation more than (mmoxuawuii Bik). 7. I've never known she was
(mix m'araecsit) — she looks so young. 8. All (HemoBHOMITHI) Were vacci-
nated against the flue. 9. All (i'arunitku) are given preparatory school-
ing. 10. A series of photographs on their mantelpiece show their daugh-
ter's progression from (gurtutcrsa) to (orponrso). 11. He remained a
bachelor until he was (naeko 3a copok). 12. (3pini) males of the species
have brightly coloured tail feathers.
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REFERENCES

THE NOUN

1. A List of Common Countable Nouns:

accident
account
actor
adult
address
animal
answer
apartment
article
artist
baby
bag
ball
bank
battle
beach
bed
bell

bill
bird
boat
book
bottle
box
boy
bridge
brother
bus
bush
cat
chair

camp
chapter
captain
car

card

case
castle
chest
child
cigarette
city

class
club

coat
college
computer
corner
country
crowd
cup
daughter
day

desk
doctor
dog

door
dream
dress
driver
ear

edge

effect
egg
election
engine
eye
face
factory
farm
father
field
film
finger
foot
friend
game
garden
gate
girl
group
gun
hall
hand
handle
hat
head
heart
hill
horse
hospital
hotel
hour

house
husband
idea
island
issue
job
journey
judge
key
king
kitchen
lady
lake
library
line

list
magazine
machine
man
meal
meeting
member
message
method
minute
mistake
model
month
motor
mouth
nation
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neck
newspaper
office
page
park
party
path
picture
plan
plane
plant
problem
product

programme
project
ring
river
road
room
scheme
school
ship
shirt
shock
shop
sister

smile
son
spot
star
station
stream
street
student
table
task
teacher
tent
thought

2. A List of Common Uncount Nouns:

absence
access
accommodation
advice

age
agriculture
anger
applause
atmosphere
assistance
baggage
beauty
behaviour
cancer
capacity
capital (money)
cardboard
cash

chaos

chess
childhood

china
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clothing
comfort
concern
conduct
confidence
countryside
courage
crockery
cutlery
damage
death
democracy
depression
design

dirt

duty

earth
education
electricity
energy
environment
equipment

evidence
evil
existence
experience
failure
faith
fashion
fear
finance
fire

flesh

flu

food
freedom
fun
furniture
garbage
gossip
ground
grass
growth
hair

town
tour
valley
village
walk
wall
week
window
woman
year

happiness
harm

help
health
history
homework
hospitality
housework
ice
industry
information
insurance
intelligence
jealousy
jewellery
joy

justice
knowledge
labour
laughter
leisure
lightning



linen
loneliness
love

luck
luggage
machinery
magic
marriage
mercy
money
moonlight
mud
music
nature
news
nonsense
paper
parking
patience
peel
permission

piece
philosophy
pleasure
poetry
policy
poverty
power
pride
produce
progress
protection
purity
rain
reality
relief
religion
research
respect
rubbish
safety
salt

sand
scaffolding
scenery
seaside
security
silence
sleep
stream
strength
SNOW
spaghetti
spite
status
stuff
stupidity
sunshine
teaching
technology
time
thunder
trade

3. A List of Frequently Used Mass Nouns:

adhesive
beer
brandy
bread
cake
cheese
claret
cloth
coal
coffee
cognac
coke
cotton
cookery

curry
deodorant
detergent
disinfectant
dye

fruit

fabric
fertilizer
fuel

fur

gin

glue

ink

insecticide

iron

jam

jelly
juice
lager
liqueur
lotion
macaroni
meat
medicine
metal
milk

oil
ointment

traffic
training
transport
travel
trust

truth
underwear
violence
vocabulary
waste
water
wealth
weather
welfare
wind

work
worth
youth

independence

ore
paint
perfume
pesticide
plastic
poison
preservative
ribbon

salad

sauce

soap

soil

soup
spaghetti

103



steel
sherry
sugar
tea

4. A List of Uncount Nouns that Take a Singular Verb though
Ending in “-(e)s”:

acoustics
aerobics
aerodynamics
athletics
billiards
bowls

cards

classics

timber
toast
vodka
whisky

darts
drafts
diabetes
economics
electronics
genetics
linguistics
logistics

wine
wood
wool
yarn

mathematics
mechanics
measles
mumps
obstetrics
physics
politics
rabies

yoghurt

rickets
shingles
skittles
statistics

thermodynamics

tiddlywinks

5. A List of Common Plural Nouns Taking a Plural Verb:

activities
affairs

airs

arms
appearances
authorities
basics
bermudas
binoculars
braces
brains
briefs
clergy
clippers
clothes
compasses
conditions
cords
corduroys
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costs
culottes
dungarees
defences
demands
details
dividers
directions
effects
essentials
expenses
flannels
flares
figures
field-glasses
forces
foundations
galoshes
glasses

greens
grounds
goods
handcuffs
headquarters
heavens
interests
jeans
jodhpurs
knickerbockers
knickers
leggings
likes

lines

looks
manners
materials
matters
mains

means
morals
nutcrackers
odds
overalls
panties
pants
particulars
people
pincers
pliers
police
poultry
pressures
premises
proceeds
proportions
pyjamas
quarters



relations
remains
rates
resources
refreshments
riches
races
rains
scales
scissors
secateurs

shears
shorts
sights
slacks
solids
specifics
specs
spectacles
spirits
sunglasses
supplies

talks
thanks
thoughts
terms
tights
tongs
tracks
travels
troops
troubles
trousers

6. A list of Common Collective Nouns:

aristocracy
army
audience
bacteria
brood

cast
committee
community

7. A List of Common Titles Used before Names:

Admiral
Archbishop

Archimandrite

Baron
Baroness
Bishop
Brother
Captain
Cardinal
Colonel
Constable
Corporal

company
council
crew
data
enemy
family
flock
gang

Dame
Doctor
Emperor
Father
General
Governor
Hegumen
Hieromonk
Inspector
Justice
King
Lady

government

group
herd

jury

media
navy
nobility
opposition

Lieutenant
Lord
Major

Metropolitan

Miss

Mr

Mrs

Ms

Nurse
Patriarch
Police Const.
Pope

trucks
tweezers
underpants
values
vermin
wastes
wants
waters
works
writings
wilds

press
proletariat
public
stuff

team

President
Priest
Prince
Princes
Private
Professor
Queen
Saint
Sergeant
Sir

Sister
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8. A List of Nouns rarely Used Alone:

affair
approach
area

back

band

base

bottom
boundary
branch

case

centre
circumstances
citizenship
class
condition
crisis

culture
development
discovery
eater

edge

9. A List of -ing Count Nouns:

beginning
being
building
drawing
feeling
finding

edition
element
end
enterprise
epidemic
experience
extent
feeling
field
formation
fringe
ground
growth
head
height
impression
inception
kind
length
level

limit

hearing

meaning
meeting
offering

painting
saying

line
matter
movement
nature
note
period
point
position
power
prime
range
rate
regime
relic
repertoire
rise

role
scale
side
sort
stage

setting
sewing
showing
sitting
spelling
suffering

10. A list of -ing Nouns Combining with go:

angling
blackberrying
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boating
bowling

canoeing
caravanning

status
structure
stuff
style
system
texture
theory
thought
time
tone
top
transfer
type
version
view
wave
way
wear
wing
world

turning
warning
writing

electioneering

hang-gliding



heiliskiing sightseeing weightlifting yachting
mountaineering skateboarding ~ window-

paragliding snorkeling shopping

shoplifting surfing windsurfing

11. A List of Common Compound Countable Nouns:

address book credit card package holiday
air conditioner dining room parent-Teacher

air raid drawing pin Association

alarm clock driving licence parking meter
assembly line estate agent passer-by
baby-sitter fairy tale pen-friend
back-seat driver film star personal computer
bank account fire engine polar bear

bird of prey fork-lift truck police station
book token frying pan post office
blood donor guided missile runner-up
bride-to-be health centre sleeping bag

bring-and-buy sale

heart attack

summing-up

brother-in-law high school swimming pool
burglar alarm human being T-shirt

bus stop letter-box tea bag

can opener lily of the valley telephone number
car park looker-on traveler's check
come-on musical instrument tea-table

compact disc nervous breakdown washing machine
comrade in arms news bulletin X-ray

contact lens old hand youth hostel

cover-up

one-parent family

zebra crossing

12. A List of Common Singular Compound Nouns:

age of consent color bar diplomatic corps
arms race cost of living dress circle
brain drain death penalty drying-up
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fire brigade labour market

general public long jump
generation gap mother-tongue
greenhouse effect open air
human race private sector
labour force public sector

rank and file

solar system

sound barrier

space age

welfare state
women's movement

13. A List of Common Uncountable Compound Nouns:

air conditioning further education
air-traffic control general knowledge
barbed wire hay fever

birth control heart failure
bubble bath higher education
capital punishment hire purchase
central heating income tax
chewing gum junk food
common sense law and order
cotton wool lost property
data processing mail order
do-it-yourself make-up
dry-cleaning mineral water
family planning nail varnish
fancy dress natural history
fast-food old age

first aid pocket money
food poisoning remote control

science fiction
show business
show jumping
sign language
social security
social work

soda water
stainless steel
table tennis
talcum powder
toilet paper
unemployment benefit
value added tax
washing powder
washing-up liquid
water-skiing
writing-paper

14. A List of Common Plural Compound Nouns:

armed forces high heels

baked beans human rights

civil rights industrial relations
current affairs inverted commas
French fries licensing laws
grass roots luxury goods
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road works
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social studies



swimming-trunks winter sports
vocal cords yellow pages

15. A List of Partitives:

a) of specific items or amounts:

a bar of chocolate/ soap; a block of cement; a book of matches/ stamps;
a cake of soap; a cloud of dust; a flash of lightning; a head of hair; an item
of news; a jet of water; a loaf of bread; a peal of thunder; a pile of earth;
a portion of food; a roll of paper; a slice of meat;

b) used with uncount nouns:

a blob of wool; a clump of soil; a dash of cream; a drop of paint; a grain
of truth; a heap of rubbish; a knob of coal; a lump of sugar; a mass of rub-
ble; a morsel of cheese; a mountain of debts; a piece of research; a pile of
logs; a pinch of powder; a pool of the unemployed; a portion of population;
a scrap of conversation; a sheet of paper; a shred of evidence; a slice of
lemon; a speck of dust; a spot of sauce; a touch of mockery; a trace of
autumn;

b) containers:

a bag of tricks/ bones (of a thin person); a barrel of beer; a basin of
water; a basket of fruit; a bottle of milk; a bowl of porridge; a box of
sweets; a bucket of water; a can of beer; a carton of cigarette; a case of
wine; a cask of water/ wine; a crate of empty bottles; a cup of tea; a flask
of tea; a glass of water; a jar of coffee/ tomato sauce/ pickles; a jug of
water; a mug of cocoa; a pack of animals/ submarines; a packet of bis-
cuits/ crisp/ cereal; a plate of spaghetti; a pot of flowers; a sack of money;
a spoon of jam; a tablespoon of medicine; a tank of fuel/ gas/ petrol; a tea-
spoon of sauce; a tin of soup; a tub of margarine/ camellias; a tube of lager;
a tumbler of orange juice; a vase of flowers;

¢) of small quantities:

a blade of grass; a breath of air; a crust of bread; a dash of soda; a grain
of rice; a lock of hair; a part of responsibility; a pat of butter; a portion of
the blame; a section of orchestra/ motorway; a scrap of paper; a segment
of the elderly;

d) of big quantities:

an amount of public anger/ money; an army of the unemployed; a
clump of trees/ soil; a heap of clothes/ work; a mass of color/ notes, a
mountain of difficulties; a pile of books/ ironing; a portion of condemna-
tion; a pool of cheap labour;
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e) of measures:

a gallon of patrol; a length of cloth; a liter of oil; an ounce of gold; a pint
of milk; a pound of coffee; a spoonful of medicine; a yard of cloth;

f) of abstract notions:

a bit of advice; a branch of knowledge; a fit of anger; a piece of research;
a spot of trouble;

2) of types and species:

an article of furniture; a brand of soap; an item of news; a kind of bis-
cuit; a species of insect; a type of drug; a variety of pasta;

h) “a game of”’:

billiards, bridge, cards, chess, cricket, darts, squash, table-tennis, ten-
nis, volleyball;

1) “a pair of”:

boots, braces, glasses, knickers, pants, pliers, pyjamas, scissors, shears,
shoes, shorts, skates, skis, slippers, socks, stockings, tights, tongs,
trousers;

J) referring to groups:

an audience of followers; a band of soldiers; a bouquet of flowers; a
bunch of grapes; a circle of friends; a clump of trees; a collection of coins;
a colony of ants; a company of travellers; a crew of sailors; a crowd of peo-
ple; a deck of cards; a drove of cattle; a family of snowdrops; a fleet of
ships; a flock of birds; a gang of thieves; a group of people; a herd of cat-
tle; a hive of bees; a horde of children; a mass of people; a mob of hooli-
gans; a pack of cards; a panel of experts; a party of visitors; a plague of
locusts; a school of fish; a set of teeth; a shelf of books; a string of pearls;
a team of oxen/ huskies; a troupe of performers/ dancers.

k) of shape and movement:

a blob of glue/ paint; a column of soldiers; a ring of children; a shaft of
sunlight; a stick of chalk/ celery/ rock (sweets); a strip of land; a thread
of discussion/ speech; a tuft of hair/ grass; a wall of men/ things; a drib-
ble of saliva/ oil; a gush of praise; a gust of wind/ laughter; a jet of air/
flames; a spurt of activity/ effort/ speed; a stream of abuse/ conscious-
ness; a torrent of rushing water/ angry words.

16. A List of Prepositional Nouns:
a) followed by preposition “to”

access adherence allegiance allusion
addiction affront allergy alternative
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answer
antidote
approach
attachment
aversion
contribution
damage
devotion

b) followed by preposition “for”:

admiration
appetite
aptitude
bid
craving
credit

cure
demand

disloyalty
exception
fidelity
immunity
incitement
introduction
preface
prelude

desire
disdain
dislike
disregard
disrespect
hunger
love

need

c) followed by preposition “on”:

assault
attack
ban
claim
comment

d) followed by preposition “with”™

affinity
collision
collusion
connection
contrast

concentration
constraint
crackdown
curb
dependence

correspondence
date

dealings
dissatisfaction
encounter

recourse
reference
relevance
reply
resistance
return
sequel
solution

provision
quest

recipe

regard
remedy
respect
responsibility
room

effect
embargo
hold
insistence
reflection

familiarity
identification
intersection
intimacy
involvement

susceptibility
testimony
threat
vulnerability
witness

search
substitute
sympathy
synonym
taste
thirst

reliance
restriction
stance

tax

link

parity
quarrel
relationship
sympathy
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e) followed by prepositions indicated:

agreement about/on
argument against/ for

battle against/for
case against/ for
debate about/ on
decision about/ on
transition from/ to
complex about
crime against

grudge against
insurance against
reaction against
safeguard against
anger at

bond between
departure from
escape from
excerpt from

freedom from
quotation from
foray into
relapse into
awareness of
authority over
control over



active

angry
anxious

appropriative

attractive
bad
beautiful
big

brief
bright
broad
busy
calm
careful
cheap
clean
clear
close
comfortable
common
complex
cool
curious
dangerous
dark

deer

deep
determined
different
difficult
dirty

dry

easy
effective
efficient

THE ADJECTIVE

17. A List of Qualitative Adjectives:

expensive
fair
familiar
famous
fast

fat

fine

firm

flat

frank

free

fresh
friendly
frightened
funny
good
great
happy
hard
heavy
high

hot
important
interesting
kind
large

late

light
likely
long
loose
loud
lovely
low

lucky

narrow
nervous
new
nice
obvious
odd

old

pale
patient
plain
pleasant
poor
popular
powerful
pretty
proud
quick
quiet
rare
reasonable
rich
rough
sad

safe
sensible
serious
sharp
shocked
short
sick
significant
silly
simple
slow
small

soft
special
steady
strange
strong
stupid
successful
suitable
sure
surprised
sweet
tall
terrible
thick
thin
tight
tiny
tired
typical
understanding
useful
violent
warm
weak
wet

wide
wild
worried
young
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18. A List of Classifying Adjectives:

absolute
active
actual
agricultural
alternative
annual
apparent
available
basic
central
chemical
civil
commercial
communist
conservative
cultural
daily
democratic
direct
domestic
double

due

east
eastern
economic

educational
electric
empty
external
female
financial
foreign

free

full

general
golden
historical
human
ideal
independent
industrial
inevitable
intellectual
internal
international
legal

local

magic

male
medical

mental
military
modern
moral
national
natural
negative
north
northern
nuclear
official
open
original
personal
physical
political
positive
possible
potential
private
professional
proper
public
raw
ready

real
religious
revolutionary
fight

royal

rural
scientific
separate
sexual
single
social
solid
south
southern
standard
straight
sufficient
theoretical
traditional
urban
west
western
wooden
wrong

19. A list of Adjectives Used as Qualitative and Classifying ones:

academic
conscious
dry
educational
effective
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emotional
extreme
late
modern
moral

objective
ordinary
regular
religious
revolutionary

rural
scientific
secret
similar



20. A List of Color Adjectives:

a) color scheme:

amethyst, beige, black, blue, brown, chrisolite, copper, coral, cream,
crimson, emerald, fawn, golden, green, grey, lilac, maroon, mustard,
ochre, opal, orange, pink, purple, raddled, red, rosy, ruby, scarlet, silver,
topaz, turquoise, violet, white, yellow.

b) color collocations:

pale | light | dark | deep | dull |bright |brilliant| rich | vivid | warm
blue | blue- | blue- | blue |brown| blue | blue | blue | blue |brown
brown |brown-|brown-| brown | green | green | green | brown | green |orange
green | green- | green- |orange| red |orange|orange| green |orange| red
grey | greypi | greypi |pinkpu pink | pink |orange| pink

orange | nkpur-| nkpur-| rple purple| red | pink | red

pinkpu| plered | plered | red red redyel-| yellow
rplered| yellow yellow yellow low

yellow

¢) color shades:

autumnal, bold, bright, brilliant, complementary, contrasting, dark,
deep, dim, (in)distinct, dull, earthly, garish, gaudy, gay, indeterminate,
intense, light, loud, lurid, matching, motley, muted, neutral, natural,
opaque, pastel, pale, rich, soft, somber, strong, subdued, subtle, trans-
parent, vibrant, vivid, warm;

d) compound color adjectives:

apple-green; blood-red; blue-black; bottle-green; brick-red; cherry-
red; copper-brown; dove-grey; electric-blue; emerald-green; flesh-col-
ored; ice-blue; iron-grey; jet-black; lime-green; navy-blue; nut-brown;
off-white; olive-green; pitch-black; pea-green; pearl-grey; reddish-
brown; royal-blue; salmon-pink; shocking-pink; sky-blue; slate-grey;
snow-white.

21. A List of Size and Shape Adjectives:

aerodynamic, angular, arch, arrow, (a)symmetrical, average, banana,
big, broad, circle, colossal, conic, concave, considerable, convex, cross,
cubic, cylindrical, curved, deep, diminutive, dome, egg, elliptical, elon-
gated, enormous, extensive, fair, far, fine, flat, geometric(al), gigantic,
hemispherical, hexagonal, horizontal, huge, immense, impressive,
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inclined, large, limited, little, long, low, mammoth, massive, maximum,
medium-sized, minimum, minute, modest, non-standard, narrow, near,
oblong, oval, pear-sized, pentagonal, petite, pint-sized, pocket-sized,
pointed, plane, puny, pyramid(al), rectangular, round(ed), sizeable,
shallow, short, smooth, square, spacious, spherical, straight, substan-
tial, tall, teeny, teeny-weeny, thick, thin, three-dimensional, tiny, tri-
angular, under-sized, vast, vertical, wedge, wide.

22. A List of Emphasizing Adjectives and Nominal Collocations:

absolute, blinking, blithering, blooming, blundering, complete, crash-
ing, entire, flaming, freezing, outright, perfect, piddling, positive, pure,
raving, real, scalding, stinking, total, thumping, thundering, whopping.

Absolute: certainty/ minimum/ nonsense/ disgrace.

Complete: disaster/ confidence/ failure/ contrast/mess.

Deep: breath/ depression/ sleet/ trouble/ mistrust/ concern/ regret.

Great: difficulty/ success/ pity/ surprise/ skill/ care/ danger/ joy/

sadness/ importance.

Heavy: rain/ losses/ traffic/ responsibility/ smoker/ drinker.

High: proportion/ quality/ standards,/ priority/ hopes/ degree/

expectations.

Perfect: happiness/ harmony/ timing/ example/ opportunity/ condition.

Profound: implications/ effect/ silence/ change.

Strong: wind/ support/ opposition/ criticism/ sense/ feeling.

Tremendous: amount/ pressure/ opportunity/ achievement/ excite-
ment/ speed.

Utter: confusion/ rubbish/ nonsense/ lack.

23. A List of Submodifiers Used to Intensify the Meaning of Fdjectives:

absolutely deeply extraordinarily  hopelessly
almost delightfully extremely horribly
altogether disturbingly faintly hugely
amazingly dreadfully fairy impossibly
awfully eminently fantastically incredibly
bitterly entirely far infinitely
completely especially fully just
considerably exactly greatly largely
critically exclusively heavily mildly
dangerously exceedingly highly mainly
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moderately
mostly
nearly
notably
particularly
partly
perfectly

predominantly

pretty
primarily

purely
quite
radically
rather
really
reasonably
remarkably
roughly
seriously
simply

slightly
somewhat
strikingly
supremely
surprisingly
suspiciously
terribly
totally

unbelievably

utterly

vastly

very
violently
virtually
vitally
wildly
wonderfully

19. A List of Adjectives Used as Qualitative and Classifying ones:

with positive adjectives

with negative adjectives

awfully
glad/ nice/ good sorry/ dull/ hard/ difficult/ late

bitterly

disappointed/ divided/ opposed /
cold

deeply
grateful / rooted/ concer- unpopular/ divided/ suspicious/
ned/ involved/ affected offensive

enormously
popular/ impressed/ complex
beneficial / important
extraordinarily

amusing/ generous,/ difficult/ complex
lucky/ powerful

highly
regarded/ skilled/ edu- critical/ competitive/ unlikely/
cated /respected undesirable

hugely
popular/ successful / tal- expensive
ented

immensely

popular/ wealthy/ valu- difficult
able/ powerful
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personal/ dramatic/ mov-
ing/ political

rich

important/ excited/ funny
refreshing/ funny,/ well
rich/ clear/ sure/ necessary
certain/ excellent/ perfect/
splendid/ vital / wonder-
ful/ brilliant/ crucial

predictable/devoted/ sepa-
rate/ due/ clear

appreciated/ aware/ recov-
ered/ justified

normal/ acceptable/ rea-
sonable/clear/ good

sure/happy/capable/right

modern/ professional / sat-
isfactory

satisfying/ secure/ free
persuasive/ charming

convincing
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intensely

seriously

severely

terribly

wonderfully

absolutely

entirely

fully

perfectly

quite

thoroughly

totally
utterly

wholly

competitive/ irritated
injured/ ill/ weakened/dam-
aged/ hurt/ wrong

disabled/ damaged/ restrict-
ed/ limited

wrong/ sad/ upset/ hard

awful/ ridiculous/ appalling/
crazy/ absurd/ enormous/
furious/ huge/ impossible/
massive/ terrible

mistaken/ selfish/ wrong

ridiculous

wrong/ absurd

spoilt/ unpleasant

opposed/ unacceptable/ lacking
wrong/ evil/ mistaken/ false

unexpected/ unacceptable/
inadequate



25. A List of Adjectives which are Postdeterminers:

additional, bottom, certain, chief, end, entire, existing, first, following,
front, further, last, left, lower, main, middle, next, only, opposite, other,
particular, past, present, previous, principal, right, remaining, same, spe-
cific, top, upper, usual.

26. A List of Prepositional Predicative Adjectives:

a) followed by “¢o”

accustomed, adjacent, allergic, answerable, attributable, attuned,
averse, bound, due, close, conducive, connected, devoted, immune,
impervious, inclined, injurious, insensible, integral, parallel, prone, pro-
portional, proportionate, reconciled, related, resigned, resistant, similar,
subject, subservient, susceptible, unaccustomed;

b) followed by “of™

ashamed, aware, bereft, capable, characteristic, desirous, devoid, fond,
full, heedless, illustrative, incapable, indicative, insensible, mindful, rem-
iniscent, representative;

¢) followed by “with”

burdened, compatible, connected, consonant, conversant, filled,
fraught, parallel, riddled, stricken, tinged,;

d) followed by “from”: descended, immune;

e) followed by “in” inherent, lacking, rooted, steeped, swathed;

f) followed by “on/upon”: contingent, dependent, incumbent, intent,
reliant;

) followed by “for”: answerable.

27. A List of -ing Adjectives which are Related to Verbs:

ageing booming devastating encouraging
ailing boring diminishing entertaining
alarming bursting disappointing exciting
amazing challenging disgusting existing
amusing charming distracting forthcoming
annoying compelling distressing frightening
appalling confusing disturbing harassing
astonishing convincing dwindling humiliating
astounding decreasing dying incoming
bleeding demeaning embarrassing increasing
bewildering depressing enchanting infuriating
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inspiring
interesting

intimidating

intriguing
living
menacing
misleading
mocking
ongoing
oncoming

outcoming
outgoing
outstanding
overbearing

overwhelming

pleasing
prevailing
recurring
refreshing
reigning

relaxing
remaining
resounding
rewarding
rising
ruling
satisfying
shocking
sickening
startling

surprising
tempting
terrifying
threatening
thrilling
tiring
uplifting
upstanding
welcoming
worrying

28. A List of -ing Adjectives which are not Related to Verbs:

acting
appetizing
balding
becoming
bracing
cunning
cutting
dashing
disarming
driving

engaging
enterprising
excruciating
fetching
floating
gathering
going
impending
halting
haunting

leading
missing
moving
neighbouring
penetrating
piercing
pressing
promising
rambling
ravishing

retiring
revolting
running
scathing
searching
taxing
trying
unwitting

29. A List of Qualitative -ed Adjectives Related to Verbs:

agitated
alarmed
amused
appalled
astonished
bored
confused
contented
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delighted
depressed
deprived
disappointed
disgusted
disillusioned
distressed
embarrassed

excited
frightened
inhibited
interested
pleased
preoccupied
puzzled
satisfied

shocked
surprised
tired
troubled
worried



30. A List of Classifying -ed Adjectives Related to Verbs:

abandoned
armed
blocked
boiled
broken
canned
classified
closed
concentrated

condemned
cooked
divided
drawn
dried
established
fixed
furnished
haunted

hidden
improved
infected
integrated
known
licensed
loaded
paid
painted

processed
reduced
required
torn
trained
united
wasted

31. A List of Qualitative -ed Adjectives not Related to Verbs:

animated, attached, concerned, determined, disposed, disturbed, guard-

ed, hurt, inclined, mixed, strained.

32. A List of Classifying -ed Adjectives not Related to Verbs:

advanced, marked, noted, pointed, spotted, veiled.

33. A List of -ed Adjectives Formed from Nouns:

armoured
barbed
beaded
bearded
detailed

flowered
freckled
gifted
gloved
hooded

mannered
pointed
principled
salaried
skilled

spotted
striped
turbaned
walled
winged

34. A List of -ed Adjectives not Related to Verbs or Nouns:

antiquated, ashamed, assorted, beloved, bloated, concerted, crazed,
deceased, doomed, indebted, parched, rugged, sophisticated, tinned.
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35. A List of Compound Qualitative Adjectives:

absent-minded
accident-prone
big-headed
clear-cut
close-fitting
cold-blooded
easy-going
far-fetched
far-reaching
good-looking
good-tempered
hard-up
hard-wearing
ill-advised
kind-hearted
labour-saving

laid-back

light-hearted
long-lasting
long-standing
long-suffering
low-cut
low-paid
low-slung
mouth-watering
muddle-headed
narrow-minded
nice-looking
off-hand
off-putting
old-fashioned
one-sided
open-minded
run-down

second-class
second-rate
shop-soiled
short-handed
short-lived
short-sighted
short-tempered
slow-witted
smooth-talking
soft-hearted
starry-eyed
strong-minded
stuck-up
sun-tanned
swollen-headed
tender-hearted
thick-skinned

tongue-tied
top-heavy
trouble-free
two-edged
two-faced
warm-hearted
well-balanced
well-behaved
well-dressed
well-known
well-off
wind-blown
worldly-wise
wrong-headed

36. A List of Compound Adjectives Borrowed from other Languages:

a’ la mode compos mentis hors de combat

a posteriori cordon bleu infra dig

a priori de facto laissez-faire

ad hoc de jure non compos mentis
ad lib de luxe per capita

au fait de rigueur prima facie
avant-garde de trop pro rata

bona fide ex gratia sub judice
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all
another
any
both
certain
each
either
enough
(a) few
fewer
less
little

PRONOUNS

37. A List of Quantifiers:

lots
many
more
most
much
neither
none
numbers
one

part
plenty
quantities

several

some

various amount
(a) little bit
(a) bit

(a) couple

(a) good deal
(a) great deal
(a) little

(a) lot

(a) good many
(a) great many

(a)number
quantity
majority
minority

the remainder
the rest

the whole
heaps

loads

masses

tons

(a)large number



NUMERALS

38. A List of Approximate Amounts and Measurements:

about at the most or thereabout
almost less than or under
maximum more than over
minimum nearly roughly
approximately no more than some

around odd something like
at least or less under

at most or more up to

at the maximum or SO plus
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